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@RA V vesele in blagoslovljene BoZicne
praznike in svecno NOVO LETO
vsem nasim narocnikom, zastopnikom,
dobrotnikom in prijateljem
V0S¢l
urednistvo in upravnistvo
AVE MARIA.
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“Mir ljudem, ki so dobre volje.”

ok ¢uje zopet uho in ¢uti

1 srce, da se odpirajo

Z zopet nebesa, da se

ze blizajo zopet an-

gelji, nebeSki krilat-

ci, 8 svojim nebeiko

milim, bozanskim spevom: ‘““Glo-

ria! Slava Bogu na viSavah in mir
ljudem, ki so dobre volje!”

Da zopet so tukaj ti lepi sveti
prazniki. Nase duhovno uho jih
Ze Cuje. NaSe srce se ze dviga
kvisku.

0, da, pridite, pridite zopet
lepi boziéni prazniki, pridite!
Potrebujemo vas. Cel svet vas po-
trebuje! Vsa c¢loveska srca vas
potrebujejo in Kkoprne po vas.
Pridite nebeSki duhovi, zvrstite
se iz raja nad nas, zapojte zopet
svojo “Gloria!”, “Slava!” in nam
oznanite svoj nebeski bozZji mir,
katerega tako potrebujemo, po-
trebujemo vsi, vsi narodi, vse dr-
zave, vsa ljudstva, vse druzine,
vsi stanovi vsa srca. Ni ga na
svetu ve¢ miru in ga ni! Ni ga po
druzinah — nikjer vec!

Toda posebno glasno pa letos
zapojte drugi del svojega speva:
Mir ljudem, ki so dobre volje!
Da, povejte, zakli¢ite, zakricite v
te nezmerne vrste Clovestva ta
del speva, povejte, da ne bo mi-
ru, da ne more biti miru, dokler
¢lovestvo ne spolni tega pogoja.
Povejte nam vsem, da zastonj
iS¢emo miru, zastonj sklepamo
mir, zastonj molimo za mir, dok-
ler ne bomo sprejeli v svoja srca
“dobre volje” drug do drugega,

dokler vsak pri sebi ne bomo za-
celi delati za mir, pripravljati
zanj in skusali dobiti sami “do-
bro voljo.”

Da, na svetu med nami ni mi-
ru, ker manjka dobre volje!

Slaba volja, hudobna volja, vo-
lja grde sebi¢nosti, ki pozna sa-
mo sebe, ki ne priznava pravic
bliznjega, ki hoce vse za se, ki
je takoj pripravljena poriniti
pravi noz ali vsaj duhovni noz v
srce svojega bliznjega pri naj-
manjSem povodu ali celo brez po-
voda, ki se veseli, ko srce brato-
vo krvavi za rano, katero nam je
vsekalo, ki najde svoje veselje v
solzah, ki teko iz uzZaljenega in

nesre¢nega oc¢esa — to zlo, hu-
dobna volja vlada na svetu — ni
¢uda ¢e ni miru.
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Pa ko bi se vsaj tisti ljubili, ka-
tere veze v 0zji krog istega naro-
da, iste druzine!

Ne, tudi tu je danes tako malo
dobre volje, ali pravzaprav nic
je ni.

Ako si narodi med seboj pori-
vajo drug drugemu noz v srce,
pode drug drugega kot zveri iz
njih posestva, ozemlja, si stiska-
jo iz' o¢i grenke solze, s tepta-
njem vseh bozjih in ¢loveskih
pravie, potujéevanjem, tatvino,
je Se nekako razumljivo.

Da se pa grize med sabo pri teh
razmerah Se posamezen narod,
da se grizejo ¢lani iste druzine —
je nerazumljivo,
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Zalto, bratje, hoemo mir med
seboj v narodu? Hocemo mir v
nasi druzini? Samo en je pogoj:
vsi, ti in jaz izpolniva samo en
pogoj — sprejmiva v svoje srce
“blago voljo” do svojega bliznje-
ga, ne kako bova skoéila drug na
drugega, kako bova drug druge-
mu bolj globoko v srce zasadila
noz razzalitve, temve¢ — kako
bova drug drugemu pokazala
vel¢jo ljubezen, vetjo prizaneslji-
vost, s ¢im bi mu bolj pomagala,
s ¢im mu veé solza obrisala, vli-
vala balzama tolazbe v njegovo
srce.,

0O, da, da, o, nebo odpri se!
Krilatei boZji, pridite, pridite vsi
in zapojte nad nami, nad naSimi
srei zopet svojo nebesko himno
ljubezni do Boga in do bliznjega,
pa zapojte jo tako glasno, da/ ne
bo v tej dolini solza srca, ki bi
vas ne c¢ulo, ki bi presliSsalo ta
klic.

Ti pa, milo Dete Betlehemsko,
prinesi nam, oj prinesi obilno te
dobre volje za nasa grda srca, za
nasa trda srca. Samo tega daru
te prosimo, poniZno prosimo. Ce
nam to prinese§, bomo neizmerno
bogati.

Zato, ¢loveSka srca kvisku!
glejte, Bozi¢ je tukaj! Poglejte!
Ze se zopet nebo odpira! Poslu-
sajte nebeski spev! Vsi k jaslicam
in vsi zapojmo iz celega srca:

“Slava Bogu na viSavah in mir
ljudem... "’

Tu pa postojmo in poglejmo v
svoje srce in konc¢ajmo:

“ki smo blage volje!”



Rev. Aleksander, O.F.M.,:

Bozi¢na pripovedka.

Zene ovéico v nebo Terezinka,
Mala Terezija, bozja planinka.

To je Bog Oce sinoci dejal:
“k Reziki bom po ovéico poslal.

Jezuscek,sin moj, odhaja na svet,
svet je pa z ledom in zimo odet.

Jezudcéku ovea kozuscéek bo dala,
mati Marija bo jasli postlala.”

Zene ovéico v nebo Terezinka,
belko najlepSo priZzene planinka.

Skarjice zlate tedaj zapojo,

pesem poslednjo koZuscku pojo.
£ 3

Padajo, padajo mehke kosmin-
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Na sveti vecer.

RED vec¢ leti sem ¢ul na-
slednjo povest. Za
boZiéne praznike sem
bil pri nekem duhov-
niku na obali Jadran-

: skega morja. Ta du-
hovnik je Zivel tam petinpetdeset
let, od kar je bil posvedéen. Po-
znal je in ljubil vsakogar. Njiho-
va zalost je bila njegova Zalost in
njihovo veselje je bilo njegovo
veselje. Bil je svojemu ljudstvu
oce, prijatelj in svetovalec.

Znal je pa¢ praviti povesti;
vsak vecer je bilo nekaj novih.
Na sveti vecer mi je' velel, naj
okrasim boziéno sveco in jo po-
stavim na okno. Ko je bilo to stor-
jeno, pa pravi: “Povedati ti ho-
¢em resniéno bozZi¢no povest.
Morda jo bo§ Se kedaj napisal,
ker je lepa in priprosta. Saj po-
zna8 Golivarje. Povest se tice E-
lizabete. Ta je bila stara mati
Elizabetina, katero poznas, Nje-
" nemu mozu je bilo ime Ladko.
Bila sta prvi par, katera sem po-
roc¢il, ko sem prisel sem pred pet-
inpetdesetimi leti.

Bili so precej premozni. Imeli
so lepo hiSico, pet akrov zemlje,
nekaj krav in dovolj gozda. Pri-
Sel je bozi¢. V hiSi so se vrsile
velike priprave. HiSa je bila na
novo pobeljena zunaj in znotraj.
Nekega vecera sem se vracal od
bolnika ter se ustavil pri njih;
Elizabeta mi je povedala, da mo-
li vsak vecer, da bi se Marija pri
njih ustavila in prenoéila v njiho-
vi hisi.

“Vidite, stvar je taka: Ladko
pravi, da jo je videla njegova
mati ravno tam, kjer vi sedaj se-
dite; tudi moja mati jo je vide-
la. Ko bi jo pa¢ mogla videti saj
enkrat in sreéna bi bila celo Ziv-
Ijenje!”

Njena vera je bila tako Ziva,
da sem malo pocakal, predno seny
odgovoril. Povedal sem ji, da je
njena vera dobra; ¢e Bog vidi,
da bi ji koristilo, bo uslifal njeno
prosnjo.
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Dan pred bozi¢em je prisel.
Ladka je sel v kake tri milje od-
daljeno mesto. Elizabeta je odi-
stila hiSo; pomila je tla in pohi-
stvo. V kot na polico je nastlala
mahu, na katerega je postavila
jaslice s hleveem, Marijo z Joze-
fom, pastirji in oveami. Predno je
bilo vse skonéano, je bila trudna.
Po konc¢anem delu se je vsedla,
da obcéuduje svoj umotvor: bila
je zadovoljna.

“To bo Ladko vegel, ko se vr-
ne,” je rekla sama pri sebi; te-
daj so se tudi Ze zacule stopinje
in vstopil je njen mo%. Na mizo
je pricel razlagati, kar je nakupil.
Bilo je dovolj vsega potrebnega,
toda pozabil je bozi¢no sveco.
Kaj naj stori?

“Kaj bo§ storil! Hiti v cerkev
k spovedi. Jaz sem Ze bila.”

Ladko je odhitel v cerkev. Eli-
zabeta pa je hitro oblekla suknjo
in odsla v mesto. Bilo je zelo mr-
zlo in sneg je naletaval. Poznala
je vsako bliZnjico in kmalu je bi-
la v mestu. Ko je dofla na svo-
jem potu v trgovino do cerkve
Matere BozZje, je stopila noter.
Jaslice so bile Ze dovrSene. Po-
kleknila je pred nje in molila.
Pogled ji je obstal na otroéi¢u v
jaslicah. Cast bodi Bogu, si je mi-
slila; kako je vendar moralo biti
mrzlo. Ce ga more ogreti ljube-
zen mojega srca, ga ne bo zeblo,
ko pride zjutraj v moje srce. S
takimi mislimi je odsla. Na cer-
kvenih) stopnicah je sedel zal de-
¢ek. Cestna lué¢ mu je obsevala
obraz. Bil je bled, la¢en in zmr-
zel. Sla je k njemu, mu polozila
roko na glavo ter ga vprasala:
“Kaj delas tukaj sinko 7"’ — “Ca-
kam, da mi kdo pomaga. Laden
sem in zebe me.”

Deéek se ji je smilil. Potegnila
je iz Zepa S§tiri krone in mu jih
je izrodila.

“Ali nima8 matere, sinko ?” ga
je vpraSala. “Da,” je rekel in o-
braz se mu je razjasnil; “imam

Rev. J. Plaznik:

najboljSo matér, katera te ne bo
pozabila.”

Cerkvena vrata so se hreice od-
prla in decek je zginil. Elizabeta
se je nekaj ¢asa zadudeno ozira-
la, nato pa odsla, da kupi svedo.

“Samo eno Se imam in Se ta je
pocena,” pravi trgovee; “zato
vam jo dam za eno krono.”

Prav vesela je bila, da jo je do-
bila in hitro je od3la domu. Misel
na zalega decka jo je razveselje-
vala in ji dajala novo mo¢.

Vecerja je bila gotova, ko se
je Ladko vrnil iz cerkve. Povedal
ji je, da je napravil dobro kup-
¢ijo v mestu. Potem mu je ona
povedala, koliko dela je imela
doma in da je vse izvrieno.

“Dobro si storila vse in imeli
bomo lep boZi¢. Ko bi le e imeli
bozi¢no sveco!”

“Saj jo imamo,” je odgovorila
in mu jo je pokazala.

“Dobro! Ti si pa res ¢udovito
dekle!”

Postavila sta sve¢o na kroZnik,
jo pritrdila in okrasila. Ladko jo
je postavil na okno in molil:

“Naj ta boZiéna svedéa vodi in
varuje preblaZeno mater in nje-
nega sin¢ka in naj prinese boZ#ji
blagoslov na nafo hio!"”

Pokleknila sta in molila roZni
venee. Po molitvi sta vse po hisi
uredila in §la spat.

Sla sta spat in ni éuda, &e sta
takoj zaspala, ker sta cel dan
trdno delala. Elizabeti se je za-
zdelo, da je nekdo poloZil neZno
roko na njeno glavo in zacula je
glas: “Ker si bila snoéi tako do-
bra do mojega sina, ti bo Bog po-
slal otroka, ¢egar roke bodo drZa-
le Boga nebes in zemlje.” Eliza-
beta se je zbudila. Vstala je in 8la
v kuhinjo. Zena z otrokom v na-
ro¢ju je stala blizu vrat in odsla.
Na mizi so bile Ztiri nove krone.

Elizabetino srce je bilo polno
veselja. Pokleknila je, da da du-
Ska ljubezni in hvaleZnosti. Tiho,
kakor je vstala, je 8la zopet spat;



zjutraj pa je povedala cel dogo-
dek svojemu moZu.

Moz in Zena sta sklenila, da
je ta denar svet in prinesla sta ga
meni. Te S8tiri krone Se sedaj
imam in pokazal ti jih bom. Rav-
no tako svetle so Se, kakor tedaj,
ko sta mi jih prinesla.

Prihodnjo jesen se jim je ro-
dil sin, kateri je bil njuno vese-
lje tri leta. Tedaj pa je obolel in
umrl. Dejal bi, da bo tudi Eliza-
beta §la za njim; le zaupanje v
Boga jo je ohranilo.

Prisel je zopet bozié¢ in vse se
je vrdilo, kakor po navadi. Eliza-
beta pa je toéila solze ob misli,
koliko veselja sta imela z moZem
prejsnje leto z malim sinkom. Ko
sta Ladko in Elizabeta odmolila,
sta se vsedla k pedi in se pogo-
varjala. Bila je viharna noé¢. Ka-
kor mogocéen grom so bucéali va-
lovi in se zaletavali ob obrezje.
Veter je tulil, kakor zgubljen
duh.

Elizabeta se je kar tresla. “Ko-
liko Zivljenj bo zgubljenih no-
coj; veter jih klice.”

“Ne bodi nespametna,” pravi
moz. Ko je Se govoril, so se za-
culi glasovi na pomoé¢ iz morja.
Ladko je skoéil pokoncu., V tre-
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nutku je bil zimsko opravljen,
Elizabeta pa je prizgala svetilko.
Ladko je vzel svetilko, moéno vrv
in odsel. Elizabeta se mu je kma-
Iu pridruzila,

Temno je bilo, kakor v kozjem
rogu, le blisk je pokazal jadreni-
co, zajeto med dvema skalama.
Vsak val jo je tiral v pogubo.
Ribié¢i so prisli s svojimi ¢olni, pa
razbili so se najmoc¢nejsi colni.
S skrajno moéjo so privezali raz-
bito jadrenico in na ta naéin so
resili nekaj Zivljenj. Med temi je
hila tudi uboga Zena, katera je
stiskala k sebi nekaj tesno zavi-
tega. Bila je nezavestna, ko so jo
spravili na breg; skale so ji raz-
praskale glavo.

Elizabeta in nekaj drugih Zen
jo je skuSalo oziviti. Odvili so za-
vitek in videli, da: je vseboval
krepkega, nekako leto starega
decka. Veselo je kri¢al, ko ga je
Elizabeta vzela v naro¢je. Smilil
se ji je in s teZavo so spravili tu-
di Zeno v njihovo hiSo. Ker je
vse kazalo, da je bila katoli¢an-
ka, so poskrbeli, da je bila deja-
na v sveto olje. Na bozi¢ni dan
je prisla k sebi toliko, da je po-
vedala, kdo da je. Njen moz je

umrl v Ameriki in sedaj se vraca
v staro domovino. Prijateljev, ka-

3R

397

terim bi zaupala otroka, ni imela.
Flizabeta ni bila samo pri volji,
da sprejme otroka, ampak je bila
zelo vesela, da ga sme vzeti.
Uboge matere zadnje besede so
bile molitev, da bi Bog blagoslo-
vil njihovo hiSo za vedno. Mar-
tin je bilo decku ime — bil je tr-
den decko. Z leti je Bog dal Lad-
kotu in Elizabeti tudi druge otro-
ke, a Martin je bil bozji dar za
boZi¢ in so ga tudi vedno imeli za
takega.

Ko je rastel, je vse kazalo, da
je odlo¢en, da postane duhovnig
— to je bila delkova gorela Ze-
lja. Veckrat smo se posvetovali,
kje bi dobili denar zo Solanje.
Ladko bi ne zmogel kaj takega,
moja pomo¢ bi pa tudi ne zado-
stovala.

Ladko je zZ mojo pomoé&jo znal
ze veliko latinskega in grskega,
ko je priSla tu sem neka gospa
iz Amerike. Zelo se je zanimala
za Martina in je bila pri volji
plaéati vse stroske, ¢ée je Martin
pri volji, da pride v Ameriko, ko
bo posvecen. Martin je rad spre-
jel ta pogoj in ¢ez devet let je Ze
jadral v novi svet. Martin je da-
nes zelo delaven in ima veliko
zupnijo. Veckrat mi piSe in ved-
no sem vesel njegovega pisma.”
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Brezmadezna.

| ZVISENI praznik je —
praznik brezmadez-
nega spocetja blaZe-

a/ ne Device Marije —
& tega Cistega ideala
zenske lepote in ¢i-
stosti. 7
£ i e

Danasnje Zenstvo je zabredlo
v duh c¢asa. Nemoralnost in po-
kvarjenost se Siri kot povodenj
med Zenskimi srci. Med dekleti
gospodari nedovoljena, nemoral-
na pokvarjenost, med zakonski-
mi — nezakonska pokvarjenost
in zloraba zakonskih pravic in
onecascevanje svetosti sv. zakra-
menta. ;

Ta moderna zZenska pokvarje-
nost in propalost se jasno kaze
v nagoti, s katero nastopa moder-
na zena brez sramu in brez ¢éuta
strasne odgovornosti za tak na-
stop — v na8i javnosti.

Da je to res, kaZe vse nase
javno zivljenje, kaZejo vsi nasi
dnevniki z nagimi ali napol na-
gimi slikami, kaZze vse misljenje
zenstva.

Zakaj?

Tzgubilo je izpred oc¢i svoj vzvi-
Seni ideal, katerega ji je odkrilo
krscanstvo v vsi veli¢astni lepoti
in krasoti — tisto znamenje, ki
se je prikazalo, predno je mogel
OdreSenik na svet — in katerega
razlozi sv. Janez: Zena obdana s
solncem in luno pod njenimi no-
gami! — BrezmadeZna!

Zenstvo nafih dni je izgubilo
ta ideal in si izbralo drugega!

Da, Se en ideal Zenstva imamo
in ga je imelo ¢lovestvo od zacet-
ka — ki je pa ideal satanizma —
vlacuga. To je ideal — popolno-
ma nasprotni kriéanskemu idea-
lu — ideal pokvarjenega propa-
lega Zenskega srea.

Ko je moderno Zenstvo zadelo
izgubljati krS¢anski ideal izpred
svojih o¢i, obrnilo pro¢ svoje oéi
od nebesko krasnega vzora Zen-
ske lepote; Zenske vzviSenosti,

zenske ¢asti — od Brezmadezne,
zacCelo se je pa naravno obradati
k drugemu idealu — satanove-
mu: k vlacugi!

Ali najdete pogosto v nastopu
krs¢canskega dekleta, v njeni ob-
leki, njenih kretnjah, kako raz-
liko med njo in — Zensko pro-
palo? Sedanja nosnja, ali ni bli-
Zanje k idealu — satanske Zene?
zene zapeljivke ?

Da, marsikje!

Ne trdimo, da je vse naSe Zen-
stvo tako. Trdimo pa, da je mo-
derna Zenska taka in da hiti mo-
derno zZenstvo z naglimi koraki

proti idealu—pokvarjene Zenske.
T SR

Da, ¢e kedaj, potrebuje Zen-
stvo sveta vzviSeni ideal — Brez-
madezne Zene — najkrasnejSe,
kar jo je videlo solnce, s katerim
je cela obdana.

Zato, katolisko Zenstvo, praz-
nik BrezmadeZne dviga tvoje o¢i

e

kvisku. To kaze ideal, pravi
ideal ,vzor Zene, vzor Ciste, svete,
pa tudi srecéne Zene.

Ne v blatu mesenosti je Zenski
namen, Se manj je tu Zenska sre-
ca! Tudi za Zene veljajo besede
sv. pisma: “Plaédilo za greh je
smrt!” V grehu je toraj tudi za
njo — smrt, nesreda, proklet-
stvo.

Zenska je svobodna, je z mo-
Zem enakopravna, toda samo v
krs¢anstvu, v svitu vzora Brez-
madeZne, dokler je zvesta temu
vzoru, je Cista, je sramezljiva, je
sveta. Pade pod to ¢ast, postane
najnizja, najsramotnej¥a suZnja,
— suznja ne moske glave, tem-
ve¢ moSke pohotnosti.

Zato — slovenska dekleta, tu-
di vi ne za moderno Zensko! Ne
za tovariSicami, katerih ideal je
pocestna Zenska! Tam je preva-
ra! Tam je peklo! Tam je nesre-
ca!

Slovenske zakonske Zene, ne
za moderno poganko! Ne za
padlo Zeno, katera ne pozna dru-
gega kot strast, katere se drzi
prepogosto nedolzna kri, kateri
ni¢esar ve¢ ni svetega, kateri je
zakon Se samo plad¢ pohotnosti!
Po tej poti pridete samo do ene-
ga konca — prokletstva na sve-
tu in prokletstva v veénosti.

Kvisku srea! Kvisku oéi! Brez-
madezna vas klice k sebi in za
seboj. Za njenim zgledom! Ta
vam pa klice samo eno:

O, kako lep je ¢isti rod v svoji
svetlobi!

Zato bliZzje in blizje samo k
temu idealu — k BrezmadeZni!

L TS TS BT S TSN TS T

Poznas prijatelie, ki so katoligki, ki de
v cerkev hodijo, pa nimajo lista “Ave
Maria!" Prosimo te, takoj nam poslji
njih ime in natanéen naslov. Drugo bo-
mo naredili mi!

Vsi, vsi moramo nazaj k Mariji!

QUL T T TS T TS T S T S T
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“AVE MARIA”
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Hvala lepa.

SPEHI nase kampanje za razsirje-
nje lista “Ave Maria” so bili prve
tedne zadovoljivi. Veliko nasih sta-
rih in novih prijateljev se je odzvalo
nasi proSnji in nam poslalo vsaj po
enega novega naroc¢nika, ako so ga
le mogli najti. Tudi “Miklavzev Ze-
keljcek’ se je zacel polniti.

Da, tako je prav! Ne prosimo
zase ali za svoje osebne koristi, To
vedo vsi, kakor prijatelji tako na-
sprotniki. Tu ni osebnih “bisag”,
katere bi se polnile z narodnim de-,
narjem, z narodnimi Zulji. Tu da-
je narod za narod, za se, za svoje
potrebe in svoje koristi. Mi smo
samo sluzabniki tega naroda, mi temu narodu samo
sluzimo in sicer pri ¢asopisju popolnoma brezplac-
no, Se z velikim zrtvami, tako da mi pla¢ujemo po-
leg dela Se tisockratno naroc¢nino, kar lahko dokaze-
mo vsaki dan in vsakemu s svojimi ra¢unskimi knji-
gami,

Ali ima potem kdo veéjo pravico apelirati na na-
rodno darezljivost? prositi narodove pomoéi in pod-
pore ?

Devetnajst let mu Ze sluzimo, verno sluzimo, kot
morda nih¢e drugi, bolj nesebiéno, kot morda nihée
drugi. Ta leta je narod sam lahko spoznal, kdor je
hotel sam misliti in slediti naSemu delu, da smo
pridno delali in veliko Zrtvovali, za vse to delo in
zZrtve sprejemali pa samo — bree in nehvaleZnost.
Vendar nas vse to ni ostrasilo in nam uklonilo duha,
ne ugasnilo navdusenja. Delo za Boga in za narod
je vsikdar bilo in bo ozko zvezano z vsem tem. Kdor
ne zna delati nesebi¢no, se ne zna Zrtvovati, ne zna
trpeti, ne zna mesto pohvale sprejemati blato in

bree, ta takega dela ne bo vrsil. Zata pa oni, ki ga
dela, zasluzi narodno sodelovanje, ker s tem se dela
edino in samo za Boga in narod.

In tak je bil list “Ave Maria” celih 18 let. Pa
naj kdo rece, da ni res? _Ali nasprotni listi tega
v enomer ne ponavljajo in trdijo? Ti so naSa prica
in nasi dokazi. \

V stiskah smo. Sami ne moremo pokriti v bla-
gajni vrzeli, ki so nastale radi razmer, posebno kar
so nam razbili tiskarno. Ali toraj ne bo§, ti dobro
katolisko slovensko ljudstvo, uposStevalo vse to in
nam navdusSeno in z veseljem priskocilo na pomoc ?
nam ne pomagalo zopet na noge? ko smo padli v
delu za te? za tvoje koristi?

Vsaj dolaréek v “Miklavzev zakeljéek” za pod-
poro lista — bi bilo to preveé za one, ki so tisoée Zr-
tvovali za te, za narod? Bi ne bilo to samo majhen
del¢ek obresti na tvoj dolg tvojemu listu “Ave Ma-
ria ?”’

Zato prav iskrena in prisréna hvala in zahvala
vsem onim blagim dobrotnikom, ki so se nas do se-

‘daj spomnili z darom in tudi vsem onim, ki se nas

Se bodo.

Na Bozi¢ni dan bomo opravilj posebno sveto ma-
S0 za vse one, ki se nas bodo spomnili s svojim da-
rom za ‘“Miklavza”. Vse naSe otrodi¢e pa sam pro-
sim v tej stevilki, da bi 8li za Bozi¢ k sv. obhajilu
v moje namene, ki so: Za Vas, blagi dobrotniki, ki
niste, ali ne boste presliSali mojega zaupnega klica
po pomoci v stiski,

Torej, brat, sestra! Si Ze oddal svoj darcek za
list “Ave Maria?” Si Ze obnovil svojo naroé¢nino ?
Si Ze pridobil listu “Ave Maria” novega naroénika ?

Se je ¢as! Se ti v na§ krog! Se ti med dobre
in navdusene katoliske Slovence! Se ti med Mari-
Jine otroke! In ko bomo vsi tu — kako bo lepo!

UREDNIK.

Odmevi nase

list “Aye Maria." Tezko je bilo za me,

Posiljam Vam enega novega narocénika
in zelim, da bi dobili §¢ mnogo novih na-
rocnikov, ker list je res lep in ne smemo
dopustiti, da bi prenchal, Katoliski Slo-
venci bi morali vsi na delo za ta lepi list.
Margaret Znidar.

*

ker Ze tezko hodim.
kel od hise do hise,
se da za dobre liste
V eni hisi sem tako
moral vleéi in sem
KL

Pittsburgh, Pa.—Kar se¢ tice nasverov

lezal, da sem mogel naprej.

ampanje.

Mi, Vasi navduSeni zaupniki, smo bili
preje stebri lista, smo sedaj samo Se trh-
ljeni. Meni je ze preslo 70. leto. Takih
oseb noge so Ze drevene. Drugi so ena-
ki. Kateri bi radi, so preoblozeni z de-
lom, tudi ne morejo. Tako da smo v
nasi naselbini bolj na slabem, Na svo-

Vendar sem se vle-
da bi storil, kolikor
in za katoliski tisk.
opesal, da sem se
tam celo popoldne

za izboljSanje lista bi Vam priporocil, da
bi ¢itateljem vstregli z lepo razlago o da-
ritvi sv. maSe za duSe v vicah. Enako,
kako je zasluzljivo, ako se sprejema sv.
obhajilo za duSe v vicah.
George Verbanec.
* kK
Od nekod nam pise nas zastopnik: Do-
bil sem Vage pismo glede kampanje za

G. urednik, se cudite, da list nazaduje.
Vendar tiste osebe, ki so ga narocale pr-
va leta, so se postarale. Pritozujejo se, da
ne vidijo ve¢ brati. Mladini pa govoriti
o slovenskem katoliSkem tisku, je samo
bhob ob steno. Pokazi jim Ave Maria ali
morda St, Francis, nasmejali se bodo.
“Funny papers” — Saljivi oddelki nasih
dnevnih c¢asopisov in pa igre, to fe ¢i-
tajo. Drugega nié.

jem potu po naselbini naletim na vsake
vrste ljudi. Pred leti so brali Ave Ma-
ria. Sedaj bero nasprotne liste, ki se ze-
lo Sirijo po hisah v na$i naselbini.....
Vendar ne smemo odjenjati. Jaz bom
storil, kar bo najve¢ mogoce. Saj vemo,
da za dobro stvar treba zZrtvovati, vendar
dobra stvar vsikdar zmaga nazadnje.

M. B.
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Mala cvetka -- sv. Terezjja.

A, zares si zelo poveli-
E ¢ana. Drugo leto bo
Tvoj praznik za ve-
¢ ( soljno Cerkev 1, ok-
(2/ tobra, pa ne navaden
praznik, ampak praz-
nik drugega reda. Da bote razu-
meli, kako so poviSali sv. Oce s
tem sv. Terezijo, vam ob krat-
kem povem nekaj o razdelitvi
praznikov. — Praznike delimo:
praznike prve in druge vrste, ali
prvega reda in drugega reda. Na-
dalje so navadni prazniki veéji
in manjsi. Te zadnje vrste praz-
nike ima vedina svetnikov. Praz-
nikov prve vrste ni veliko: 7 Go-
spodovih praznikov, 3 Marijini;
potem imajo praznik prvega re-
da ti-le svetniki: sv. JoZef, sv.
nadangelj Mihael, sveta apostola
Peter in Pavel in sv. Janez Krst-
nik.

Prazniki druge vrste so neka-
teri Gospodovi in Marijini praz-
niki, prazniki nekaterih prvih
muéenikov in vseh apostolov. Iz
tega razvidite, da je praznik sv.
Terezije povisan med velike
praznike. Praznik njen je enak
Gospodovim in Marijinim praz-
nikom.

Mnogo nasih bratov in sester
je sv. katoliSka Cerkev slovesno
pristela svetnikom. Posebno letos
je izredno stevilo nasih doseglo
¢ast oltarjev. Po veli¢ini je vse
druge presegla mlada sestra kar-
melicanka Terezija, o kateri se
ni ni¢ sliSalo, dokler ni umrla.
Ko je pa zaspala v Gospodu, je
Sel sloves njene svetosti in ¢udo-
delnosti bliskoma Sirom zemlje.
Sv. Cerkev nima navade praznike
novih svetnikov proglasiti za ves
katolifki svet, pa¢ pa dovoli
praznik za posamezne pokrajine
ali redove. Tako ¢aste samo Nem-
ci sv. Petra Kanizija, ki je v Nem-
¢iji silno veliko storil za ohrani-
tev vere med njimi, da niso vse-
ga, kar je bilo katoliskega, po-
hrustali luteranci. Castijo ga sa-

“AVE MARIA”

mo Nemeci, ker ima sv. Peter za-
sluge samo za Nem¢ijo.

Pred leti so hile velike sloves-
nosti v Franciji, ko so junasko
deklico Ivano d’Are postavili na
oltarje. Francija, dasi je vlada
brezbozna, je praznik sv. Ivane
sprejela med drzavne praznike,
in jo je proglasila za mnarodno
svetnico. Caste jo le v Franciji,
kjer je ona delovala le za ohra-
nitev in blagor svoje dezele.

Tako bi vam lahko nastel ne-
broj slicnih vzgledov.

Sedaj pa preidem k vpraSa-
nju: zakaj pa sv. Terezijo sv.
oCe postavijo kot praznik za ve-
soljno cerkev. Saj je bila ona tu-
di francoskega rodu in je v sa-
mostanu skrito zivela kot vrtni-
ca med vrtnicami, in vendar je
Ze znana po vsem svetu in od kra-
ja do kraja zemlje se dvigajo
vsak dan proSnje k sv. Tereziji
v nebesa. Ali je ona edino zasluz-
na za Francijo? Ni Sel sluh o nje-
ni svetosti ¢ez meje Francije?
Ona je delovala in hoce delovati
v nebesih za cel svet. Njeno srce
je hotelo vzgati ljubezen BoZjo
po vsej zemlji.

Besede, ki jih je govorila pred
smrtjo: “Po smrti bom rosila iz
nebes dez cvetic na zemljo”, in
“Moja nebesa naj bodo izvrieva-
ti dobra dela na zemlji do kon-
ca sveta.” Te besede nam prica-
jo, da ona nole le pomagati v
domaci dezeli, da, ona hoce ska-
zovati dobrote celemu svetu. —
Ravno zato jo pa povsod caste
in ako se bo njeno ceScenje tako
girilo naprej, ¢ez par let Ze ne bo
nobene katoliSke cerkve in hise,
ki bi ne imela nobenega kipa ali
podobe sv. Terezije. Tja notri v
zapusSéeno Afriko posSiljajo kipe
sv. Terezije misijonarjem, da tu-
di zamorski rodovi spoznajo veli-
ko priprosnjico pri Bogu. Ako bi
mogli zbrati in opisati vsa usli-
Sanja odkar je umrla, bi nastale
debele knjige. Njeno delovanje
za blagor EloveStva gre zares od
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Rev. J. Miklavéié:

kraja do kraja zemlje. Ker ona
vsakega uslisi na ta ali oni nacin,
zato je nastala molitev k njej:
Spomni se, o sv., Terezija, da ni
bilo sliati itd.

Letos se je njen praznik obha-
jal dne 30. septembra. Po mno-
gih  cerkvah so pred njenim
praznikom imeli devetdnevnico.
Karmeliti in sestre karmeli¢anke
80 svojo sveto sosestro proslavili
na izreden nacin.

V Chicagi imajo karmeliti no-
vo cerkev sv. Klare na cesti 64.
in Woodlawn Ave. Krasna cer-
kev! Ni Se dolgo, kar je nova.
Zidana je iz rezanega kamna.
Zmnotraj je prostora za 1000 lju-
di. Stene so obloZene do stropa
z lesenimi hrastovimi stebri in
okraski. To mora biti zelo drago
delo. Oltarji 8e niso dovrieni, le
stranski oltar sv. Terezije je po-
polnoma zgotovljen.

V tej prekrasni cerkvi se je slu-
zila slovesna devetdnevnica na
cast novi svetnici od 22. do 30.
septembra. Oltar in kip je bil ves
v rozah. Ko sem ogledoval kip,
sem videl, da je ravno tak kot
na farmi v Lemontu. Ta slednji
je bil narejen po novem modelu
in fotografijo modela imamo mi.
Po tem modelu je tudi kip v kar-
melitski cerkvi. Bil sem v tistih
dneh Se v drugih cerkvah in sem
povsod nasel kipe sli¢ne onemu
na farmi. Ko bi karmeliti in dru-
gi duhovniki vedeli, kdo je naro-
¢il prvi kip po novem modelu, bi
se gotovo zelo ¢udili, da smo mi
chikaski Slovenci bili prvi vneti
za ¢elfenje Se takrat blaZene Te-
rezije.

Devetdnevnica se je v karme-
litski cerkvi vrSila dopoldne z
masami na vsake pol ure in mno-
zice ljudi so prejele sv. obhajilo,
popoldne pa je bilo posebno po-
c¢eScenje sv. Terezije ob 3., 4., 5.,
7. in 8.

Moj prijatelj in jaz sva se neki
dan dogovorila, da poromava k
sv. Tereziji na 64. cesto, Sklenila
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sva iti tja doli ravno na njen
praznik popoldne. Vreme je bilo
lepo in toplo. Vzela sva na voga-
lu Battistigove hise 22-cestno ka-
ro in tam v mestu pa 5. karo, ki
pelje do So. Chicage.

Cez dobre pol ure sva izstopila
na 64. cesti, mahnila sva na levo,
presla nekaj cest in tako dospela
na Woodlawn Ave. Zagledala sva
pred sabo velicasten zvonik in
takoj sva vedla, da mora biti to
karmelitska cerkev, kjer se vrSi
te dni poboZnost na cast sv. Te-
reziji. Potoma so naju srecavali
ljudje, ki so hiteli proti cerkvi.

“Pravo sva zadela”, pravim
spremljevalcu. *“To bo gotovo

cerkev, kjer castijo sv. Terezijo.
Koliko je ura? Ravno prav, tri

bo ,lahko bova pri prvi popoldan-.

ski sluzbi na ¢éast sv. Tereziji.”

Prisla sva do cerkve. Opazila
sva na stopnicah moza postave,
ki brani prihajajoé¢im vstop v
cerkev. “Ali bova mogla v cer-
kev ?” ypraSam prijatelja. — “Ne
vem, poglejte tjekaj, ondi na
stopnicah je straznik in vidite,
koliko ljudi je okrog.”

Vsak, ki je prisel do cerkve,
moral je vstopiti v vrsto in ¢aka-
ti. Zdelo se mi je, kakor doma za
tasa vojske. Tam so tudi proti
koncu vojske stali povsod, zlasti
v Ljubljani in po mestih ljudje v
vrstah in so morali ¢akati ure in
ure, da so dobili sladkorja, mo-
ke, petroleja itd.

Noben ni smel v cerkev. Moj
prijatelj se je moral pokoriti
 strazniku in vstopiti med druge.
A jaz, duhovnik, sem vzbudil re-
gpekt in straznik me ni silil v vr-
sto. Par duhovnikov je stalo zgo-
raj na stopnjicah tik pred vrati.
K njim sem stopil in lepo poniZ-
no zaprosil, ako smem v cerkev.

Moj prijatelj je moral cakati
skoro eno uro. A meni so dovolili
karmeliti vstopiti v cerkev. Cer-
kev je bila polna do zadnjega ko-
ticka, ljudje so Se stali sredi cer-
kve in ob straneh. V prezbiteriju
so bili tudi stoli za sto ljudi. Vse
zasedeno, le majhen prostoréek
pri eni spovednici je bil Se, ka-
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mor sem se jaz vstopil. Ob 3. uri
se je pricelo. Orglje so zabucéale,
par pesmi so zapeli pevei. Nato
je prisel duhovnik s strezniki, po-
kleknili so pred oltar sv. Terezi-
je. Molili so ve¢ molitev svetnici
v ¢ast in za temi litanije sv. Te-
rezije. Po teh molitvah je bila
pridiga. Med pridigo so mladi
kleriki in fantje razdeljevali vrt-
nice navzocé¢im. Gotovo je bilo v
cerkvi 1000 ljudi, torej so razde-
lili 1000 vrtnic. Drugi so pa ko-
lektirali in kakor jaz sodim, so
dobili nad 1000 dolarjev. Ko je
do mene prisel, sem malo pogle-
dal v nabiralnik, pa sem videl
bankovee po 20, 10 in 5 dolarjev.
Po pridigi so bile zopet molitve
v ¢ast sv. Tereziji, nato pa blago-
slov s presv. ReSnjim Telesom.

Pri oltarju sv. Terezije so pa
ljudje neprestano prizigali luci-
ce in ljubka svetnica je bila vsa
v rozah in lué¢icah. Ko je minulo,
so Sli vsi ljudje ven in nato so
vstopili drugi, med temi moj pri-
jatelj. Bilo je zopet zbranih o-
krog 1000 ljudi. Cerkev se je zo-
pet napolnila. PoceSdenje se je
vrsilo po istem redu kot ob 3.

Tako je bilo Se ob 5. in 7. Zve-
éer ob & uri je pa zazarela cer-
kev v nebrojnih elektri¢nih Zar-
nicah. Bilo je tako svetlo kot po-
dnevi. Pocescenje se je vrsilo sil-
no svecano. Na koncu poboZno-
sti so peli zahvalno pesem. Ljud-
je se pa kar niso mogli lo¢iti od
njihove ljubljenke. Dolgo ¢asa so
ge klecali in zaupno obracaje
oc¢i k sv. Tereziji, so jo prosili po-
modi. Sele ob 10. se je spraznila
cerkev.

Pri zadnji poboZnosti sem vi-
del v cerkvi slepe, pohabljene in
druge betezne ljudi. Gotovo so
prisli semkaj, da bi jim pomagala
sv. Terezija in jih ozdravila. Od
30. septembra naprej se ¢escenje
sv. Terezije vr8i v tej cerkvi vsak
torek popoldne ob 3., 4., 5., 7. in
8. uri.

Devetdnevnica se je vrsila tudi
po drugih cerkvah v mestu, Zla-
sti ofetje sv. Pavla na Wabash
cesti so imeli med devetdnevnico
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mnogo izobrazenega sveta, saj so
bile pa tudi pridige prve vrste.

Cujte e, kako so ¢astili sv. Te-
rezijo doma v Ljubljani v Karme-
lu na Selu. Father Hugo vam je
lansko leto veliko napisal o tej
naselbini karmelicank. Tam so
slovesno priredili tridnevnico na
cast svoji sosestri. Vrsila se je 19.,
20. in 21. septembra. V petek 18.
septembra se je pricela poboz-
nost. Ob pol 4. uri je bila slav-
nostna pridiga in nato pete lita-
nije sv. Terezije. Druge tri dni
je bilo v cerkvi mnogo mas in pri
vsaki sv. masi je zelo veliko éa-
stilcev sv. Terezije prejelo sv. ob-
hajilo. Vsaki dan ob pol 6. je
bila pridiga in slovesna sv. masa.
V nedeljo 20. septembra so imeli
to maso fkof in so krasno govo-
rili o sv. Tereziji in njenem otro-
skem zaupanju v Boga.

K poboZnosti je prislo na tiso-
¢e ljubljanc¢anov in okoli¢anov,
vse je bilo zelo navdusSeno in vsak
je hotel biti vnet éastilec sv. Te-
rezije. Zadnji dan so ob pol 4.
imeli zopet §kof sklepni govor in
ob obilni asistenei so peli litanije
sv. Terezije in zahvalno pesem
Te Deum.

Da, zares lahko hvali sv. kato-
liska cerkev Boga, ker Stevilo ¢a-
stilcev Male Cvetke raste ¢edalje
bolj. Ker se od dne do, dne mno-
ze Cudezi, ki se dogajajo na nje-
no mogodéno priprosnjo, zato ljud-
je po vsem svetu zaupajo vanjo.
Tiso¢i romajo v Lisieux, kjer u-
boga redovnica poc¢iva v srebrni
rakvi, podarjeni od brazilske vla-
de. Ljudje jokajo ob njenem gro-
bu in prosijo gore¢e pomoci. Ma-
tere prinaSajo bolna deteta in
prosijo za nje zdravja. Slepi, hro-
mi, kruljavi obkrozujejo njen
grob prose¢ njo, da naj jim po-
maga. Na stotine prihaja ljudi
vsaki dan k njej in v vseh je trd-
no zaupanje, da jim bo Mala
Terezika pomagala. Drugod pa
stavijo kipe sv. Terezije v cerkve
in luéi pred njimi prizigajo. V
par cerkvah sem Ze videl nove
oltarje njej na cast.

Sv. Terezija je nad oblaki.



Pred njo je Mati Bozja, Jezus kot
dveleten otrok stoji pred Marijo
in ima polno roz okrog sebe. Sv.
Terezija sega po rozah in jih
siplje na zemljo.

Izdajajo se v raznih jezikih
meseéniki, ki poroc¢ajo o njenih
izkazanih dobrih delih Sirom
sveta, ustanavljajo mnjej v cast
drustva itd.

Tudi cerkveni dostojanstveniki
uvidevajo moé sv. Terezije, zato
ji 8kofje v varstvo izro¢ajo svoje
ustanove in semenisc¢a. Izdelju-
jejo Ze masne plaSte s v. Terezijo
od zadaj. Prodajajo povsod nje-
ne slike, podobice in svetinjice.

Zlasti pa se karmeliti in kar-
meli¢anke trudijo, da bi razsirili
¢eS¢enje sv. Terezije. Tako kar-
meli¢anke v Washingtonu, D. C.,
opravljajo vsak mesec devetdnev-
nico od 22. dne istega meseca
pri¢ensi.

Castimo tudi mi to blaZeno slu-
zabnico bozjo, pojdimo k njej.
Ona bo nas zelo vesela, c¢imved
nas bo njenih éastilcev. Ona nas
bo z veseljemr sprejela in bo nase
obilne proSnje uslisala. Hitimo
k njej, zavedajoc se tolazljivega
zagotovila, da bo njena nebeSka
blaZenost delila nam ubogim, rev-
nim in zapuSéenim zemljanom
dobrote za telo, zlasti pa za duso.
Prosimo jo, da bi ona nase izgub-
ljene brate nazaj pripeljala, da
bi se le-ti uklonili sladkemu jar-
mu nasega Gospoda, da bi njiho-

Advent.

Kar je stiridesetdanski post za
veliko no¢, to je advent za boZic,
ki je mati vseh drugih praznikov
v letu po besedah sv. Krizostoma.
Zato je sveta Cerkev vpeljala ad-
vent, to je priprava za boZi¢ne
praznike. Predpisala je postne
dneve sedaj samo Se kvaterna
sreda, petek in sobota in pred sve-
tim dnevom, 24. decembra, da bi
se verniki s postom pripravljali
in vredno prejeli zakramenta sv.
pokore in sv. obhajila. Iz tega
namena je v adventnih nedeljah
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va srca zazarela ljubezni do Od-
reSenika in da bi se nobeden na-
sih bratov ne izgubil.

Za razne nadloge, ki nastane-
jo, nimamo drugega pomocka kot
potrpezljivost in molitev. Pride
v hiso bolezen, mi smo takoj zbe-
gani, ng vemo, kaj bi zaceli.

Zadene nas kaka neprilika, vsi
smo iz sebe. A naSa sv. vera nas
u¢i drugace, ko nam govori: V
vasi potrpezljivosti bote nasli mir
svojim. dusam. Zato pa, da bomo
dosegli, kar Zelimo in da bomo
junadko prenasali trpljenje, ki
nas zadene in da bomo nazaj pri-
peljali naSe izgubljene brate, ¢a-
stimo poleg Marije nase Matere
in nasih drugih nebegkih zavetni-
kov, tudi najmlajSo med svetni-
cami, sv. Terezijo. Castimo jo, da
vsaki dan nekaj Oc¢enasev in Ce-
S¢enamarij njej v c¢ast zmolimo,
ali molimo veckrat njene litanije
in pred njenim praznikom, ki je
1. oktobra opravimo devetdnev-
nico. V teh devetih dneh moramo
vsaki dan v cast sv. Tereziji go-
tove dolo¢ene molitve moliti. Pa
tudi med letom lahko opravimo
veékrat to poboZnost njej v cast,
in ako bomo njeni goreci c¢astilei,
nam bo ona sprosila mnogih mi-
losti. Imamo bolnika v hisi, pri-
poro¢ajmo ga sv. Tereziji. Ona
deli velike milosti onim, ki jo pro-
sijo.

Mala Terezija ni §la v misijo-
ne, kakor sv. Francisek Ksaver in

e

vijolicna barva pri sveti masi;
zato so prepovedane slovesne po-
roke z godbo in plesom. Zatega-
delj se v adventu opravljajo zor-
nice sv. ma8e. Ako more§ biti pri
zornici, napravi namen, da bos
pri zornicah prvi teden za spre-
obrnenje nevernikov, krivover-
cev in razkolnikov. Drugi teden
v adventu bodi pri zornici za
spreobrnenje gresnikov; tretji
teden z namenom, da bi se mo-
gel vredno pripraviti za bozi¢ne
praznike. Cetrti teden bodi pri

e
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na tisoc¢e drugih, ni postala muce-
nica kakor 32 nun sv. Ursule, ki
s0 bile obglavljene 1. 1794, ni u-
stanovila nobene kongregacije,
kakor sv. Marija Magdalena Po-
stel ali sv. Zofija Barat, ni sku-
Sala prenoviti sveta, kakor sv.
FranciSek Serafinski, ni pridigo-
vala in pisala naboznih knjig,
kakor sv. Bernard, ni Zivela v pu-
Scavi, kakor sv. Anton, ne! — iz-
brala si je neznaten, tih samo-
stanek in ubrala je tiho pot,
vsakdanjo pot otroske zaupljivo-
sti do Boga. Njeno srce je bilo
brez vsakega pridrzka Bogu uda-
no, saj pravi sama, da od svoje-
ga tretjega leta ni nikdar Bogu
ni¢esar odrekla. V tem je njena
svetost in ta svetu neznana devi-
ca je ljubila gorece svojega boz-
jega Zenina. Ko je vstopila v sa-
mostan in napravila redovne ob-
ljube, je zapisala te-le besede:
“Nebeski Oc¢e javlja vsemu sve-
tu, da se je njegov sin Jezus Kri-
stus zarocil in poroc¢il s Terezijo
od Deteta Jezusa.”

Posnemajmo sv. Terezijo, da
bomo tudi mi imeli otroSko zau-
panje do nebeskega Oceta in da
bo v na8ih srcih plamtela goreca
ljubezen do pastirja nasih dus,
Jezusa Kristusa, ki je za nas sa-
mega sebe dal v Zrtev zato, da bi
se vsi varovali greha, vzljubili
njega, 8li za njim, enkrat pa, da
bi prisli k njemu in se radovali v
njegovem kraljestvu vekomayj.

zornici za milost, da bi pri dru-
gem Jezusovem prihodu na sod-
nji dan, stal na njegovi desnici.
Dobro, skesan, opravi v adventu
sveto spoved in vredno prejmi sv.
obhajilo!

StariSi, narocite svoji mladini angleski
list “St. Francis Magazine.”
* " *
Kjer imate mladino, naroéite ji gotovo
nas list “St. Francis.”

Nikar ne sestradajte duSevno

K svoje
mladine, dajte ji katoliSkega ¢&tiva!
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1SO bile dolgo pri jami,
ko se je dekletce zo-
pet zagledalo v vot-

P lino in pokleknilo.
Obraz se ji je zopet
= ¢udovito  spremenil.

Neki nebeski smehljaj je legel
na njen obraz. Neka nebeSka
blazenost se je razlila po njem.
Vsi, ki so bili poleg, se niso mo-
gli iznebiti nekih ¢udnih neraz-
umljivih obcéutkov.

“Moj Bog, ne vzemi mi moje
dete”, je zajokala mati. Mislila
je, da bo dekletce umrlo.

“Kako krasna je! Poglejte, je
to e ¢lovek!” so si rekli navzoci.

20. februarja so bili pri jami
pred pol sedmo uro in takoj se
je prikazen ponovila. Ta dan je
mati klec¢ala prev tik Bernardke,
jo drzala za roko in jo strogo o-
pazovala. Sredi prikazni je zajo-
kala ginjena in rekla: “Ne vem,
kaj naj vse to pomeni; kako si
naj to razlozim. Zdi se mi, kakor
da sanjam. Svoje héere skoraj
ne poznam vec!”

Tudi navzo¢i, katerih je bilo
7e veliko ved, se niso mogli na-
¢uditi temu, kar so videli. Nad
sto ljudi je bilo pric¢a te prikaz-
ni. Nekateri so rekli, “to je Cu-
dez”. Bili so pa zraven tudi ne-
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verni, ki so se Ze takoj v zacetku
temu smejali. “Neumnost vse
skupaj!” so rekli ti.

“Verska norost je to! Deklet-
ce je zmeSano!” so trdili drugi
in opazovali dekletce.

Navzo¢ je bil tudi mestni
zdravnik Dr. Dozous. Ta jo je
nekaj ¢asa opazoval od daleé.
Videl je, da ima tu nek izvanre-
den slu¢aj pred seboj. Bil je po-
polen brezverec. Sel je prav tik
k nji in skrbno opazoval vsako
njeno kretnjo, njeno dihanje in
vse.

Po prikazni je povedal materi,
da hoce biti tudi drugi dan po-
leg, naj se ga pokli¢e, ko bodo
§li k jami. Drugi dan je res pri-
sel.

Dr. Dozous je bil tedaj tudi
navzo¢ pri Sestem prikazovanju
in opisuje vse to, kar je opazil in
videl :

“Ko je Bernardka dospela do
skal, je pokleknila, vzela v roke
rozni venec in zacdela moliti.
Obraz se ji je spremenil, kar so
lahko vsi okoli stoje¢i opazili.
Med tem, ko je molila roZni ve-
nec in je spudéala z levo roko ja-
gode, je v desni roki drzala gore-
¢o svecto, ki je pa zaradi vetra
veckrat ugasnila. Dala jo je naj-

(Dalje.)

bliZji osebi,, da jo je zopet uzga-
la. Jaz sem ves ¢as pazil na vse
njene kretnje in sem se hotel pre-
pri¢ati, v kakem stanju je njena
kri in dihanje. Prijel sem jo za
ramo in tipal za zilo. Zila je nor-
malno bila in dihanje je bilo lah-
ko. Torej se na deklici ni nié
poznalo, da bi bila Zivéno bolna
in v telesu ni bilo nobene spre-
membe.

Nato se je Bernardka malo pre-
maknila proti votlini. Takoj sem
opazil, da je njen obraz postal
zopet navaden, medtem ko je po-
prej bil svetel in neka nebefka
blazenost se je zrcalila na njem.

Videl sem, da ste se potoécili
dve solzi po njenih licih. Spre-
memba obli¢ja me je presenecila.
Prasal sem jo, je-li kon¢ala moli-
tev in ali je prikazen zginila, Od-
govorila mi je:

“Gospa je za trenutek postala
zalostna in je gledala dalec tja
v daljavo, nato se je obrnila zo-
pet k meni in ko sem jo vpraSa-
la, zakaj je Zalostna, mi je od-
vrnila: ‘Moli za gre$nike, moli za
bolni svet!” Bila je tako mila in
kazala je na sebi dobrotljivost,
kar mi je dalo zagotovilo, da jo
bom Se smela gledati. Potem je
izginila.”



MnozZica se je razSla. V mestu
se je govorilo le o Bernardki in
njenem zamaknjenju. Vsi dobri
so bili prepri¢ani, da se deklici
prikazuje neko nebesko bitje,
ker je ona v zamaknjenju tako
lepa in ji sije na obrazu neka ne-
beska svetloba.

Ljudje so v vedno veéjih mno-
zinah prihajali k votlini. Moze
postave je jelo to skrbeti, pozorni
so postali in bili so mnenja, da se
temu vrvenju in praznoverju mo-
ra narediti konec, Dne 21. febru-
arja so imeli sestanek v lurski
mestni hiSi. Navzodi so bili: mest-
ni zupan Lacade, drzavni pravd-
nik Dutour in policijski komisar
Jacomet. Sklenili so, da poklice-
jo pred se Bernardko in jo pre-
govore, naj opusti pohode k vot-
lini. Upali so, da jih bo ubogala.
Bernardka je priSla pred te go-
spode. Prvi jo je vprasal drzav-
ni pravnik: “Bernardka, ali mi
obljubi§, da ne bo§ hodila veé k
votlini in vznemirjala ljudi?”
— Ona odgovori: “Gospod, tega
vam ne morem obljubiti.”” Na ta
nepri¢akovan odgovor postane g.
Dutour razjarjen. '

Odgovori jej: “Ze dobro, ti
lahko gres§, a mi bomo zZe poskr-
beli za drugo.” Zvecer jo je po-
klical pred se policijski komisar.
Poskusal jo je pregovoriti nekaj
¢asa zlepa, potem ji je jel groziti
in zugati. Toda Bernardka je o-
stala ¢isto mirna. Naposled pa
reée: “Gospod, jaz sem Gospej
obljubila, da Se pridem.”

Drugi dan, 22. februarja, je
bila zopet pri votlini. Prila sta
ta dan tudi dva oroZnika. Dekli-
ca je zaCela moliti roZni venec, a
njeni opazovalei niso ni¢ opazili
kake spremembe mna njenem
obrazu. Gospa se ji ta dan ni pri-
kazala. To je ‘bilo zelo vSeé prej
omenjenim gospodom in zdelo se
jim je, d& so naredili konec Ber-
nardkinim neumnostim in norce-
vali so se, ¢ed, da se ona Gospa
nith boji. Izmed onih gospodov,
ki so se zanimali za jamske do-
godke, je bil tudi g. Estrade.

Dne 23. februarja se je Ze zgo-
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daj zjutraj nabralo pri jami par
sto ljudi. Med temi so bili tudi
mestni Zupan, drzavni pravnik,
policijski komisar in g. Estrade.
Bernardka prisedsi takoj poklek-
ne in moli roZnivenec. Komaj
pri¢ne, veselo poskoéi, oc¢i se ji
prec¢udno lepo zasvetijo, neZno se
nasmehlja in nebeska lepota jo
oblije po obrazu. Oni gospodje
se spogledajo. Nehajo govoriti in
spostljivo se odkrijejo. Slisali so
neke besede, ki jih je izgovarjala
Bernardka in na njenem vedenju
so spoznali, da se pogovarja s
Prikaznijo. To pot je Bernardka
gledala Gospo celo uro. H koncu
se je splazila do roZnega grma,
poljubila je tla in nato se je vr-
nila na prejs$nje mesto. O¢Ci je pa
imela ves ¢as vprte na votlino in
obrnjene na Prikazen. Nato se ji
je obli¢je Se enkrat zasvetilo in
lepota z njenega obraza je pola-
goma pojemala. Molila je Se ne-
kaj ¢asa, potem je vstala in mir-
no odsla. Na g. Estrade je ves do-
godek ¢udovito vplival. Ni se veé
8alil, ne noréeval kot prej. Za-
misljen je postal in molée je ¢€i-
sto sam od8el v mesto. V njegovi
glavi so se pa porajale vsakoja-
ke misli in on sam pravi, da ce-
ravno on ni videl one Gospe, je
pa vendarle ob¢util njeno pri¢u-
joc¢nost.
Studenec.

Naslednji dan v sredo je Ber-
nardka zopet videla Gospo. V
zamaknjenju se je kar naenkrat
obrnila na zbrane in je jokaje
izgovorila besede: Pokora, po-
kora, pokora. Pozneje je pove-
dala, da ji je Gospa narocila to.

Prihodnji dan se je pa nekaj
posebnega zgodilo, Gospod Estra-
de je bil zraven in opisuje ves
dogodek: “Bernardka je zacela
moliti, nato je kmalu vstala in 8la
v spodnji votlino in je poljubila
zemljo. Prifla je nazaj in se je
zopet zamaknila. Ko je nekaj
roznega venca zmolila, je zopet
vsa razburjena vstala, obrnila se
je proti reki Gave, ki tece prav
blizu masabielskih skal. Naredila
je par korakov, obrnila se hitro
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nazaj in vedla se je, kot da bi jo
bil kdo nazaj poklical. Obrnjena
na Prikazen, je pokimala in §la
nazaj k votlini. Zdelo se je, da
okrog votline nekaj isce; pogle-
dala je na tla pa tudi navzgor,
kjer je bila Gospa. Potem sge je
pripognila in zacela  brskati
okrog pod skalo.

Izgrebla je malo jamico, ki se
je pa kar naenkrat napolnila z
vodo. Bernardka nekaj casa ca-
ka, nato pije od tiste vode in si
umije obraz, izruje Se par trav-
nih bilk in nese k ustom. Gre
zopet na navadno mesto. Ljudje
so to opazovali natanko in ko so
Bernardko videli umazano na
obrazu, so jeli vpiti: “Bernard-
ka je znorela.” (Umazana je bi-
la, ker sd je umila z ono vodo, ki
je bila v jamici in Se zmeSana z
blatom.) Oni, ki so bili blizu nje,
so ji ocistili obraz, ki se ji je zo-
pet zasvetil in v neki nebeski bla-
zenosti je zrla na ono mesto, kjer
je bila Prikazen. Ko je minilo
zamaknjenje, so jo ljudje vpra-
Sevali, kaj ji je Gospa narotila.
Povedala jim je, da je Gospa re-
kla, da naj pije vodo in naj se
umije. Ker pa ni pri skalah vi-
dela vode, je menila, da mora iti
k vodi Gave in se tam umiti. A
Gospa jo je poklicala nazaj in
pokazala s prstom, kje naj z ro-
kami koplje, da bo dobila vodo.

Voda v jamici je postajala
veéja in vedja, zacela je teéi pro-
ti Gave in mnogo ljudi je Ze pr-
vi dan zajelo od te vode, katere
so nesli domov.

Dr. Dozous, ki je bil zraven, je
potem, ko so od§li ljudje, natan-
ko pregledal oni kraj in pravi,
da je nemogoce dobiti kje v ska-
lah vodo in je studenec c¢udez-
nim potom jel izvirati tam, kjer
je deklica izkopala jamico.

Voda je postala Ze drugi dan
moc¢an studenec in danes da
dnevno 122,000 litrov vode.

Dne 26. februarja je Ber-
nardka zopet gledala Gospo. Sla
je tudi k vodi, pila in si umila
obraz. Cez tri dni se je zopet za-
maknila in sicer za izredno dolgo
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¢asa. Gospa ji je tedaj ukazala:
“Povej duhovnikom, da naj tu-
kaj sezidajo cerkev meni v ¢ast!”
NavduSenje med ljudmi je bilo
velikansko in vsak dan so Ze ti-
so¢i prihajali k votlini in molili
rozni venee, pili vodo in se umi-
vali. a
Dne 4. marca je bilo navzocih
pribliZzno okoli 20,000 in Ber-
nardka se je zopet zamaknila,
ljudstvo pa je med tem casom
pobozno molilo rozni venec. Pra-
Sali so tudi Bernardko, bode li
se prisla kedaj k votlini. Odgovo-
rila jim je, da bo prisla Se, toda
ni gotovo, da bi se ji Gospa pri-

kazala. Prihajala je res skoro
vsak dan, a Prikazni ni videla
ved,

Jaz sem brezmadezno Spocetje.

Na praznik Oznanenja Devieci
Mariji, 25. marca, je Bernardka
zgodaj zjutraj prihitela na kraj
prikazovanja. Od zadnjega za-
maknjenja je minilo Ze 20 dni,
zato tudi ni upala, da se ji Gospa
prikaze. O, kako je bila prese-
ne¢ena in rajsko vesela, ko je
ugledala gornjo votlino ¢udovito
razsvetljeno. V tej svetlobi je pa
stala belo oblecena Gospa in nje-
ne noge so se dotikale roZnega
grma. Bernardki se je zdelo, kot

Toplo priporo¢amo za prihod-
nje leto 1926. prvo sredo, prvi
petek in prvo soboto vsakega me-
seca s popolnim odpustkom.

Prva sreda vsakega meseca je
posvedena svetemu Jozefu,

Kdor prvo sredo vsakega me-
seca nekaj poboznih vaj (litani-
je sv. Jozefa zadostujejo) v cast
sv. JoZefa opravlja, dobi popolni

odpustek, ako Se opravi sveto
spoved, prejme sveto obhajilo,

obis¢e cerkev in v nji moli po na-
menu svetega Oceta. (Benedikt
XV., 1. aprila 1921.)

Prvi petek vsakega meseca je
pesvedéen presvetemu Srcu Jezu-
sovemu, Kdor prvi petek vsakega
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da je Gospa Ze dalje ¢asa na njo
cakala. Deklica poklekne in mo-
li. Med molitvijo ji pride na mi-
sel, da bi Prikazen vprasala, ka-
ko ji je ime. Bernardka vprasa
trikrat, kako ime ima, 8ele na
tretje vprasanje ji je odgovorila:
“Jaz sem brezmadeZno Spocet-
je.”” Pri tem je imela o¢i obrnje-
ne v nebo in obe roki sklenjene
na prsih. Ko je izgovorila in po-
vedala svoje ime, je roki razteg-
nila in jih smehljaje obrnila pro-
ti zamaknjenki. Bernardka je po-
vedala ljudem ime te ¢udovite
Gospe, a sama ni umela besed.
Navzoc¢i so bili kar prevzeti sv.
ginjenja, padli so na tla, obrnili
se k gornji votlini in molili k ne-
beski Gospej: “O Marija, brez
madeza spoceta, prosi za nas, ki
k Tebi pribeZimo.”

Dvakrat se je Se pozneje Ma-
1ija prikazala nedolzni deklici:
7. aprila in 16. julija. Bernardka
je Se zivela 20 let. Sla je v samo-
stan, ko je bila stara 22 let in Zi-
vela je ondi sveto 13 let in umr-
la blaZzene smrti 1. 1879.

Kar ji je pri nekem prikazo-
vanju rekla Marija, da jo bo
sre¢no naredila v nebesih, to se
je letos zgodilo 14, junija, ko so

meseca opravi sveto spoved, se
obhaja, moli za odpustek in ne-
koliko premisljuje ta dan ne-
skon¢éno dobrotljivost presvetega
Srca Jezusovega, prejme popolni
odpustek vsak prvi petek, druge
petke v mesecu pa odpustek 7 let
in Tkrat po 40 dni. Leon XIIL,
7. septembra 1897.

Prva sobota ali prva nedelja
vsakega meseca je posvecéena Ma-
teri bozji brez madeza spoceti.
Kdor prvo soboto ali prvo nede-
ljo v mesecu nekoliko moli ali
premisljuje v C¢ast brez madezZa
spofete Device Marije, prejme
popolni odpustek, ako se Se spo-
ve, prejme sveto obhajilo in moli

ey

jo sv. Oc¢e Pij XI. pristeli blaze-
nim vrstam bozZjih nevest.

0O, kako je bil ta dan vesel
Bernardkin brat, ki je bil v Ri-
mu navzo¢ pri slovesnosti, ko je
bila njegova sestra, ki je morala
zaradi Marije toliko zani¢evanja
prestati, proglasena blaZzenim.
Casopisje pove, da so se mu' udr-
le solze, ko so sv. Oce zaklicali:
Blazena Bernarda, prosi za nas.
— Dolgo, dolgo ¢asa je jokal in
nikakor se ni mogel lociti iz prez-
biterija cerkve sv. Petra, kjer je
nad papezevim tronom bila nje-
gova sestra naslikana kleceda
pred Marijo, okrog glave pa je
imela sij nebeske blaZenosti.

Lurski dogodki so se razvedeli
po vsem svetu in Lurd je postal
najvec¢ja bozja pot na celem sve-
tu, kamor na sto in na tisoce lju-
di iz vseh delov sveta romajo in
proslavljajo brezmadezno Devi-
co tako krasno in slovesno, kot
nikier drugod na svetu. Marija
pa deli v svoji dobrotljivosti bed-
nim Evinim otrokom obilne milo-
sti za dusSo in telo.

Slava brezmadeZne Device ne
bo nikdar zatonila, milijoni in
milijoni bodo Njej prepevali do
konca dni: Ave, ave, ave Maria!

(Dalje.)

po namenu svetega Oceta. Pij X.,
1. julija 1906. P. A. F., OFM.

Starii, ali vasi otroci bero kaj druge-
ga kot pa “funny papers?” kake neumne
in nemoralne “Spase” po dnevnih ¢aso-
pisih?

Se zanimajo Se za kaj drugega. kakor
samo za “Sporting section” velernih aso-
nikov?

Ce se ne — potem nekaj ni prav pri
njih! Ne bodo prisli daleé v svojem Ziv-
lienju, zato dajte jim, dajte jim tudi Se
boljse dusevne hrane, kakor je ta.

Mati, narodi jim:

ST. FRANCIS MAGAZINE,
1849 WEST 22nd ST., CHICAGO, ILL.
* * *

“St. Francis” je va§ list, slovenski list
v angle§éini za naSo poangleZzeno mladi-
no, Staridi, naroite ga jim!



Zrtva in sad.

(Dalje.)
NO uro po smrti oceto-

vi je sedel Patrick

Blackford v prekras-

ni pritliéni sobi in jo-

kal. Ni se sramoval

solza, ker je oCeta res
prisréno ljubil. Vedno se je spo-
minjal in ponavljal zadnje oce-
tove besede: “Posvetni sijaj mi-
ne; pravi sréni mir se najde sa-
mo s pomoc¢jo bozjo pri Bogu.”

“Ali je res tako?” se je vpra-
gal. “Da! Oce se je celo zivljenje
prizadeval, da si nabere boga-
stva in svoji hisi slovede ime. Se-
daj pa? Tu lezi sedaj v postelji
bled in mrzel. Ob smrti se je zru-
gila vsa nakopicena slava. Od
vsega tega ni vzel seboj v grob
drugega, kakor lepo dragoceno
krsto, in Se tega zadnjega ostan-
ka ni ob&utilo mrtvo telo ni¢ vec,
kakor kaki revez v svoji krsti iz
Sestih desek in dveh descic, to
je vse. Ali je res Se kaj za tem-
nimi smrtnimi vrati, kar ima vec-
jo vrednost, kakor vsa posvet-
nost, kar je veéno, neminljivo?
In ako obstoji ve¢nost, kakor nas
vera uéi, kjer veselje ali trplje-
nje nikdar ne mine, tedaj je tre-
ba tudi zivljenje na svetu tako
uravnati, da more biti ¢lovek po
smrti vekomaj miren.” V take
resne misli je bil Patrick vtop-
ljen in vSeé¢ mu je bilo, da je ne-
kdo na vrata potrkal in da se je
teh misli znebil. g

Vstopila je bolniska sestra.

“Pri pripravi mrlica za mrtva-
3ki oder nasla sem pod zglavjem
ta-le kljuéek; izro¢im ga Vam,
da ne pride v neprave roke.”

“Ali je moj ole o kljucu kaj
z Vami govoril? Vendar ne,” je
koj dostavil, “saj niste bili vec
v sobi, odkar sem ga jaz tje po-
lozil. Hvala Vam!”

“Se nekaj, sestra”, je dostavil,
ko je hotela streznica oditi, “pro-
sim Vas, obvestite duhovnike pri
stolnici sv. Petra, da naj oceta z
vso slovesnostjo pokopljejo.”

| RRgglg "AVE MARIAY RQ@eg
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napisal

Rev. Marijan Sirca, O.F.M.—Brezje.)

Sestra je to obljubila in odSla
zopet, da pomaga pripraviti mrt-
vaski oder.

Tri dni pozneje so polozili
truplo bankirja Williama Black-
forda z vso slovesnostjo v druzin-
sko grobnico.

Zvecer po pogrebu sta sedela
Harry in Patrick Zalostna sku-
paj. Ceravno so bile komaj tri
ure po pogrebu pretekle, bral je
Harry v nekem ¢asopisu ze obsir-
no porocilo o pogrebu.

Ko je to prebral, obrne se k
resno zamisljenemu bratu, ki je
pri oknu gledal z dreves odpada-
joce listje:

“Patrick, ali si videl pri pogre-
bu onega duhovnika, ki je bil ob
smrti pri naSem ocetu.?”

“Cudno je to, Harry,” odgovo-
ri Patrick, “ravno to sem te mi-
slil tudi jaz vprasati. Ne, ni ga
bilo med cerkveno obleéeno du-
hovs¢ino; saj bi ga morala videti,
ako bi bil tam, ker njegove veli-

ke postave in njegovega odlo¢ne-

ga lica ni mogoce lahko
biti.”

“Kaj ga je moglo vendar zadr-
zati, da se ni vdelezil pogreba?”
je vprasal zacudeno Harry; “mi-
slim, da ba§ on bi bil moral pri-
sostvovati, ze radi tega, ker ga
je pokojni oce tako odlikoval in
odloc¢il, da naj pomaga pri vsta-
novi za uboge sirote.”

Patricku se obudi neka poseb-
na misel. .

“Harry, ves kaj sem se spom-
nil? Predno je prisel duhovnik,
me je oce poklical in rekel, naj
mu hitro prinesem 20,000 dolar-
jev, katere sem spravil v mizni-
co; kljuéek sem mu moral dati
pa pod zglavje.”

“To je res nekaj posebnega,”
je mislil Harry zac¢uden, “kje pa
je kljuc¢?”

Patrick mu je povedal, da mu
ga je koj po smrti prinesla bol-
niska postreznica.

“Ali si pogledal, ako je svota
ge tam?” vprasal je Harry.

poza-

“Dozdaj nisem Se pogledal,

pojva skupaj in poisciva jo.”
6.

7 mapeto radovednostjo sta
vstopila Harry in Patrick v oce-
tovo sobo in odprla miznico. Ka-
seta je bila na svojem mestu; od-
prla sta jo — a bila je prazna.

Nemo sta se brata spogledala.
Patricku zatemni obraz.

“Harry, kaj mislis o tem ?”

“Kaj morem misliti?"” odvrne
Harry. “Tebi so znane okolnosti;
razodeni mi jih in povedal ti bom
svoje mnenje.”

“Neposredno pred duhovniko-
vim prihodom sem zaprl semkaj
kaseto z denarjem. Nobeden ni
vedel za to razen mene in oceta.
Ko je duhovnik oéeta zapustil, ni
bilo zopet nikogar pri njem ra-
zen nas dveh. Cetrt ure pozneje,
ko sva sobo zapustila, prinesla
mi je postreznica kljuéek. Ona ni
mogla vedeti, kaj je %z njim in
kam spada. Kaj si morem torej
misliti 7"

“Patrick, za ljubav boZjo, ven-
dar ne misli§, da bi bil duhov-
nik?...... To bi bilo grozno!”

“Se ve, da bi bilo strasno, ali
je pa kaj drugega mogoce ? Pre-
misli sam! Razen proste tatvine
bilo bi §e nekaj mogoce: morda
je bilo onih 20,000 dolarjev du-
hovniku za ustanovo zaupno iz-
ro¢enih. Tedaj bi nama bil mo-
ral on to koj razodeti. Tega pa
ni storil, ampak je samo govoril
o neki ustanovi, katero naj na-
praviva za svojega oceta, Ne, ta-
ko-le bo: ta ¢lovek je porabil oce-
tovo smrtno slabost, da samega
sebe okoristi s svoto, ki je bila
namenjena za to poboZno usta-
novo.”

“Ali Patrick,kaj misli§? Med
tem je preteklo Ze nekaj dni, ali
ni morda denar na kak drug na-
¢in izginil 2"

“Jaz sem imel kljuc¢ in ga ni-
sem ta ¢as nikomur dal. Pomisli
nadalje, da ni nikdo za denar
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vedel. In vrh tega bi morala biti
klju¢avnica zlomljena, ako je
kdo denar ukradel.”

“Seveda, to ni navadna klju-
¢avnica,” je odvrnil Harry in o-
pazoval nenavadni kljué,“z nobe-
nim vetrihom bi ne bilo mogode
odpreti. Cudno, zelo ¢udno!”

“Gotovo ¢udno,” odgovori Pa-
trick. “Ta moz si je dal sluzbo,
ki jo je izkazal naSemu dobremu
ocCetu, slano placati. 20,000 do-
larjev bi se moglo Ze preboleti,
saj to je za nas malenkost; ven-
dar mora to ¢loveka vznevoljiti,
da more kdo svoie opravilo, ki je
po njegovem prepri¢anju sveto,
in slabost naSega dobrega umira-
jolega oceta zlorabiti, da se kri-
viéno obogati. Res, to mora ¢lo-
veka vznevoljiti ,in jaz pravim,
da je to grda tatvina.”

“Patrick, gotovo mi ni bilo
vie¢, da je duhovnik prifel,” od-
govori Harry, “ker ne verujem
papistovskim naukom, kateri so
obudili naSemn odetu strah pred
smrtjo. Vendar ne morem deliti
s teboj sumnje nad duhovnikom,
ker se mi zdi pregrozna, ker tudi
nasi ljudie mnogo drZijo do po-
stenja katoliSkih duhovnikov. Ali
ni morda druge moZnosti, kako
bi bil denar zginil ?”’

“Ne, Harry,” odgovori Patrick
nAlpina s “dymoe moznosti  ni.
Za me je sumnja dobro utemelje-
na. Priznam, da mi je mir, ki je
ndseval iz ofetovega obraza, obu-
dil resne misli in rekel sem sam
pri sebi, da mora biti katoliska
vera res vzviSena in sveta, ako
niena tolazila ¢loveka tako pomi-
riio. da lahko gleda smrti v oblié-
ie. Mislil sem celo to vero neko-
liko bolje spoznati, ker smrt in
besede najinega odeta so me na-
volnile z resnostjo, ali zdaj —?
Vidim, da je vse hlinba in pre-
vara!”

“Patrick, ako res tako misli§
in si o tem prepri¢an,” rekel je
odloéno Harry, “potem je naSa
dolznost, da stvar temeljito pre-
is¢emo, prevaro mnaznanimo ter
tatu sramoti izroc¢imo.”

“Prav tako je moje mnenje,”

pritrdil je Patrick; “jaz mislim,
da pojva koj k njemu, naj se o-
pravic¢i. Ako nam ne bo mogel nié¢
to¢nega o denarju povedati in ka-
ko je uporabljen, predan naj bo
sodniji. Tam naj se zagovarja!”

Tako sta dva kratkovidna élo-
veka brezobzirno obsodila kato-
liskega duhovnika, ki se je Zrtvo-
val za svoj vzviSeni poklic, in ni-
sta pomislila, da Zalita tako tudi
cast in postenje vse katoliSke du-
hoviéine.

Ta duhovnik, Rev. Pavel Go-
lob, je bil v sluzbi v katoliSki bol-
nisnici in kot tak doktorju Worl-
du poznan, zato se je nanj naj-
prej spomnil in ga pripeljal k
bolnemu bankirju. Od zdravnika
sta zvedela brata tudi za duhov-
nikovo ine in kje da biva.

Tjakaj sta se brata podala zve-
¢er, po pogrebu. Ko sta v pisarni
bolniSnice vprasala po duhovniku
Rev. Golobu, povedala jima je
sestra, da je pred dvema dnevo-
ma odpotoval iz Baltimora. Kdaj
se vrne, pa ni mogla vratarica po-
vedati.

Pri tem naznanilu sta se oba
pomenljivo pogledala, ker je pri-
¢alo, da je njih sumnja Se bolj
potrjena.

“Ali ni gospod povedal, kam
potuje?”’ je vpraSal Patrick. —
“Imava nekaj zelo vaZnega %
njim govoriti, kar se ne more od-
lagati.”

“Ne,” je odgovorila sestra mir-
no, “rekel je samo, da ne more
povedati kam da gre. Med tem
ga nadomestuje drugi duhovnik.
Morebiti Zelita s tem govoriti?”

“Ne,” odgovoril je na kratko
Harry. “Imas le prav,” je dosta-
vil in se proti bratu obrnil, ko so
se vrata zaprla in ko sta v koéijo
endln. “Tat hocée ukradeno svoto
spraviti na varen kraj. John, vo-
zi v Large Street, k policiji!” za-
pove kocijazu.

Tam sta poiskala drZavnega
pravdnika in zatozila bolniSkega
duhovnika Rev. Pavla Goloba in
zahtevala, da ga se naj radi tat-
vine koj zapre.

Drugo jutro je bila tiralnica za

njim Ze brzojavno poslana na vse
strani.

i

Medtem ko so se kopicili érni
oblaki nad glavo duhovnika Go-
loba, je potoval ta, ni¢ hudega
slute¢ ,od enega mesta do druge-
ga. Oblecen je bil civilno, ne kot
duhovnik. Ako bi bila policija, ki
ga je zasledovala, to vedela, bi
bil Se bolj osumljen,

Ceravno se nikakor ni mislil

" tako preganjalcem izogniti, ven-

dar mu je civilna obleka pripo-
mogla, da ni bil zasafen in vjet.
Mislil je le na svojo dolznost, ki
si jo je nalozil. Casopisov ni bral
in tako ni tudi vedel, da je za-
sledovan.

Iskal je po veé mestih sledu za
¢lovekom, katerega pa do zdaj
se ni mogel izslediti. Tako je pri-
Sel v Chicago, in tam je bilo nje-
govo iskanje vspesno. Seve, iska-
nega nekdanjega trgovca Roger-
ja White-a ni nasel. Ta je bil od
zalosti radi izgube svojega pre-
mozenja pri polomu neke banke
v Baltimoru umrl.

In vendar ni bila za ubogega
White-ja zguba svote denarja
tako bridka, kakor je bilo dej-
stvo, da je zaupal svoj denar
banki po nasvetu svojega prija-
telja, kateri je kot uradnik tiste
banke, moral vedeti za njeno
slabo stanje. Nenavadno in ¢ud-
no se mu je zdelo, da je po polo-
mu banke njegov nezvesti prija-
telj vedno bogatej8i postajal. Ne-
kaj malo let po tem je bil Ze so-
lastnik neke druge nove banke.

Tako se je rodila Rogerju
White misel, da ni njegov prija
telj predal izrofenega denarja
banki, ampak da si ga je pridr-
7al do poloma banke, in da je ta-
ko Whitejeva premoZenje navi-
dezno s polomom propalo.

White je moral zopet nastopiti
sluzbo knjigovodje v neki veliki
trgovini in se z druZino revno
prezivljati. Zalost nad zgubo
vsega z muko pridobljenega pre-
moZenja in prijateljeva nezvesto-
ba sti razjedali njegovo Zivlje-



nje. Zbolel je in slednji¢ radi bo-
lezni zgubil tudi sluzbo. Z gren-
ko nevoljo pisal je veckrat svoje-
mu nekdanjemu in zelo bogate-
mu prijatelju in ga je kar narav-
nost dolzil prevare.

Posledica teh pisem je bila, da
mu je Blackford — ker ta je bil
oni nezvesti prijatelj White-jev—
odgovoril: “Samo Zalosten polo-
7zaj, v katerem se nahajas in ka-
teri te dela zdaj tako kriviénega
proti meni, me zadrzuje, da te ne
predam sodniji radi razZaljenja
¢asti. Da pa spozna§ moje socut-
je s teboj, prilagam tukaj ¢ek za
1000 dolarjev. Rad te bom tudi
nadalje podpiral, ako bo potreba,
samo prenehaj s svojimi Zalitva-
mi. Tvoje nesrece nisem jaz prav
ni¢ kriv, ker takrat nisem prav
ni¢ slutil, da banka, kateri sem
¢luzil, tako slabo stoji.”

To posiljiko je pa dobil posilja-
telj vrnjeno, ker Roger White je
bil tudi v svoji stiski Se tako po-
nosen, da ni hotel sprejeti milo-
§¢ine od ¢loveka, katerega je prej
in slej imel za razdiralca svoje
zivljenske srefe, ¢eravno ni mo-
gel tega dokazati.

8.

Ze veé let je preteklo, odkar
je resila smrt ubogega Whiteja
njegove Zzalosti. Njegova Zena
vdova bivala je s svojima dvema
héerama v revni hisi v Chicagi,
kjer je bilo mnogo najemnikov.
V to hifo je peljala poizvedoval-
na pot Rev. Goloba.

Ze stoji pred vratmi, ki mu jih
je oznatil hisni oskrbnik. Na vra-
tih stoji napis: “Sestri White, 3i-
vilji.”

“Hvala Bogu,” je zdihnil, “u-
pam, da sem sre¢no prisel do svo-
jega cilja.”

Pozvoni in koj se vrata odpro.
Bleda, nekaj ¢ez trideset let sta-
ra dekla pride odpirat. Zacude-
no pogleda tujca in ga vprasa,
kaj da Zeli.

“7elim vedeti, ako ste vi héi

gy
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pokojnega trgovea Rogerja vim na vas prihod in vaso nalo-
White ?” go?”

“Da, jaz sem Ellen White, in
Roger White je bil moj oce,” je
odgovorilo dekle.

“Potem dovolite mi, da vsto-
pim, ker imam nekaj vazZnega za
vas in za me.”

Ellen je nekoliko odstopila na-
zaj in ga povabila, da vstopi.

“Gospodi¢na, prosim, da me
odvedete k materi,” je rekl du-

Rev. Marijan Sirca, OFM.,
velezasluzni franéiskan na Brezjah, ki v
svojih starih letih piSe za razne liste. Po-
vest “Zrtve in sad” v tej tevilki, piSe on.

hovnik, “ker moj prihod in nalo-
ga velja najprej njej.”

“Gospod, mati je bolna, in gle-
dati moramo, da je ni¢ ne vzne-
miri.”

“Vznemirilo jo bo ze, kar
imam sporociti,” je odgovoril du-
hovnik, “ali veselo bo vznemirje-
nje za njo in za vas.”

“Ali smem vprasati za vaSe
ime, gospod?”” rekla je plasljivo,
“da povem materi in jo pripra-

o B

“Ne, gospodi¢na,” je odgovoril
duhovnik, “zadeva, katera me je
k vam pripeljala, zahteva, da o-
stane moje in mojega posiljalea
ime tajno. Vi me ¢udno in plas-
ljivo gledate in vam ne zameriny.
Posludajte me: Ze veé¢ dni potu-
jem od mesta do mesta in iS¢em
vas. 1z tega lahko sklepate, da
mora biti vazna zadeva, katero
bom v malo trenotkih izvr§il. —
Moja dolznost je, da se najprej
prepricam, da ste res druzina biv-
Sega trgovea Rogerja Whiteja iz
Dublina na Irskem. V tem sluda-
ju vam imam nekaj izroéiti, s ¢e-
mer bo poravnana neka krivica,
storjena vaSemu ocetu, materi in
vam.” '

Pri teh besedah skrivnostnega
tujca je devojka osupela. Ponu-
dila je gospodu stol, da se vsede
in ga prosila, naj poc¢aka nekaj
trenotkov ter je stopila v bliznjo
sobo, iz katere se je slisalo ropo-
tanje Sivalnega stroja.

Cez nekoliko ¢asa se odprejo
vrata in Ellen zaprosi tujca, da
naj vstopi. V revnem naslonjacu
sedela je v blazinah zavita stara
bleda Zena. Napeto je pricakova-
la, da vstopi neznani gospod. Pri
sivalnem stroju je stalo drugo de- -
kle in ga osupnjeno gledalo.

“Vi zahtevate pismenih doka-
zov,” zacne s slabotnim glasom
govoriti gospa White, “da smo mi
res druzina Rogerja Whiteja?
Ellen, pokaZi gospodu moj Zenit-
vanjski list in vajina krstna lista.
Ali zadostuje to, gospod, ali......”"

“Popolnoma,” odgovori duhov-
nik, ko je liste pregledal. “Hvala
Bogu, da morem izvrsiti to, za
kar sem poslan.” Tedaj potegne
iz zepa zapecateno debelo pismo.

“Ali prihajate morebiti po na-
logu bankirja...... 2

“Gospa White, prosim, ne ime-
nujte nobenega imena, ker ne
smem na to odgovoriti.
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Pise K:

Spomini z lepih dni.

B e NI (e TS

ARIZ!
P Moderna Sodoma!
Tako svet imenuje

® glavno mesto Franci-

je. Kdor hoce pisati

kako strasno povest,
v kateri nastopajo morilne bande,
ki pobijajo ljudi kar za kratek
¢as, ta si gotovo izbere Pariz za
mesto, kjer se vrsi vse to. Koli-
ko groznega smo Ze ¢itali o njem!
Pa tudi koliko nagnjusnega!
Kdor je c¢ital krvavo zgodovino
francoske revolucije, vzbude se
mu pri imenu tega mesta strasni
spomini na krvave nec¢loveske do-
godke, ki so se vrsili v tem me-
stu ona strasna leta, ko je vlada-
la zilotina in sekala glave, tako
da so morali rabeljni delati “over
time”.

Pariz je pa tudi mesto, Kkjer
vladajo vladarji in vladarice mo-
de, zenske in moske. Iz tega me-
sta gredo ukazi, kaksno obleko
smejo nositi Zenske, kaksne klo-
buke, kaksne c¢revlje itd. Od tu
izhajajo kruti ukazi, katerim mo-
ra uklanjati Zenstvo celega sveta
svoje glave in se jim poniZno po-
koriti, brez ugovora in brez usmi-
lienja. Od tukaj jim danes uka-
zujejo nositi dolge “Slepe”, da se
vlec¢ejo za njimi, kakor metle, ju-
tri jim pa pristrizejo obleke do
kolen; in za vratom, da je Ze kar
nagnjusno. Vendar Pariz je uka-
zal, ubogati se mora.

Pa tudi radi marsikaj dobrega
je znan Pariz. Sveti Vincenc Pav-
lanski, ta ljubeznivi oce ubogih,
ali ni zivel tukaj? Koliko svetni-
kov in mucencev ima ta Pariz in
Francija!

Na vse to smo mislili tudi mi
ameriSki slovenski romarji, ko
smo dirjali iz Havre po severno-

zu, posebno, ko nas je vlak pri-
peljal med morje his. Taki in e-
naki so obc¢utki, ki prevzamejo
¢loveka, ko pride na postajo, za-
gleda francoske straZnike in
francosko ljudstvo in ni¢ kaj pri-
jetno ni okrog srea.

Nismo se nameravali dolgo mu-
diti v Parizu. “Pariz je za lahko-
zivee, ne za romarje’, smo si mi-
slili in sklenili bezati dalje, kakor
hitro le mogoce.

V hotelu Boudine smo se dobro
naspali in se zjutraj precej poz-
no dvignili. Prvo vprasanje naSe
pa je bilo, kje bomo masevali?
Vendar na§ hrvatski prijatelj,
gospod Paker, je mislil tudi na
to in nas Ze ¢akal v vezi, da nam
pokaze najblizjo cerkev, ki je
bila cerkev sv. Vincenca Pavlan-
skega na Lafayette ulici. Cerkev
je stara in zanimiva, vendar ni-
smo v nobenem kazipotu nasli
kakih podatkov o nji. Podobna
je pac¢ drugim francoskim cer-
kvam, kakorSnih smo veliko vi-
deli na nafem potovanju. Cudno
urejena in razdeljena in na vse
strani obgrajena, da ¢lovek ne
ve, ali je cerkev, ali kaka lepa
knjiznica, ali kaj enakega.

Klopij, kakorsinih smo bili na-
vajeni doma, in kakor§ne imamo
tu v Ameriki, ni. Slamnati stoléki
s0 po srednji ladiji razvrsteni v
dveh vrstah. V prvih vrstah so
tudi slamnati klec¢alniki. Vecino-
ma so pa sami stol¢ki. Kakor smo
pozneje videli, saj jim klecalni-
kov niti treba ni. Pri sluZbi bozji
ali sede ali pa stoje. Med povzdi-
govanjem smo videli vse stati,
drugace so sedeli. Sicer pa v no-
beni cerkvi, kjerkoli smo bili, ni-
smo videli, da bi se tudi stol¢ki
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francoskih planjavah proti Pari- veliko rabili. Cerkve so precej

prazne. Ko smo prisli v cerkev
sv. Vincenca, bila je ravno ena
izmed glavnih nedeljskih sv. mas,
pa ne vem, ¢e je bilo sto ljudi v
cerkvi, Poizvedovali smo, ¢e bo
kaj pridige, pa se nam je reklo,
da “ni navada”. Srednja ladija,
med stebri je z nekakimi ‘“plan-
kami” zagrajena od obeh stran-
skih ladij, da se iz stranskih ladij
ne vidi na sredo cerkve in Se
manj pred veliki oltar. Stranski
oltarji so vsi zopet s tezkimi Ze-
leznimi mrezami zagrajeni in za-
klenjeni. Odklenejo jih le, kadar
so tam sv. maSe.

Takoj nam je padel v oéi tudi
“jakobinec”, — tako smo imeno-
vali nekakega cerkovnika ali ce-
remonijarja, katerega smo nasli

pred zakristijskimi vrati v cer-
kvi. Na glavi ima kapo kakor

ljubljanski pogrebnik Doberlet,
samo da je imel vec¢ zlatih port.
Dolga suknja, vsa v zlatih “por-
tah”, mu je sezala do kolen. V
rokah je drzal veliko palico s
svetlo kroglo, tako, kakorsno
imajo navadno kapelniki pri vo-
jaskih godbah, ali po nekaterih
drustvih  dru$tveni marsali. V
cerkvi je vedno pokrit. Videli
smo pozneje take “jakobince” po
veeh cerkvah, da so vodili vse ce-
remonije in obrede. Ko je Sel
magnik masevat, “marsiral” je
pred njim in tolkel s palico ob
tla, da je odmevalo po celi cer-
kvi, Ko je Sel duhovnik kolekti-
rat po cerkvi med maso, Sel je
pred njim in pred vsakim udaril
s palico ob tla ukazujocle, Ce§,
“ali bo§ dal?!” V cerkvi na Mont-
martre smo vidéli, da so imeli
kar dva. In ko je bil slovesen bla-
goslov z Najsvetejsim, sta prine-



sla seboj 8e vsak po eno veliko
sulico in se postavila pred obha-
jilno mizo kot ¢astna siraza.

Nekaterim se je to jako dopad-
lo. Meni se ni! Preve¢ vojasko,
preveé¢ avtokratiéno! Res je Go-
spod Kristus kralj, toda — kralj
miru in ne militarizma. Vendar,
ako se to Francozom dopade, kar
naj imajo.

V zakristiji sva duhovnika po-
kazala vsak svoj “Celebret” ,Sko-
fijsko izkazilo, da sva res duhov-
nika. Pogovorili smo z mednarod-
nim jezikom, — s prsti in roka-
mi, kajti cerkovnik je res dobro
govoril francosko, midva pa do-
bro anglesko, pa on ni naju raz-
umel, midva pa njega ne.

Po zajutreku smo smatrali za
svojo sveto dolZnost,da se v Fran-
ciji najprej poklonimo ‘“‘kralju
Francije” v velikanski baziliki na
gricku Montmartre, ki se je za-
¢el dvigati takoj nad nasim hote-
lom. Poleg hotela ob strani so se
vile, Ze prve stopnice navzgor. Na
najvi§jem prostoru, sredi Pariza,
stoji krasna bazilika, krasna cer-
kev iz samega mramorja — cer-
kev presv. Srca Jezusa. To si je ne
uradna Francija, tudi ne pogan-
ska in prostozidarska Francija,
temvecé katoliska, izvolila za svo-
jega kralja in se mu slovesno po-
svetila kot “Galia poenitens et
adorans” — kot “Francoska spo-
korna in v molitvi”’, kakor je na-
pisano v prezbiteriju okrog veli-
kega oltarja s krasnimi zlatimi
¢rkami v mozaiku. Cerkev Se ni
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gotova. Morda bo vzelo Se sto-
letje, predno bo ves naért izpe-
ljan. Bazilika kot taka je goto-
va, razun spodnje cerkve, kripte,
katero ravno delajo. Tudi zvonik
Se ni gotov. Kakonr kazejo nacrti,
vodile bodo na hrib k cerkvi kras-
no speljane mramornate stopni-
ce, kar bo vse umetnisko lepo u-
rejeno, Sedaj vozi iz mesta k cer-
kvi poleg sedanjih stopnic tudi
zeleznica-vspenjaca, ki vas za
prav majhno svotico dvigne, da
ni treba iti po stopnicah. Ta cer-
kev bo monumentalno delo, ka-
korSnih bo malo enakih na svetu.
Vpraianje je samo, &¢e bo kdaj
gotova, ako bo §la nesreé¢na Fran-
cija to pot, kakorSno gre sedaj.
Vendar pa danes mogocéno govo-
ri vsem tujcem, ki pridejo v Pa-
riz, s prepricanjem, kakor smo
mi pri&li, da je samo moderna So-
doma, da ni to res, da se dela
Franciji velika krivica, ako se ce-
lo obsodi kot brezversko. Pojdite
na Montmartre, pa boste videli
drugo Francijo ‘“poenitens et
adorans” — spokorno in na ko-
lenih! in tam boste videli, da je
Francija vkljub svojemu uradne-
mu in vladnemu brezverstvu ven-
dar Se — globoko verna, vsaj en
del. Da, ko sem gledal te mnozi-
ce poboznega ljudstva v tej cer-
kvi, kako so prihajali in odhajali,
ko sem videl velike mnozice, ki
so se drenjale okrog obhajilne
mize, vsiljevala se mi je misel:
Tu tolika poboZnost — vlada pa
tako protiverska! Odkod to ? Sku-

-~

i A

Gri¢ Montmartre sredi Pariza in bazilika Presv. Srca Jezusovega.

Sali smo izvedeti razna mnenja
o tem ¢udnem francoskem poja-
vu. Zato smo izpraSevali zlasti
francoske gospode, ako smo na-
leteli nanje in smo se mogli z nji-
mi zgovoriti, kako oni to razla-
gajo. Toda mnenja so bila o tem
zelo razliéna. Vendar, kar bi jaz
osebno mislil, da je vzrok temu,
je duhovséina sama, kar je tu-
di Ze veliki Leon XIII. trdil in
kar je trdil tudi veliki Abbe
Kube, ki je bil z nami na parni-
ku, in je moral za to iz domovine.
Zakaj puste toliko ljudstva brez
kruha boZje besede nedeljo za
nedeljo? Lacen in sestradan sredi
slabega brezverskega in proti-
verskega ozrac¢ja, v katerem mo-
ra ziveti, pride v nedeljo ubogi
francoski katolik v cerkev. Kako
bi bil potreben vsaj koSceka sv.
kruha, — sv. evangelij, da bi ga
mu kdo precital. Pa ga puste stati
v kakem kotu pri kaki “suhi”
masici kot “bozjega volka’ in ga
po tej “masici”, brez pridige zo-
pet spode ven v isto okuZeno o-
zracje za en teden. Je ¢udno po-
tem, ¢e pocasi izhira in odpade?
Potem pa zunanji nastop duhov-
§¢ine! Opazili smo velikanski
prepad med ljudstvom in duhov-
3¢ino. Nihée ni duhovnika po-
zdravil, ko je Sel v svoji duhov-
ski obleki po mestu. Se pogledal
ga nihée ni, k veéjemu je kak
protiverski fanatik vrgel za njim
kak prezirljiv pogled. Kako pri-
sréno razmerje pa vlada med
duhovnikom in farani tu v Ame-
riki skoro po vseh farah! Kako
katoliki pozdravljajo svojega du-
hovnika na ulici tu pri nas! Po-
zdravljajo se pa med seboj prija-
telji. Pozdravljanje duhovnika
toraj pomeni, da je prijateljsko
razmerje med njim in ljudstvom,
za katere je posvelen. Ko sem
to svoje mnenje povedal nekate-
rim francoskim duhovnikom, so
mi pritedili, da je to tudi varok.
Vera je tam zbezala v cerkve in
morda je Se po druzinah, ni je pa
vec¢ v javnosti, ne v vladi. In ven-
dar, kdor je veren, mora biti ve-
ren povsodi: doma, v politiki, v
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trgovini, v uradu, posebno pa v
volitvenem prostoru, prav tako
kakor v cerkvi, ali je pa samo
verski hinavee. Ako more katolik
voliti v drzavne urade kandidate
stranke, ki je proti njegovi veri,
ki ima morda celo v programu
boj proti njegovi cerkvi, je ali
velik hinavec ali pa straSno ne-
zaveden in nerazsoden. Sedaj,
odkar sta se drzava in cerkev lo-
¢ili, pravijo, je ze precej boljse
in se je zacela katoliska zaved-
nost precej probujati. Bree, kate-
re so francoski katoliki dobivali
zadnja desetletja, so jih precej
ze prebudile.

Ko smo prisli v prekrasno ba-
ziliko na Montmartre, je bil rav-
no blagoslov z NajsvetejSim.

Ker je bilo ravno v osmini
praznika presv. Srca, bila je vsa
cerkev v slavnostni obleki. Veliki

oltar in prezbiterij je bil ves
" v zastavah in v lu¢kah. Krasne
zastave in dragocena bandera so
visela na vsaki strani velikega
oltarja.

Pred velikim oltarjem, takoj
poleg krasne mramornate obha-
jilne mize, je gorelo na stotine
votivnihi sve¢ raznih velikosti,
katere so poboZni Castilei kupo-
vali za velikim oltarjem in jih
potem natikali na za to priprav-
liena stojala. Duhov&éina je pri-
§la pred oltar v slovesnem spre-
vodu. Najprej oba “jakobinca”,
ceremonijarja, za njima Stirje
streZniki in duhov§¢ina. Na koru,
na desni strani sredi cerkve, so
peli de¢ki pesmi za blagoslov.

V tej cerkvi je presv. ReSnje
Telo izpostavljeno dan in nol
javnemu ¢&elcenju. Visoko gori
v tronu na mramornatem oltarju
drzita dva pozladena angelja ve-
liko zlato monstranco. Ko se da-
je blagoslov, mora iti duhovnik

po posebnih stopnicah za oltar-.

jem gori v tron, da prinese presv.
Re&nje Telo doli na oltar, kjer se
dene v manjSo monstranco, s ka-
tero se .da potem blagoslov.
Bazilika je 100 metrov dolga
in 50 Siroka in 196 ¢érevljev viso-
ka. Sedanji zvonik je visok 308
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¢revljev. Cerkev so zaceli zidati
1. 1876. V cerkvi so krasne, dra-
gocene mozaik-slike (zloZene iz
majhnih raznobarvenih kamencé-
kov). Na visoko kupolo vodi 139
stopnic. V zvoniku je velikanski
zvon, ki tehta 17,735 kg.

Na levi strani cerkve, poleg
vodovodnega rezervoarja, so o-
stanki nekdanje cerkve sv. Petra
in bivSega benektinskega samo-
stana, katerega je ustanovil kralj
Ludvik VI. 1. 1137.

Na kupoli je krasen razgled;
vidi se cel Pariz in okolica naj-
manj 50 kilometrov daleé. Ko
smo bili mi tam, je bilo megleno
in se ni videlo daleé. Le mesto se
vidi celo.

Ako bi kedaj hodil skozi Pariz,
dragi citatelj, ne pozabi obiskati
te prekrasne cerkve, da se tudi
ti pokloni§ Gospodu mnebes in
zemlje v presveti Hostiji. Ne bo
ti zal. Imel bo§ velik uzitek, du-
Sevni za duSo, in krasni razgled
za oko.

Gri¢ Montmartre ima pa poleg
te velikanske bazilike presv. Sr-
ca, kjer se dan in no¢ dviga zado-
stilna molitev iz tisofev franco-
skih sre, tudi najvecje ‘“‘cerkve”,
kjer pa vlada satan s svojo naj-
vedjo pokvarjenostjo, odkoder se
pa dviga greh in razuzdanost
kot ¢rni dim proti Bogu. Mi tega
dela Montmartre nismo obiskali
in zato nimamo pojma kaksSen je.

Ko Ze govorimo o baziliki pre-
sv. Srca, naj pa Se to omenim, da
smo tukaj videli tudi marsikaj,
kar se nam ni dopadlo, posebno
je bilo to obnasanje obiskovalcev
v cerkvi. Veliko jih je lepo mo-
lilo in c¢astilo presv. Zakrament.
Toda za veliko bi pa bilo bolje,
ko bi ne bili prisli v cerkev. Pri-
§li so kot turisti cerkev samo po-
gledat. Seveda ti so pa zelo motili
poboZnost in ta hoja in nepresta-
no beganje ljudi ven in notri in
po cerkvi jako neprijetno vpliva
na pobozZnega cCastilca in ga Zali
v njegovi poboZnosti. Cerkev,
kjer je presv. ReSnje Telo izpo-
stavljeno, bi se nikdar ne smela
spremeniti v muzej, kjer bi razni

brezverski ali drugoverski izlet-
niki pasli svoj “firbec”. Tako cer-
kev bi se moralo ohraniti izkljué-
no samo za castilce, ki prihajajo
iz poboZnosti molit. Seveda bi bi-
lo to tezko dosedi, ker se ne more
videti v srce ¢loveku, ki gre v
cerkev, po kaj gre. Ono nedeljo,
ko smo bili mi tam, so se tudi v
tej cerkvi vrstile sv. mage ena za
drugo, pa vse brez pridige, niti
evangelij se ni predital. Po bla-
goslovu je sicer priSel na priZni-
co neki duhovnik, se vsedel in ne-
kaj ¢ital. Toda ¢&ital je tako tiho,
da ga nismo niti mi ¢uli, dasi
smo bili komaj kakih deset kora-
kov proé. Ali je bral pridigo, ali
oznanila ali kaj, ne vem.

Kakor po vseh drugih cerkvah
nasli smo tudi tukaj pri vratih
sestro, ki je zbirala mile darove
za sirotiSnice in dobrodelne zavo-
de. Nam se ni dopadlo, da je bi-
la fo sestra. Vendar, ako pomi-
slimo, da imajo uboge redovnice
na skrbi uboge sirote vlada jim
ne da ni¢, zasluZi gotovo ¢. sestra,
ki sprejme to neprijetno delo na-
se, vse prizananje. So pac¢ edino
prave prijateljice reveZev in si-
rot.

Utrujeni smo se vrnili v hotel,
kier nas je Ze &akal okusni obed.

(Dalje.)

Meseéni patron:

Castitliiva Hortulana, vdova, 2. reda
sv. Franéiska.

Hortulana, mati svete Klare Asiske,
ic bila zelo plemenita in pobozna. Rada
ie hodila na bozje poti, obiskala je svete
kraje v sveti dezeli. Zelo je castila Ma-
ter bozjo in revezem pomagala. Po zelji
svojih stariSev se je omozila s plemicem,
Sefi (Sceffi). Svoje héere je tako VZZO0~
jila, da ste dve svetnicam pristeti, nam-
re¢ sv. Klara, ki je ustanovila Zenske re-
dovnice klarise, in sv. Neza Asiska, Ko
j¢ njen moz umrl, je §la v samostan k
svoji héeri Klari, kjer je po njenem zgle-
du zivela v samostanu, molila, delala in
poboznosti  opravljala v zatajevanju in
pokori. Umrla je v sluhu svetosti dne 5.
januarja. Bog jo je poveliceval s ¢ude-
zi v njenem zivljenju in tudi po njeni
smrti. Sveto stolico prosijo, da bi potr-
dila njeno nepretrgano cescenje.

Krscanske matere. posnemajte Castit-
ljivo Hartulano in se ji priporocujte v
svojih potrebah. P.A F,
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#° Castna straza pred Najsvetejsim.

Kraljeva vera.

NASA pra-
$ vica in veselje
je, da smemo
ob pri¢etku
novega leta
klecati s sve-
timi Tremi
Kralji v betle-
hemski votli-
ni. Pod podo-
bo belega kru-
ha smemo ca-
stiti istega deteta, katerega so ¢a-
stili modrijani v Marijinem na-
ro¢ju. Pojdimo najprej k veseli
materi, kakor so §li trije modrija-
ni in jo prosimo, naj nam pokaze
Jezusa, blogoslovljen sad njenega
telesa.Brez Marije bi Jezus ne hil
mogel biti rojen, ker je bila Mari-
ja njegova mati; brez nje bi ne
bil mogel umreti,ker je bila njego-
va spremljevalka v njegovem
trpljenju. Zato ¢astimo betlehem-
skega deteta skupno z njegovimi
¢astilei, Marijo, Jozefom, angel-
skimi kori, pastirji, posebno pa
z onimi, kateri so na$ zgled v Ce-
§¢enju, s tremi modrijani iz vzho-
da, prvimi zastopniki poganskih
narodov.

Nekaj cudovitega je v vsem
tem obnaSanju treh modrijanov.
Pred vsem opazimo, da so bili
preprosti, da so takoj sprejeli in
sodelovali z bozjo milostjo, da so
bili vstrajni tudi v velikih teZa-
vah, da so bili verni in da so otro-
gko zaupali v boZjo previdnost.

]

Ti kraljevi tujei so se naudili na
vzhodu spoznavati Boga po zvez-
dah; vednost jih je naredila ta-
ko ponizne, da so pokazali tako
vero, kakorSne Se ni nihée poka-
zal izza c¢asa Abrahamovega, o-
¢eta vseh vernikov. Imeli so vero
v starodavna ustna izrocila, kate-
ra so negovali, kakor prijetne sa-
nje; vero v tujo zvezdo, katera
jih je vodila éez planjave in ve-
like puscave; imeli so vero, kate-
ra se ni omajala, ampak je po-
stajala moc¢nejsa kljub tezavam;
vero, katera se ni zbala javnega
posmehovanja, katera je ¢akala,
dokler se ni zvezda zopet prika-
zala, se ni omajala vsled brez-
briznosti jeruzaleméanov, rev§éi-
ne betlehemskega hleva, ubostva
novorojenega deteta; imeli so
vero, katera je bila nad vse pri-
¢akovanje poplacana.

Mi smo poklicani, da zavzame-
mo mesto treh modrijanov pred
najsvetejsim zakramentom; zato
je treba, da posnemamo njihove
¢ednosti, zlasti Se njihovo vero.
Sveta evharistija se imenuje
skrivnost svete vere, ker zahteva
trdne vere, ker je srediSée in po-
skusnja naSe vere. Dovolj doka-
zov imamo za resni¢nost te vere,
toda v gotovem smislu moramo
imeti Se trdnejSo vero, kakor so
jo imeli sveti Trije Kralji, ker ne
vidimo niéesar, kar bi mogli raz-
umeti. Ti so videli vsaj ubogo de-
te v naroé¢ju mlade matere; otrok

Rev. J. Plaznik:

pa je tudi lahko kraljevega poko-
ljenja. V sveti hostiji ni vidnega
znaka kakega Zivljenja; nicesar
razven vere, katera ima Kristuso-
ve besede za podlago. “To je mo-
je telo.” Pri teh besedah pade na
kolena cel kri¢anski svet.

Razglasenje Gospodovo po
Treh Kraljih je kr8canski svet
vedno z veseljem praznoval; v
prvih ¢éasih kricanstva celo slo-
vesnejse, kakor bhozi¢. Ob tej pri-
liki je Bog prvi¢ javno pokazal
novo zavezo med seboj in ljudmi,
zavezo, katera nima narodnih ali
plemenskih mej, ampak obsega
cel ¢loveski rod.

Do tedaj je Bog imel le eno iz-
voljeno ljudstvo. Do tedaj so se
kazala znamenja, kakor éudovi-
to rojstvo Janeza Krstnika, Mari-
jino oznanjenje, preroski izreki
Elizabetini ob priliki Marijinega
obiska in ¢éudovite prikazni sve-
temu JoZefu, le enemu narodu.
Vse je kazalo, da bo Mesija dan
le izraelskemu narodu kot odre-
Senik in narodni voditelj. Naen-
krat in tiho, kakor se tiho pokaZe
jutranja svetloba na vzhodu, ta-
ko so se pokazali skrivnostni tuj-
ci od vzhoda in prinesli so ¢udo-
vito vest, da se je rodil zveli¢ar
sveta. Judovsko ljudstvo ni bilo
veé edino izvoljeno; Bog obluje
s svojim stvarstvom in ne veé s
posameznim narodom. To je bil
prvi oklic na vse narode, naj se
vdeleZe obilnih sadov odreSenja.
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Ti modrijani so bili prvi izmed
ogromnih mnozie, katere bodo
prisle k nogam Gospodovim.

Cetudi je dan razglaSenja Go-
spodovega vesel praznik, vendar
nas spominja na dva dogodka,
katera nam grenita veselje: po-
polna brezbriZnost, katero so ka-
zali Judje, ko so sliSali novico, da
je Jezus rojen in zavist, katera je
dovedla Heroda tako dalec, da je
zapovedal pomoriti nedolZne o-
troc¢i¢e. Nenaden, tih in skriven
je bil Zveli¢arjev prihod; vendar
pa bi ga bili lahko vsi spoznali.
Pastirjem, revnim, neukim, kate-
ri se niso razumeli na knjige in
ucenost, je Bog poslal angele, v
svetlobi in s petjem; modrijanom
na jutrovem, uc¢enjakom in zvez-
dosloveem je poslal zvezdo; du-
hovnikom in ljudstvu v Jeruzale-
mu, kateri so se bahali, da so po-
znali postavo, ustno izrocilo in
prerokbe, tem je poslal modrija-
ne, da so bili prisiljeni pregleda-
ti vse, kar je bilo napovedano o
Mesiji. Tudi Herod je vso stvar
razumel vsaj deloma v pravem
pomenu.

Kako je sprejel novico, da so
se prerokbe dopolnile, Herod, ka-
ko duhovniki in jeruzalemsko
ljudstvo? “Ko je Herod to slisal,
se je prestra8il in cel Jeruzalem
z njim.” Da se je Herod prestra-
Sil, ni ni¢ éudnega; bil je nam-
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_Judov Se ni izumrl

re¢ tujec in spodrivatelj. V no-
vem kralju vidi osebo, katera ga
bo spodrinila. Toda, Jeruzalem
naj se boji, ker je rojen, katere-
ga so tako dolgo pri¢akovali, ka-
terega so imenovali izza Abraha-
movega c¢asa kot velikega ocaka,
izza Mozesovega ¢asa kot velike-
ga preroka, izza c¢asa kralja Da-
vida kot velikega kralja!

Res je. Bogabojecéi judovski
rod je skoro popolnoma izumrl;
duhovniki in ljudstvo sluZi svetu,
se ravna po c¢asu, je ni¢vredno,
se ne mara ukloniti kralju, kate-
ri je prisel k njim v reviéini. Ker
so zavrgli Zveli¢arja, jih je tudi
ta zavrgel in izgubili so svoj pro-
stor med izvoljenimi narodi. Ie-
rod, v ¢egar sreu se je rodila mi-
sel, da mora razmesariti nedolz-
ne otroke, da tako umori novega
kralja v zibeli, ta kralj je umrl
sovrazen po vsem narodu. Hero-
dov zarod in zarod brezvernih
Vedno se Se
najde tak zarod okrog oltarja,
kjer se betlehemsko dete znova
rodi. BrezboZno ljudstvo vdira v
nase cerkve, razbija tabernakle,
ne da bi iskalo svete posode, am-
pak, da z nogami tepta svete ho-
stije, preklinja, kakor ne prekli-
nja noben razumen ¢lovek navad-
nega kruha. So pa tudi brezbriz-
ni katoli¢ani, kateri posnemajo
neveren Jeruzalem. Vselej se pre-

.

Apostolstvo molitve.

Za popolno prebujo katoliske zavesti med ameriskimi Slovenci.

“0, ko bi bil mrzel ali vro¢! Ker si pa
mlacen, te bom izpljunil iz svojih ust,”
govori Gospod Bog vsem, ki so samo
napol njegovi, katerim je vsaka poboz-
nost, pogosto prejemanje sv. zakramen-
tov, vse, kar je y resnici katoliskega, sa-
mo poboznjastvo, preveé¢! Ali smo katoli-
¢ani, in ako smo, potem moramo misliti
katolisko, govoriti katolisko in ziveti ka-
tolisko, to je, tako, kakor nas uci nasa
katoliska mati cerkev. Ako mi drugace
mislimo, kakor misli ona, ako drugace go-
vorimo, kakor govori ona, ako drugale
zivimo, kakor uci ona, potem naj tudi na
zunaj povréno izpolnujemo nekatere nje-
ne zapovedi, verujemo nekatere njene na-
uke — hinavei smo, smo mlaéni in potem
nam veljajo zgorajSne ostre besede boZje.

In vemo, da take v resnici Bog zacne
izpljuvati iz svojih ust, jih zavrze in jim

vzame sv. vero. Verski odpadniki, krist-
jani, ki Zive grdo nekrScansko zivljenje
hudodelci, zlocincei itd. ali se polnijo njih
vrste iz vrst gorecih kristjanov? vestnih
in navdusenih katolikov? Nikdar! Tudi
tukaj se vrsi popolnoma po naravnih po-
stavah: vse se razvije po stopnjah. 1z go-
recega katolika mora najprej postati mla-
¢en in povrsen, in potem Se-le bo zmozen
postati odpadnik itd.

Za to trditev ni treba dokazov, ker nam
jih vsakdanja skus$nja tako jasno potrju-
je, da s¢ ne dajo utajiti,

Zadnja leta se je med nami zacel nas
verski preporod, prebujenje katoliSke za-
vesti. Slovensko dobro katoliSko ljudstvo
se zaveda svoje dolznosti: biti ali popol-
noma s Kristusom ali pa proti njemu. De-
limo sa v dva tabora. In le kadar se bo
katoliski Kristusoy tabor navdusil v po-
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strasijo, kadar slisijo, da si je
Kristus pridobil nov tron, kjer ga
hodo castili, da mu bodo dali ka-
ko posebno c¢ast. Vera jim pove,
da je Kristus resni¢no zopet ro-
jen na oltarju med sveto maso in
jih vabi, naj pustijo svetne skrbi
na strani za nekaj ¢asa in naj ga
caste nekaj éasa pred tabernak-
lom, toda Jezus jim je prenizek
in ne marajo se ponizati.

NaSa dolZnost, kot ¢uvajev pre-
svetega ReSnjega Telesa, je, da
ga molimo namesto njegovih sov-
raznikov in onih mrzlih neverni-
kov, kateri se imenujejo njegovi
prijatelji.

Obrnimo se od Zalostnih do-
godkov in vrnimo se k svetim

Trem Kraljem. Beremo, da se ni-
so vrnili domu po isti poti, po ka-
teri so prisli. To nas uc¢i, da se
moramo vrniti od naSega ¢eSce-
nja drugaéni, kakor smo prisli.
Odhajati moramo razsvetljeni,
spociti in okrepcéani s pogovorom
z gostom katoliskih cerkva. Skle-
nimo toraj sodelovati z milostjo
bozjo po zgledu svetih Treh Kra-
ljev. Bodimo previdni, da ne po-
stanemo mlaé¢ni in brezbriZni, ka-
kor jeruzalemcani. Ko se pribli-
zamo Jezusu, odprimo svoj za-
klad, svoje srce, naj bo Se tako
revno. Zlato je naSa vera; kadilo
nasa molitev; mira pa naSe trp-
ljenje.

Rev. John Plaznik.

polni katoliski zavesti, da bo postal vro¢,
potem vemo, da je Kristus zmagal med
nami,

In da se bo to z resnici zgodilo, moli-
mo zlasti ta prvi mesec novega leta, ja-
nuar, in prosimo bozjega blagoslova na
delo moz in Zena, ki so sprejeli to veliko
delo nase, da ga tudi izvrie na celi érti
da bo tudi med ameriskimi Slovenci
“Kristus zmagoval, Kristus zavladal in
Kristus zakraljeval!”

Molitev vsakdanjega dobrega namena,

O presveto Srce Jezusovo! Po rokah
preciste device Marije ti darujem vse mo-
litve, dela in trpljenja danadnjega dne.
Pryi¢ v spravo za vsa razzaljenja, katera
trpid v zakramentu presvetega Rednjega

Telesa, drugi¢c za popolno probujo kato-

liske zavesti med ameriskimi Slovenci.



Razlaga sv. mase.

4. Jezus Kristus veliki dubovnik.

Pri daritvah stare zaveze so
namesto ¢loveka, ki je s svojimi
grehi zasluzil smrt, darovali Bo-
gu domace zivali in pridelke. Kri
darovanih Zivali pa ni mogla po-

vzroCiti zadoSCenja in odpusce-
nja grehov. Prav te daritve so
zbujale Zeljo in hrepenenje po

onem, ki bo mogel popolnoma za-
doSc¢evati. To zadostilno, popolno
daritev je daroval Jezus Kristus
s tem, da je daroval nebeSkemu
Ocetu samega sebe s svojo smrtjo
na krizu. Jezus Kristus se je da-
roval namesto nas in za nas. Sa-
dovi njegove daritve so le nam
namenjeni. Svoje zadoscevanje
in svoje zasluge je naklonil nam,
da se oproSc¢eni greha in kazni
zopet ozaljSamo z milostjo, kate-
ro smo zgubili z grehom in jo
vsled Kristusove smrti zopet do-
bimo.

Da bi se to zgodilo, se je Kri-
stus vélovedil in postal je glava
¢lovestva. Kot drugi Adam je po-
pravil popolnoma to, kar je za-
gredil prvi. Zato pa piSe sv. Pa-
vel: “Kakor je tedaj po pregre-
senju enega nad vse ljudi obso-
jenje- prislo, tako pride tudi po
pravicnosti enega nad vse ljudi
opravicenje zivljenja.” (Rim. 5,
18.) Tolazilno resnico o nadome-
stilni daritvi Jezusovi za nase
grehe nam potrjuje sv. pismo sta-
re in nove zaveze na veCih me-
stih. Prerok Izaija je jasno napo-
vedal nadomestilno daritev pri-
hodnjega Zvelicarja, daritev, ki
bo nam v odreSenje. Ta prerok
imenuje Kristusa “moza bolecin”,
ki “je prevzel nase bolezni in je
nosil nase boleéine”, ki “je bil
ranjen zavoljo mnasih grehov, in
potrt zavoljo nasih hudobij” in
sicer zato, ker “je Gospod nanj
nalozil nas vsih pregreho”. Go-
spod se je podvrgel groznim mu-
kam in smrti prostovoljno, zgolj
iz ljubezni, da bi zadostil za nas.
Zato pa pravi isti prerok: “Da-
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rovan je, ker je sam hotel”. Sad
zadostilnega trpljenja in zado-
stilne smrti pa oznacuje prerok
z besedami: “z njegovimi rana-
mi smo bili ozdravljeni”’. Te be-
sede je gotovo premisljeval pr-
vak apostolov sv. Peter, ki opo-
minja kristjane, naj voljno in ve-
selo prenasajo bridkosti in kri-
viécno trpljenje po Kristusovem
zgledu, ki je “za nas trpel in vam
Je zapustil zgled, da hodite po
njegovih stopinjah...... , On je nase
grehe sam nosil v svojem telesu
na lesu, da bi grehom odmrli in
praviéno ziveli”. (1. Petr. 2, 21,
24.) Pomen tih besed je: Kui-
stus popolnoma nedolZen in brez
greha je odvzel nam nase grehe
in je za nje popolnoma zadostil
s svojo smrtjo na krizu. Opravi-
¢evalna je zdravilna moé krvi
Kristusove, naj pa tudi nas krep-
¢a in opominja, da odslej pravic-
no in sveto zivimo. “Pokaze pa
Bog svojo ljubezen proti nam,
ker je, ko smo Se gresniki bili, v
odlo¢enem <casu Kristus za nas
umrl”. (Rim, 5, 8.) “V tem smo
spoznali ljubezen Bozjo, da je
on svoje zivljenje za nas dal”.
(1. Jan. 3, 16.) “Za vse je umrl
Kristus, da tudi kateri Zive, ne
zive ve¢ sebi, ampak njemu, ka-
teri je za nje umrl”. (2. Kor. 5,
15.) V tem, da je moral kralj
veéne slave, edinorojeni Sin boZ-
ji za nas uboge gresnike toliko
trpeti in tako sramotno umreti,
da smo bili vsled tega reseni vec-
ne smrti, se kaZe prav posebno
nezmerna ljubezen bozja. O ca-
stitljiva skrivnost! Kako nezaslu-
zena in nepopisljiva milost boz-
jega usmiljenja se nam kaZe v
tem, da nas je resil Kristus, da je
on zadostil za nas! Bozja pra-
viénost je zahtevala popolno, ne-
skonéno zadoS¢enje, boZje usmi-
ljenje nam je pa dalo Boga-Clo-
veka, Jezusa Kristusa, ki je na-
mesto nas zadostil v najpopolnej-
8i meri. Zato pa piSe tako lepo
sv. Pavel: “Bog tudi svojemu
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Po raznih virih priredil Rev. Jos. Pollak.

lastnemu Sinu ni zanesel, temué
ga je dal za nas vse; kako, da bi
nam ne bil tudi z njim vsega po-
delil?” (Rim, &, 32.) To neskonc-
no ljubezen premisljuje sv. An-
zelm in piSe tako lepo: “Kje si
moremo misliti veéjega usmilje-
nja kakor v tem, da rece Bog Oce
greSniku, ki je obsojen v veéno
kazen in ne more zadostiti: vze-
mi mojega edinorojenega Sina in
placaj z njim svoj dolg; in da re-
¢e Bog Sin: vzemi me in placaj
me za te”. Bodimo, predragi, hva-
lezni za to veliko ljubezen in pri-
poznajmo hvalezno z ucencem
ljubezni: “V tem je ljubezen; ne
kakor da bi bili mi Boga ljubili,
temué¢ da nas je on pred ljubil,
in da je poslal svojega Sina v
spravo za nase grehe”, (1. Jan.
4, 10.)

Se bolj pa se bo vzgalo nage
srce v sladkih obcutkih iskrene
ljubezni in vesele hvaleznosti,
ako obrnemo vse to, kar se je
zgodilo in storilo za vse, osebno
za nas; ako prevdarjamo veliko
milost odreSenja tako, kakor bi
se bila skazala ta dobrota le nam.
Tako hvaleznost je ¢util sv. Pa-
vel, ki je vskliknil: “Zivim pa,
toda ne jaz, zivi pa v meni Kri-
stus. Da pa zdaj zivim v mesu,
zivim v veri Sinu BoZjega, kateri
me je ljubil in dal sam sebe za-
me”. (Gal. 2, 20.) Vsak izmed
nas mora rec¢i: “Kristus me je
ljubil in daroval je za me, za mo-
je grehe iz ljubezni do mene svo-
jo kri in svoje zivlienje”. — Go-
spod je na Kalvariji in na Oljski
gori mislil na vsakega izmed nas,
za vsakega izmed nas je trpel in
je umrl prav tako, kakor bi bil
vsak izmed nas sam na svetu. Mi-
slimo veckrat na to in ta misel
nas bo za vsako Zrtev navduse-
vala v sluzbi Gospodovi!

Jezus Kristus je torej kot na-
mestnik celega c¢loveskega rodu
potolazil uzaljenega Boga s tem,
da je odvzel greh, ki je locil ¢lo-
veka od Boga. On je kot “srednik
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med Bogom in ljudmi’” prinesel
zgubljeni mir in dovrdil je odre-
Senje s tem, da je daroval same-
ga sebe in svoje zivljenje v zado-
stiven dar na krizu. Jezusova
smrt na krizu je bila prava dari-
tev. 1z tega pa sledi, da je moral
hiti Jezus v svojem Zivljenju pra-
vi duhovnik in da je moral oprav-
1jati duhovsko sluzbo, ker sme in
more opraviti pravo daritev le
pravi duhovnik. Poglejmo si du-
hovenstvo Kristusovo, da tem bolj
spoznamo njegovo daritev na
krizu.

Jezus Kristus je veliki duhov-
nik celega ¢loveikega rodu. Sv.
apostelj Pavel nam v listu do He-
brejecev natanéno in obSirno do-
kazuje istinitost in vzvisenost
Kristusovega duhovenstva. Kaj
pa je bistvo, poklic in naloga du-
hovske sluzbe? Na to vpraSanje
nam odgovarja sv. Pavel, ko pra-
vi: “Vsak veliki duhoven, izmed
ljudi izbran, je za ljudi postav-
ljen v to, kar Boga zadeva, da
daruje dari in daritve za grehe.
(Heb. 5, 1.) Duhovnik je tedaj
vsled svoje sluzbe in svojega po-
klica srednik med Bogom in ljud-
stvom. Z daritvami in molitvami
on posreduje, skazuje Bogu dolz-
no ¢ast in mu daje primerno za-
doScenje, ljudem pa naklanja z
njimi milosti in boZji blagoslov.
Daritve so duhovnikom lastno
opravilo in po kakovosti daritve
lahko sklepamo na prednost du-
hovnikovo, ki daritev
Ker je torej Kristus kot popolni
srednik med Bogom in gresnim
svetom daroval v zadoScenje da-
ritev nezmerne vrednosti in sicer
najpopolnejfo bogocastno, bogo-
sluzno, bogohvalno in bogopros-
njo daritev, je edino pravi in naj-
vedji veliki duhovnik celega ¢&lo-
vedtva. Kristus torej ni bil nava-
den duhovnik, kakor oni, ki so
bili duhovniki pred njim in za
niim: on je marveé najpopolnejsi
duhovnik, ki ima toliko duhovske
oblasti, da je ne more imeti toli-
ko noben navaden ¢élovek. Njego-
vo bozje-¢lovesko duhovstvo je
studenec vsih duhovskih oblasti

opravlja. .

in vsih milosti, katere so se delile
in se Se dele ljudem. Jezus je vec-
ni veliki duhovnik, ki v vsih ¢a-
sih reSuje vse one, ki se po njem
Bogu priblizujejo. On je veliki
duhovnik vseh ljudi in vseh ¢a-
sov. Sicer so bili duhovniki tudi
pred njim in so duhovniki za
njim. Prvih namen je bil z darit-
vami, katere so darovali, predpo-
dobljati veliko daritev Gospodo-
vo in ohranjevati vero v prihod-
njega OdreSenika. Duhovniki no-
ve zaveze pa ne stopijo v last-
nem, marveé¢ v Jezusovem imenu
pred oltar. Jezus je oni, ki po
njih in v njih oskrbljuje duhov-
sko sluzbo s tem, da $e vedno da-
ruje svojemu nebeSkemu Ocetu.
Tako je torej Kristus res edini ve-
liki duhovnik celega ¢loveSkega
rodu.

Bog sam daje duhovniku ob-
last. Duhovske sluzbe ne more
nih¢e opravljati razven njega,,
katerega je Bog v to izvolil in od-
lo¢il. Sv. Pavel pravi: “Nihce si
ne vzame casti, razun kateri je
poklican od Boga, kakor Aron”.
(Heb. 5, 4.) Samobsebi umevno
Kristus ni duhovnik po svoji boz-
ji, marveé po svoji ¢loveski nara-
vi, ker more zadostovati in delo-
vati kot duhovnik le z dejanji
svojega najsvetejSega clovedtva.
“Kristus ni sam sebe povelical, da
bi bil veliki duhoven, temuc kate-
ri je govoril k njemu: Moj Sin si
Ti, danes sem te jaz rodil”. (Heb.
5, 5.) Bog oce sam je torej izvo-
lil Kristusa za velikega duhovna
in sicer s prisego: “Gospod je pri-
segel in se ne bo kesal. Ti si duho-
ven vekomaj po Melkizedekovem
redu”. (Ps. 189, 4.)

[zvolitev Kristusova v veliko
duhovstvo je bila v veé¢nem skle-
pu boZjem, ker je Bog hotel od
vekomaj, naj odredi Kristus &lo-
vestvo z daritvijo na krizu. Veli-
ki duhovnik je pa postal Kristus
v prvem trenutku svojega vélove-
¢enja. Kakor hitro namreé je bila
ustvarjena ¢loveika narava Kri-
stusova in zdruZena z boZjo nara-
vo v drugi boZji osebi, je veselo
prevzel Bog-¢lovek, pokoren vo-
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lii svojega nebeskega Oceta, na-
logo, da redi s svojo smrtjo na
krizu celi svet. Ker so bile s tem
nadomescene vse druge daritve
v najpopolnejsi meri, zato so po-
stale odslej nepotrebne. Ginljivo
lepo popisuje to resnico sv. Pavel
v svojem listu do Hebrejcev. Po-
tem, ko je apostelj dokazal, ka-
ko nezmozno je bilo duhovstvo
stare zaveze in kako nezadostne
so bile daritve, nadaljuje rekoc:
“Zato pravi pri svojem priho-
du na svet: Klavicdine in daru
nisi hotel, telo pa si mi pripravil;
zgavni darovi in darovi za greh
ti niso bili viec. Tedaj sem rekel:
Glej! pridem, da storim, o Bog!
tvojo voljo”. (Heb. 10, 5-7.) Te
hesede so daritvena obljuba Kri-
stusova, s katero je obljubil Oce-
tu, da hoée “vse prenoviti, kar je
v nebesih in kar je na zemlji”.
(Ef. 1, 10.) Apostelj tem bese-
dam e dostavlja: “Po tej volji
smo bili posveceni z daritvijo te-
lesa Jezusa Kristusa enkrat za
vselej”. (Heb. 10, 10.) Z enkrat-
nim darovanjem svoje krvave za-
dostilne daritve, ki je bila ne-
skonéne vrednosti, nam je prido-
bil Kristus vse milosti in vse po-
svetenje, ker je bil s svojo &lo-
vesko voljo boZji volji svojega
Oceta pokoren, pokoren do smrti
na krizu.

Jezus je bil pa tudi neskonéno
vreden odlikovanja z velikodu-
hovnisko ¢astjo. Duhovnik je po
svoji sluzbi srednik med Bogom
in ¢lovekom. Z daritvijo poveli-
¢uje Boga in ga spravlja z gres-
nim ¢lovestvom, ljudem pa dobi-
va zopet milost in naklonjenost
boZjo. Da pa more biti duhovnik
srednik med Bogom in ljudmi, je
treba, da je v zvezi z Bogom in z
ljudmi. “Veliki duhoven, izmed
ljudi izbran, je za ljudi postav-
ljen v to, kar Boga zadeva, da da-
ruje dari in daritve za greh”.
(Heb. 5, 1.) Da pa more to sto-
riti, mora biti zavoljo svoje ne-
dolZnosti in svetosti Bogu ljub in
drag. Duhoven je pa tudi “za lju-
di postavljen”, da skrbi za njih
zveliéanje, da moli, dela in frpi
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za nje. On je zato izmed ljudi iz-
bran, da “more usmiljenje imeti
s tistimi, ki so nevedni in zajdejo,
ker je tudi on obdan s slabostjo’.
(Heb. 5, 2.) Iz tega pa vidimo,
da Kristus zdruzuje v sebi vse to,
kar ga dela ljubega in prijetnega
Bogu, ljudem pa socutnega in u-
smiljenega.

Ker je Jezus Kristus neskonc-
no svet, zato ima Bog Oc¢e nad
njim svoje dopadajenje. “Spodo-

bilo se je namreé, — pise sv. Pa-
vel, —da imamo takega velikega
duhovna, svetega, nedolznega,

neomadezevanega, odlocenega od
gresnikov, in visjega, kot so ne-
besa”. (Heb. 7, 26.) Kdo bi mo-
gel razumeti ali popisati nezmer-
no svetost Kristusovo? Ko je bi-
la dusa Kristusova ustvarjena in
zdruzena z drugo boZjo osebo,
je dobila takoj vso polnost boZan-
stva, vse zaklade milosti, slave,
svetosti in blaZenosti. Ker je pa
bila ¢loveS§ka njegova narava z
bozZjo najtesneje v drugi boZji o-
sebi zdruZena, zato je dosegla
neskonéno ¢ast in svetost, tako da
Kristus sploh ni mogel gresiti. To
zdruzenje je pa tudi vzrok, zakaj
je bila dana ¢loveski naravi Kri-
stusovi vsa polnost milosti in ¢éed-
nosti. Ker je bil Jezus tako ne-
skonéno svet, zato imajo tudi vsa
njegova dela, vse njegovo trplje-
nje, tako neskon¢no vrednost. —
Njegovo svetost popisuje sv. Pe-
ter tako-le: “On ni greha storil,
tudi ni bila najdena goljufija v
njegovih ustih”. (1. Petr. 2, 22.)
On je bil vi§ji ko nebesa, ker je

e
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Sin boZzji. Zato udi isti apostelj,
da so mu podvrZeni angeli, obla-
sti in moci.

“Imamo tedaj tolikega velike-
ga duhovna, Jezusa, Sinu Bozje-
ga”, (Heb. 4, 14), ki je vsled
svojega velicastva in polnosti svo-

jih milosti Bogu neskonéno drag.

Kliub tej svoji visokosti se je pa
on ponizal, je vzel nase podobo
hlapca in tudi nasSe slabosti. S
tem svojim poniZevanjem in vni-
¢evanjem se je on pokoril in je
zadostoval za nasg, dal nam je pa
tudi zgled, da gledamo “na za-
¢etnika in dokoncalca vere, na
Jezusa, kateri je za sebi predpo-
stavljeno veselje kriz pretrpel, in
ni maral za zasramovanje, in se-
di na desnici sedeza Bozjega’.
(Heb. 12, 2.) On je trpel vro¢ino
in mraz, lakoto in Zejo, strah in
grozo, on je plakal v tej solzni
dolini z drugimi ¢loveskimi otro-
c¢i. Kako tolazilen je za nas po-
gled na naSega OdreSenika, Kki
vzame na se v svojem usmiljenju
vse Clovedke slabosti, da se mi
tem lazje v svojih tezavah in sla-
bostih k njemu zatekamo! To nas
uéi sv. Pavel rekoc¢: “Zato je mo-
ral v vseh receh svojim bratom
enak biti, da bi bil usmiljen in
zvest veliki duhoven pri Bogu,
da bi zadobil ljudstvu odpusce-
nje grehov. Zakaj v tem, v éemer
je sam trpel in bil skugan, je mo-
gocen tudi njim, ki so skusani po-
magati”’. (Heb. 2, 17, 18.)— “Ni-
mamo namrec¢ velikega duhovna,
kateri bi ne mogel usmiljenja
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imeti z nasimi slabostmi, ampak
v vseh reéeh nam enako skusa-
nega razun greha. Stopimo torej
z zaupanjem k sedezu milosti, da
doseZzemo usmiljenje in najdemo
milost ob ¢asu potrebne pomodéi”.

(Heb. 4, 15, 16.)

Prednosti Kristusove ¢&loveske
narave, vsled katerih se je pribli-
zal Bogu, kakor tudi njegove sla-
bosti, katere je usmiljeno nase
vzel, so Castile in poveliGevale
Oceta, nas so pa odresile in osre-
¢ile. Kristus se je ponizal do nas,
da nas je povisal; njegovo poni-
zanje je naSe poviSanje, njegovo
ubostvo je naSe bogastvo, njego-
vo trpljenje je naSe veselje, nje-
gove rane so naSe zdravje, nje-
gova smrt je naSe Zivljenje. Na§
Gospod ni le velik, mogocéen, svet
in vsled tega Castitljiv, marveé
on je postal zavoljo nas in zavo-
ljo nasega zveli¢anja tudi maj-
hen, uboZen, zani¢evan in zato
tudi ljubeznjiv. “Tantum mihi
carior, quantum pro me vilior!”
to je: “Toliko drazji meni, koli-
kor bolj je zame ponizan”. —Da,
mi imamo takega OdreSenika, da
poje o njem od navduSenja pre-
vzeta cerkev: “O sre¢ni greh, ki
si zasluzil imeti takega in tako
velikega . OdreSenika!” — “Ve-

selimo se torej — piSe sv. Leon —
spremembe, vsled katere smo po
neskonénem usmiljenju njega, ki
se je poniZal do nas, da nas je po-
visal do sebe, prestavljeni iz po-
zemeljske nizkosti v nebeiko ve-
(Dalje.)

licanstvo!”

OH, NEKA] NOVEGA!

Kaj pa?

Ali ves, kako se za bozi¢ daruje ENI
osebhi DVANAJST DAROV?! IN SE
JO DVANAJSTKRAT RAZVESELI?

Ej, to ni mogo¢e! En dar je en dar
in jih ni dvanajst!

Pa je vendar res! Le posluBaj!

Ti premisljuje gotovo, kak dar bo$
dal temu ali onemu svojih znancev ali so-
sodnikov za letodnji “Krizmus”—boZicC.

Ako jim naroéif list “Ave Maria”, mu
bog dal sicer en dar, toda v tem daru jih
bo dvanaijst, vsaki mesec eden. Tako se

bo tvojega “Krizmus prezenta” tvoj pri-
jatelj spomnil dvanajstkrat, to je, vsaki
mesec, ko bo dobil v roke S§tevilko lista
“Ave Maria”

Ni to en dar v dvanajstih darovih?

Imamo lene kartice, ako mu naro¢i$ za
bozi¢ni dar “Ave Maria,” mu bomo mi
na tej lepi kartici v tvojem imenu vosili
praznike, sporo¢ili, kdo mu posilja ta dar,
ob enem pa Se poslali od sv. ofeta blago-
slovljen rozni venec v dar.

Takoj nam pisi, da bomo mogli vse to
urediti pred prazniki.

Da, to je nekaj novega!
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VETA vyrata cerkve sv. Petra, ka-
tera pomenjajo sveto leto, bo sv.
Oce sam osebno slovesno zaprl na
sveti vecer. Lansko leto na sveti
vecer jih je z velikimi slovesnostmi odprl
in razglasil sveto leto. Velikanski je bil
uspeh tega svetega leta. Na sveti vecer
letos bo sv. oce zopet z enakimi slavnost-
mi zakljucil sveto leto. Sveta vrata sc
zapro in zazidajo in bodo ostala zazi-
dana do svetega vecCera leta 1949, ko jih
bo tedanji papez zopet odprl.

Isti dan bo sv. oce izdal tudi posebno
pismo celemu svetu, v katerem ho pro-
glasil Kristusa za socijalnega Kralja
sveta. Ustanovil bo poseben praznik,
katerega bomo vsako leto obhajali v Cast
temu socijalnemu kralju. Za ta praznik
se je posebno potegoval kardinal Mercier
in spanski episkopat.

V. KATOLISKA cerkev ima sedaj
60 kardinalov, 32 je Ttalijanov in
34 neitalijanov; 14 patrijarhov, 217
nadskofov in Y44 skofov. Zadnje
leto je bilo ustanovijenih 10 novih Sko-
fij. Pomoznih Skofov je 615. Sv. sto-
lico zastopa pri raznih narodih 20 apo-
stolskih delegatov. Apostolskih vikari-
jatov je 198 in 82 prefektur. Diplomat-
ski zbor sv. oc¢eta Steje 26 nuncijev in in-
ternuncijev.  V Vatikanu ima 8 vlad svo-
jega poslanika in 17 vlad svojega mini-
stra (zastopnika).
REDI mesta Rima pri belem dne-
vu je bil 12, oktobra na ulici Via
San Basilio umorjen
jezuit Genig, profesor filozofije na
papeskem vseucilisén Gregorianum. Neki
italijanski vojak ga je baje v hipni blaz-
nosti prebodel z bajonetom.
NEMCIJT je bilo 1923. leta
20,330,472 katolikov proti 40,630,-
952 nekatolikom. Nemski kato-
liki imajo 19,540 svetnih duhov-
nikoy in 69,644 redovnikov in redovnic.
lzmed 146,469 porok jih je bilo cerkveno
porocenih 141,508, mej temi je bilo pa
58,015 meSanih  zakonov. V Kkatolisko
cerkev je pristopilo samo 1748 ljudi, iz-
stopilo jih je pa 18,074,

VETINJO hrabrosti sta dobili dve
sestri: sestra Imakulata in sestra
Asumpta iz “Madona samosta-
na” v New Yorku, in vsaka po

$1000 nagrade. Tednik “Liberty” je raz-
pisal sedem nagrad za heroi¢no hrabrost
v resitvi ¢loveskega Zivljenja, Ti dve se-

56 let stari

K,

—
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stri sta z obCudovanja vredno hrabrostjo
redili Zivljenje trem deklicam, ki so padle
v reko Hudson in bi se bile gotovo uto-
pile, da nisti ti dve¢ sestri skocili v vodo
in jih resili.

MRL je 7. novembra $kof Dennis
O'Donaughue,  bivsi  §kof v
Louisville, Ky., v 77. letu svoje
starosti.

KOF CEPLAK, katerega je boljse-
viska vlada Rusije pred leti obso-
dila na smrt, je prisel v Ameriko
te dni in ostane tukaj kot gost kar-

dinala Mundeleina in poljskih katolikov.
Boljseviki so ga obsodili na smrt. Toda
sveta stolica jé naprosila razne vlade, da
s0 se zavzele zanj in protestirale pri boij-
seviski vladi. Med temi vladami je bi
tudi nas predsednik Coolidge. Castitljivi
mucenec je prisel sem, da se zahvali pred-
sedniku za njegovo pomoc.

ALJE je umrl Rt, Rev. John J.
Carroll, Skof iz Helene, Mont.
Sel je v Evropo, kjer je zbolel
in 3. novembra umrl v Svici.

ESRECNA Mcksika dalje nori po
svojih vladnih  voditeljih. Go-
verner Tomas Garrido je izdal
postavo, da ne sme noben du-

hovnik v njegovem okraju izvrsevati du-
hovske sluzbe, ako ni ozenjen. — Si mo-
rete misliti vecje budalosti? Tu se vidi,
kako ju protiverska strast strasno grda,
da se nd boji javne sramote, izdajati ta-
ke-le ukaze. Pa se ¢udimo rimskim Ne-
ronom, da so izdajali ukaze proti katoli-

¢anom. — In vsi ti Neroni v Mecksiki
niso kaki zidje ali drugoverci. Ne! To
so sami odpadli katoliki. — Da, vsi so
enaki. Poturica je hujsi kot Turek. Od-

padnik je hujdi kot neverec,
tudi mi ameriSki Slovenci.

. S. K. JEDNOTA Steje ze 27,436
clanov, in sicer 17,059 odrasce-
nih in 10,377 pa v otroskem od-
delku. Odkar vodi jednoto se-

danji predsednik, g. Anton Grdina (t. j.
niti dve leti), je jednota narastla za 6205
novih ¢lanov in ¢lanic, preje pa v desetih
za_komaj toliko. Vse ¢&lanstvo lahko vidi,
kaj pomeni voditelj za organizacijo. G.
predsedniku in jednoti naSe castitke.
UGOSLOVANSKA
katoliSke duhovnike tako beragko,
da je ze sramota. Nihée bi ne ver-
jel, da je mogoce, da ostaja vlada
dolzna na plaéi duhovnikom leta in leta,

To vidimo

vlada placuje

o

nazadnje jim pa Se od tega odscipne, kjer
more. Vec verouciteljem je dolzna pla-
¢o ze po dve ali tri, ali Se ve¢ let nazaj.
Clovek bi mislil, da je nemogoce, da bi-
s¢ nasla vlada na svetu, ki bi bila zmoz-
na takega-le pocetja. — Vendar v Jugo-
slaviji je vse mogoce!

Tu bo morala katoliska duhovséina en-
krat spregovoriti resno besedo in pove-
dati ljudstvu, kako in kaj. Naj zavrnejo
vsako vladno vmesavanje v katoliske cer-
kvene razmere. Ljudstvo naj placa svoje
verske davke naravnost duhovnikom. —
Jasno je, da ni ve¢ cas, ko bo po vseh
dezelah prislo do tega, kar je v Fran-
ciji. — Ko bi le moglo priti do razmer
glede tega, katere imamo tukaj! Davek
za cerkev se uredi potom posebne cer-
kvene zapovedi: “Podpiraj cerkev in du-
hovnika po svoji moci.” Davek za cer-
key pobira sama duhoviéina. Skof odlo-
&éuje duhovske place. Duhovscina daje
racune o tem davku vsako leto narodu in
Skofu. Beriéi in 3krici pa — proc¢ roke od
cerkve!

ZUZEMBERKU

navljajo zupnisce, ki bo sedaj

popolnoma spremenjeno in po-

pravljeno, da bo kras cele oko-
lice. V Zuzemberku stoji cerkev in Zup-
nisée na lepem gricku visoko nad vasjo
in stoji mogocno kot graicina., Zupnisée
je bilo staro in je Ze razpadalo. C. g.
dekan Gnidovee, neumorno delavni zup-
nik v Zuzemberku, je imel veliko tezav,
predno je dosegel od vlade potrebno do-
voljenje za potrebno prenovljenje Zupni-
5ca.

pravkar pre-

AKA.— Blagoslovljenje novih bro-
nastih zvonov je bilo nad vse
velicastno. Pri najlepSem vre-
menu  so jih pripeljali dopol-

dne na Rako. Dvajset fantov-konje-
nikov in mnogo okraSenih voz jih je
spremljajo. Od meje Zupnije do cerkve
so bili postavljeni Stirje slavoloki. Gosp.
opat iz Rajhenburga je opravil slovesno
sluzbo bozio in posvecenje zvonov pred
cerkvijo. St Jernejska godba in strelja-
nje s topi¢i je oznanjalo po Sirnem kr-
Skem polju preveseli dan. Ob 4. uri po-
poldne je mogocno zadonel veliki, 1867
kilogramoy tezki — krien za “Lorenca”,
ki naj dolgo oznanjuje tja do vrha Gor-
jancev, da so Racani in ostanejo verni
in udani otroci matere katoliske cerkve.
Manjsi, pa starejsi bratei so mu veselo
pritrjevali. — Na poti v veénost je spre-
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mil “Lorenc” vceraj prvega strica Ma-
tijo Vrcéka iz Ravnega,

ORNJA PONIKVA, — (Blago-
slovljenje nove zupne cerkve,)—
Savinjska dolina ne pomni dne,
kakrsen je bil na Gornji Po-

nikvi pri Zaleu, ko so blagoslovili novo
zupno cerkev.
PODLIPI je nastopil svojo
sluzbo novi gospod zZupnik Jo-
sip Gnidovec. Mlaji, venci in
okrasena cerkey so pokazali, ka-
ko so z veseljem sprejeli novega stalnega
dusnega pastirja.
LOVASKI romarji v Rimu. — Te

dni je prislo za sveto leto Vv

Rim 1300 romarjev s Slovaske-

ga; med njimi je bilo tudi 100

Rusinov vzhodnega obreda. Sveti oce
je romarje, ki so jih vodili apostolski
nuncij Marmaggi in slovaski skofje, spre-
jel v avdijenci in jih nagovoril z daljsim,
zelo prisrénim govorom; pohvalil jih je
zaradi njihove, v bojih zadnjega Casa ze-
lo preizku&ene vere in zaradi njihove vda-
nosti do svete stolice, po zgledu njihovih
velikih apostolov sv. Cirila in, Metoda,

ISIJONSKO gibanje.—Ob priliki

skofijskih  konferenc v Za-
grebu se je sestal dne 15
oktobra narodni odbor Druz-

be za Sirjenje vere za Jugoslavijo
in  nadalje tudi Osrednji odbor du-
hovnigke misijonske zveze za Jugo-

slavijo. Na teh posvetovanjih se je u-
redilo enotno misijonsko gibanje za Ju-
goslavijo. Narodni odbor za Sirjenje ve-
re, kateremu je predsedoval msgr. dr.
Jozef Ujcic, je sklenil nabaviti skupne
slike-sprejemnice za Jugoslavijo in se je
pogodil s predstojnistvom Druzbe Jezu-
sove, da se zacne izdajati hrvatski list
“Katoliski misijoni”, ki bo glasilo Druz-
be za Sirjenje vere. kakor je to Ze slo-
venski list: Katoliski misijoni.

Osrednjemu odboru duhovnizke misi-
jonske druzbe je predsedoval Skof dr.
A. Jegli¢; prisostvovalo je posvetovanju
Se drugih 8 skofov.

Iz tajnisSkega poroéila na seji Osred-
njega odbora duhovniSke misijonske
druzbe je razvidno, da Steje doslei 1 inh-
ljana 604, Maribor 370, Subotico 146, Dja-
kova- 88, Sarajevo 60, Zagreb 42, Mostar
36, Dubrovnik 24, Senj 13 duhovnikov ¢la-
nov, Banjaluka 6, Kotor 2. Vse kaze, da
se bo Stevilo v hry., Skofijah prihodnje le-
to precej pomnozilo. Na seji se je po-
vdarjalo, da je prva in glavna naloga UC,
da ustvari najprej doma v znanstvenem
in prakti¢nem oziru globoko zasidrane
temelje za misijonsko delo. Ce naj se mi-
sijonska misel, ki se zdaj &iri s tako ele-
mentarno silo po vsem svetu, ukorenini
tudi med nami, je treba pred vsem vzbu-
diti smisel za misijone med duhovniki in
to je brez obSirne literature nemogoce.

Osredniy odbor je sklenil izdati lastno
glasilo “Unio cleri” za celo Jugoslavijo.

Za misijonski praznik v Jugoslaviii se
je dolocil 2. februar; Misijonski tecaji za
duhovnike se boda vrsili meseca julija v
Zagrebu, Splitu, Sibeniku, Dubrovniku,
Mostaru, Sarajevu, Djakovu in Subotici.

ATOLISKI “kapitalisti.”) — Pred
kratkim je umrl kardinal Be-
gin, nadSkof v Quebecu, pri-
mas za Kanado — a ni zapustil

belica. — NadSkof v Stantiagu, najboga-
tejsi Spanski dijecezi, javlja v svojem te-
stamentu: Denarja ne premorem nic¢; na-
sprotno, ¢ez glavo sem zadolzen, kot je
mojim sorodnikom znano. Dolgovi naj
se poplacajo z izkupickom za knjige, o-
pravo in druge zascbne predmete. — Po-
dobno se je glasila tudi oporoka pred
kratkim umrlega kardinala Logue-a, pri-
masa Irske. — Ves denar, ki so ga ome-
njeni mozje dobili v roke, so takoj obr-
nili v dobre namene.

UGOSLOVANSKI katoliski Skofje
za glagolico. — V Rim so odpo-
tovali zagrebski nadSkof dr. Bauer,
djakovski skof AkSamovi¢ in split-

ski Skof Bonefocéic. Cilj potovanja je
ureditev . razmer v zavodu sv. Jero-
nima in resitev vprasanja glagolice.
Skofje bodo poskusili dobiti od sy. sto-
lice odlog, da se razsiri veljavnost glago-
lice v bogosluzju na celo ozemlje kralje-
vine SHS Se pred; sklepom konkordata,

POMENICA skofov belgrajski via-

di. — Predsednistvo  konference

katoliskega episkopata je poslalo

v Belgrad dve spomenici in si-
cer eno na ministrstvo za vere, dru-
go pa na ministrsko  predsedstvo. 'V
vlogi na ministrstvo za vere zahtevajo
Skofje ureditev duhoyniskih pla¢ in dra-
ginjski hdoklad, v vlogi na ministrsko
predsedstvo pa protestirajo proti doseda-
nji Solski politiki in zahtevajo, da se vsa
prosvetna  vprasanja, kolikor se ticejo
Cerkve, usejujejo sporazummo s skofij-
skimi ordinarijati.

V. oée je dolocil, da bodi glavni

predmet, o katerem se bo na chicas-

kem evharisticnem kongresu raz-
pravljalo: Evaristija in krscanska druzina.
Ako se bo na tem kongresu res posreci-
lo kric¢anske druzine priblizati taberna-
keljnu, potem ne dvomimo, da bo chi-
cagki evharisticni kongres zapocel novo
dobo v zgodovini ameriSkega katoliciz-
ma, pomladno dobo, tisto pomladno do-
bo, ke je mo¢ in zavratnost zime konéno
strta in mlademu cvetju nobena slana vec
ne grozi, Odkar se je mej nami kato-
lisko Solstvo razvilo, v katerem se mladi-
na navaja k pogostemu prejemanju sv.
zakramentoy, se ze tolazimo s to pomlad-
no dobo, ¢es ta rod bo imel smisel zanj,
ki je zivljenje naSega Zivljenja. Toda ta
pomladna doba je bila doslej podobna
oni v naravi, ko zima §e vedno brca. Za
lepimi toplimi dnevi, ki so zvabili nezno
cvetje na dan, pride strupen mraz in sla-
na pa vse popari. Veliko lepega cvetja
so ze vzgojile sestre po Solah. Upapolno
je kazalo. Ker je pa doma v druzinah pi-
hal veter in padala slana mlacnosti in
slabih zgledov, je domala vse poparila,
predno je preSlo v sad. Ce bodo druzine
s svojim zgledont Cuvale to cvetje in one
same vodile svoje male k angeljski mi-
zi z njimi skupaj pogosto zavzivale an-
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geljsko hrano, potem bo Sele nase upa-
nje na stalno versko pomlad opraviceno.

JVI nadékof v Quebecu, naslednik
umrlega kardinala Begina, Most
Rev. Roy, izhaja iz kremenito ka-
toliske druzine katero je Bog obda-
daril s 24timi otroci. Poleg nadskofa so Se
stirje postali duhovniki, tri héere oz, ses-
tre pa redovnice. Ker je novi nadskof ze
66 let star in bolehen, mu mishijo prideliti
pomocnika. Nadskofija je precej velika.

Naro&nikom “Cvetja”:

Ker vemo, da bi bilo za Vas nerodno
naravnost iz starega kraja narocati tret-
jeredniSko glasilo “Cvetje,” Vam sporo-
camo, da je lahko tu pri nas narodite.
Naroc¢nina stane za Ameriko $1.00. Naro-
cite je pa takoj, da boste imeli cel letnik
in s tem celotne spise, ki se véasih vle-
¢ejo skozi vec Stevilk, Ker se ena ali dru-
ga Stevilka na dolgi poti lahko zgubi,
smo se z urednikom tako dogovorili, da
bo nam od vsake Stevilke poslal veé izvo-
dov. Tako bomo mogli slucajno izgublje-
ne mi nadomestiti, Take pritozbe tedaj
naslavljajte na

Franciscan Fathers,

Lemont, Ill.
* * *

Onim dobrotnikom, ki so nas za zimo
z odejo zalozili, bodisi v blagu, bodisi v
denarju, naznanjamo, da bomo obljublje-
no devetdnevnico zanje zaceli opravljati
s pryvim januarjem. Naj vsak napravi na-
men, katerega Zeli da bi Mariji priporocili.

Druzina sv. Franéiska,
Lemont, Il
* ¥ *

Knjigo: Sv. Obhajilo, ki smo jo zad-
nji¢ priporocili, Zze imamo v zalogi. V
platno vezana z zlato obrezo stane $1.25;
v platno vezana z rdeco obrezo pa $1.00
Naroca se:

Franciscan Fathers,
Lemont, Il

* X% %

Pri porocdilu o Koledarju naj se popra-
vi, da je gospodarsko politiéna kronika
delo prof. Dr. Vincenc Sarabona. Ker
jaz pri navalu korekturnih pol zadnje dni
nisem mogel vsega sam korigirati, mapka
sta mi pomagala Salez in Alcksander se
je to ime izpustilo, kar mi je prav nelju-
bo. V originalu, ki sem ga Julija pregledal
je bilo dostavljeno.,

Al si ze ¢lan “Apostolata sv. Franéi-
ska?” Velike namene ima ta organiza-
cija. Obenem daje pa svojim ¢lanom ve-
liko podnora za majhen asesment.

Ce e nisi slisal nicesar o tej novi
krasni duhovni jednoti, takoj piSi po in-
formacije na “Ave Maria,” Lemont, Il

* * *

Da, da! Zastonj je! Ce katolidki Slo-
venci ne bomo podpirali svojega tiska —
bomo nicle!

N

List® “Ave Maria” je last katoliskega

dela slovenskih Amerikancev. Vsi na
delo zanj!
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Dragi otroci:—

Hallo! Kje pa ste
vsi? Kam ste ste pa
izgubili? Tako dolge
vas ni  ve¢ Dblizu!
What's the matter?
Ali sem se vam kaj
zameril? Kaj?

Well, well, boys
and girls, my former darlings, tako .me
pa ze ne smete prezirati. Res je, star
sem, star, vi pa mladi. Toda dobri otroci
spostujejo stare ljudi. Tudi mi smo se
radi imeli, ali ne?

Med tem ¢asom sem bil pa jaz daleg,
dale¢ tam v Evropi. Bil sem v lepem
Lurdu pri Mariji. Saj ste ze ¢uli, kaj
je Lurd? Ako niste, kar citajte v Ave
Maria, kjer vam Father Miklavéie tako
lepo popisujejo.  Bil sem tudi v Rimu
pri sv. Ocetu, ki vas vse lepo pozdray-
ljajo in vam posiljajo svoj sv. blagoslov.

Prinesel se mpa od tam lepe prezente
za vse moje prijatelje. Tudi za vas, dar-
lings, jih imam. Tudi na vas sem tam
mislil, se vas spominjal v molitvah in
prosil za vas, da bi bili ysi dobri in pridni.

Tako vidite, vi ste na me pozabili, jaz
pa nisem na vas. Zato pa, come on,
children! Let's come together again!
Let's renew our friendship!

Dobro! Kdor mi bo pisal za Christ-
mags in poslal novega naro¢nika, ali vsaj
poslal obnovljenje naroénine, mu bom
poslal posebno lep darcek iz Rima,

Kdor tega ne more, naj se me vsaj
spomni na bozi¢ni dan in gre za me in
moje namene k sv. obhajilu, pa mi to
sporo¢i in poslje 10c in stamps, pa mu
bom poslal tudi mal darcek za Christmas-
prezent.

Come on, boys and girls!
delo!  Hurrah!
corner again!

Takoj na
Three cheers for our

Vas
stricek,

Bressler, Pa.—Dragi strocek:—Jaz bi
rada spet prisla na vas corner in Vam
posiljam $4.00, kaj sem skolektala za
college in mama so dali $1.00 za college:
vse skupaj bo $5.00. I believe, jaz sem
malo too late, ali vseglih ne boste po-
zabili na Xmas, Jaz bom Se enkrat pro-
bala kolektat drugo leto. Jaz bodem S5la
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k sv. obhajilu za vas za Christmas.

Pozdravljam  vse girls and boys na
corner in  zelim vsim skupaj Merry
Christmas and a Happy New Year.

Theresa Sukle,

Draga Tereza:—Kako si pridna! Bog
ti placaj, ka rsi storila dobrega za bozjo
cast. Tako je lepo  Le Se kaj se oglasi!
Flvala ti lepa za naprej za tvoje sv. ob-
hajilo za me na Boziéni praznik, Tudi
jaz se te bom spominjal pri sv. masi.
Tudi mal daréek ti bom poslal.—Tvoj

Stricek.

Greaney, Minn.—Dragi stricek:—Mo-
ram povedat, da smo bli letos pray srec¢-
ni za krompir pridelat.in prav drag je,
ker imajo ga veé Se v zemlji, Mi smo pa
vendar ga skopal po sre¢t malo prej, ko
je sneg zapal. Zdej smo ga pa prodali.
O, gee! ali je bilo lusno, ko smo dobili
tolko denarja za tako' malo delo. Res je,
da smo mogl saditi in kopati ga, pa to
ni ni¢, ¢ée se c¢e clovek kaj premislet, ka-
ko morajo kak$ni ljudje delat po kem-
pah za malo denarja.

In tudi druziga je bilo dosti in lepo je¢
vse zrastlo kar smo posadil, Zato se mi
vsi farmarji na Greaney zahvalimo Je-
zusu in Mariji.

Vovkov in medvedov je pa Se zmiraj
zadosti. Ampak jih zmeraj kdo spodi, da
jih ni treba se ni€ bat. Zdej pa moram
skoncéa tto mojo slabo pismo, pa anyway
ni treba ga u kos vré. .

Mama, ata in jest vas prov lepo po-
zdravljamo in vse druge na kornari.

Mary Flake.

Draga Mary:—Kako lepo pismo si mi
napisala! Kako ga bodo vsi z veseljem
citali. Le Se veckrat nam kaj pisi. Tudi
jaz vas vse pozdravljam, posebeno tebe.

Tvoj Striek.

Bridgeport, O.—Ko sem prejela Vase
pismo, v katerem prosite pomoéi za list
“Ave Maria”, se mi je storilo milo. Zde-
lo se mi je, da je moj najvedji prijatelj
v stiski. Pa menda vendar ne bomo pu-
stili, da bi list Ave Maria prenehal, saj
komaj cakamo dneva, ko bo list prisel,

Toliko let je list Ave Maria uéil, svaril,
navduseval, da je hvala Bogu tako dale¢
prislo prebujenje, kakor je danes po
Ameriki. Pa da bi ga sedaj kar tako pu-
stili?! To ne moremo in tudi ne smemol

Ranag

Zdi se mi, kakor dobri o¢e in ma-
t1, ki sta vzredila Stevilno druzino,
potem pa, ko s1 samo ne morejo
pomagati, jih pa otroci pustijo, ako
sta prav v potrebi, Ne, to bi bilo
sramotno za nas katolicane! Za-
torej, dragi narocniki, prisko¢imo
vsak z malim darom na pomog¢, da
se pokrije dolg in skuSajmo prido-
biti novih naroc¢nikov, da se bo list
razsiril v vsako slovensko, in po-
tem ko bo kriza minula pri listu,
bomo zadovoljni in veseli, da smo
storili svojo dolZnost.

PriloZeno posSiljam $5.00 za po-
kritje dolga. SkuSala bom dobiti
kakega narocnika za bozicni dar.

Pozdravljeni! Mary Hoge.
Cleveland, O.—Tukaj Vam posiljam $3
za narocnino “Ave Maria.” Da bi Bog
dal, da bi Se zanaprej razsirjal sv. vero
med nami ameriskimi Slovenci, kakor do
sedaj. Clavek brez katoliskega lista je iz-
gubljen, Le krepko naprej.

Mary Zirovnik.

Rothbury, Mich.—Glede lista “Ave Ma-
ria” je res zalostno, da morate tako mo-
ledovati za to, kar imamo mi katoliski
Slovenel dolznost, da bi sami dali. Sicer
pa, kie kjerkoli vladajo razmere kakor
pri nas, ni pray ni¢ cudnega, da je tako.
Koliko vspeha bi jaz ve¢ imel pri nabira-
nju noyih narocnikov na list “Ave Ma-
ria,” ali na “St. Francis,” ki je tolike vaz-
nosti za naso prihodnjo generacijo, ko
bi ne bilo med nami toliko “Sviga-$va-
garstva.”  Edina pomo¢ proti temu bi
bila, da se energi¢no nastopi proti temu.
Vse nase prizadevanje vplivati na posi-
mezne zastopnike ali naroénike, bo osta-
lo brezvspesno, ker ravno ti zavirajo de-
lo. Posebno je to tam, kjer ni slovenske-
ga duhovnika, Zato jaz mislim, da po
takih naselbinah bi skuSali stopiti v zve-
zo z duhovnikom kraja in ga prosili so-
delovanja. . R. Snidar.

Johnstown, Pa.—Prejel Vase pismo, ki
me je zopet ganilo. Zal mi je, da nisein
mogel do zdaj veC pomagati. (Ko bi nam
le vsakdo toliko kot Vi, bili bi danes da-
le¢ naprej—Ured.) Saj ga ni dneva, da
ne bi mislil na list “Ave Maria.”

A. Tomec.

List “Ave Maria” je najboljéi misijo-
nar med katoliskimi Slovenci v Ameriki.
Devetnajst let Ze pridiga. Koliko spre-
obrnenj je Ze dosegel! Pa jih bo fe!
Samo odprimo mu pot v vse slovenske
hiSe.

Ima§ brezvernega prijatelja, pa bi ga
rad spravil nazaj na pravo pot?

Poslii mu v hiSo pridigarja, katerega
ne bo ven spodil; tihega pridigarja, ki ne
bo ni¢ krical, ni€¢ zmerjal, nié zalil, tem-
ve€ samo uéil. Ta pridigar je “Ave Ma-
ria!”

Narodi mu ga za eno leto!

Dvanajstkrat ga bho obiskal v enem le-
tu in mu dvanajstkrat govoril na srce
tako, da bo gotove éul

Poskusi!
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=——=1ETOSNJE leto je za nas
L takorekol zakljuce-

no. Zunaj se ne bo

\_ & dalo ve¢ kaj prida
é\ g narediti, ker nas je
|| zima prehitela. Dva

plana smo Se imeli. Malo smo mi-
slili v “indijanskem poletju” far-
mo preorati, da bi naSo prvo se-
tev v mehkejse narolje sprejela
in eno dodatno poslopje bi bili
radi v toliko postavili, da bi je
pozimi lahko znotraj izdelovali,
kakor smo to lansko zimo storili.
Oba plana nam je zima zamedla.
Vendar je ne smemo bolj krive
delati kakor je. Glavni vzrok je
bil prav za prav ta, ker nismo
imeli s ¢em teh dveh planov izpe-
ljati, drugace bi se jih bili pravo-
¢asno lotili. Krampe in pse sicer
imamo, nekaj delavnih rok tudi.
Toda s takim orodjem in zivaljo
se ne da prahe delati. Kaj pri-
pravnejSega za obdelovanje far-
me pa zaenkrat ne zmoremo, smo
imeli to leto preveé strodkov. 1z
istega vzroka si tudi nismo upali
zaceti z dodatnim poslopjem.
Zato se nad zgodnjo zimo ni¢ po-
sebno ne jezimo. Posebnega bi le-
tos iz povedanega vzroka veé ne
mogli napraviti, ¢e bi se tudi zi-
ma stare pratike drZala.

NaSe oko se je obrnilo v pri-
hodnjo sezono. Nekaj smo si zato
ze zdaj zagotovili. Malenkostno
je sicer, a nas vendar veseli. Zad-
nji¢ enkrat sva Sla z naSim uprav-
nikom Mr. Mike Zeleznikarjem
v Joliet nad Street Car Co. s pros-
njo, naj za prihodnjo romarsko
sezono spremeni dosedanji nma$
“stop” Oakdale v St. Mary’s in
da da za ta “stop” tudi tickete
tiskati, da se ne bodo romarji ne

e AVE

ROMARSKI GLASOVI

od nase Marije Pomagaj

MARIA” ievsensg

vem kam prej vlacili predno nas
najdejo. Kako sva se zacudila, ko
nama je prijazni uradnik pokazal
nov vozni red, v katerem sta Ze
oba imena Oakdale-St. Mary’s.
In na koncu, kjer naSteva po-
membnejse kraje, mimo katerih

vozi jolietska cestna Zeleznica,
je na prvem mestu: Franciscan

Fathers Academy.

Ker mi od svoje strani v tem
oziru dotlej Se nismo nikakega
koraka podvzeli, nobenih infor-
macij dali, sva se po pravici za-
¢udila, kako so prisli do tega. Po-
tem sva pa le prisla na to. Zaslu-
ga gre nasemu vrlemu chikaske-
mu rojaku, Mr. Frank Meseku,
umetnemu kleparju. Po posredo-
vanju njegove blage matere Mrs.
Ursule Mesek, se nam je on po-
nudil, da nam nad cementnimi
stebri pri glavnem vhodu k cerk-
vici in samostanu napravi prime-
ren napis z mesingastimi ¢érkami
in zeleznato dekoracijo. Ta po-
nudba nam je bila jako dobrodo-
§la. Mislili smo Ze na to in iskali
kompanije, pri kateri bi to delo
naro¢ili, ker nam kak rojak, ve-
§éak v tej stroki, ni bil znan.

In res se je mojster Mr. Fr.
Mesek lepega dne pripeljal na
farmo, vzel mero in se s svojima
sinovoma takoj podal na delo.
Ves stanovskega dela prosti ¢as
je posvetil temu. Ko je bilo vse
dogotovljeno, je naloZil na svoj
avto, pripeljal na lice mesta in s
svojimi delavei instaliral. Takoj
je dobil vhod vse drugaéno lice.
V sredi je z velikimi mesingasti-
mi ¢rkami glavni napis: “St. Ma-
ry’s,” spodaj z manj8imi “Fran-
ciscan Fathers,” okrog pa bogata
Zelezna dekoracija. Ker se glav-

ni napis “St. Mary’s’” prav dobro
vidi s ceste in cestne Zeleznice, je
kmalu presel v ljudska usta in

zacel spodrivati Oakdale. Spre-
vodniki cestne Zeleznice nas niso
ve¢ vprasevali, kje je to “St. Ma-
ry’s.”  Sami so klicali, kadar se
je kdo naSih vozil “St. Mary’s.”
Po njih je prislo novo ime tudi
kompaniji na uSesa. Od tod spre-
memba v novem voznem redu:
Oakdale-St. Mary’s. Po nasi pros-
nji bo za prihodnjo sezono Oak-
dale popolnoma odpadel in osta-
lo samo “St. Mary’s” in kompani-
ja je obljubila, da bo dala za ta
“stop” posebne tikete tiskati. V
prihodnji sezoni mnas bo tedaj
vsak lahko nafel. Ce se sam ne
bo vedel orijentirati, ga bo spre-
vodnik na pravem kraju tik pred
vhodom izlozil. :

Za Mr. Frank Meseka, katere-
mu se imamo zahvaliti, da se je
novo ime tako hitro vdomadilo,
je napis najboljsa reklama, kaj
zna. Samo ¢e bo tako delal kot je
nam, sigurno ne bo nikoli bogat.
Blago, delo, prevoz, instalacija,
vse skupaj nas je stalo en: Bog
povrni! DolZne se ¢utimo, da se
mu tudi javno zahvalimo za ta
lep spomenik, ki ga je postavil
sebi in svoji druzini pri nasi Ma-
riji Pomagaj.

Za spomlad nas Ze zdaj naj-
bolj skrbi, kako bomo farmo ob-
delali. Moramo jo, ker ona nas
bo pred vsem redila. Treba bo Zi-
vine, treba strojev, kratko vsega,
kar en nov farmar potrebuje. Ne-
kaj delovnih moéi Ze imamo, ne-
kaj se nam jih Se obeta iz do-
movine. Z najetim delavstvom
bi se ne splac¢alo zaceti.
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moci so sicer
kmetskega dela vajene, a jim
manjka praktiécnega kurza za
farmanje. Tudi ta zacetek ne bo
brez tezav. To je Se dobro, da
imamo v blizini Mr. Pleskota, ki
je teoreticno in prakti¢cno doma
v farmanju. On nam je Ze dozdaj
marsikak dober svet dal. Tja pro-
ti spomladi ga bomo morali kar
za izrednega profesorja agrikul-
ture imenovati.

Ker je lastna skuSnja, kakor
znano, draga, mi bi jo pa radi
poceni dobili, nas bo jako veseli-
lo, ¢e nam bodo nasi stari, izku-
Seni farmarji kak3ne nasvete in
navodila dali, glede nakupa Zivi-
ne in strojev. Vsak dober svet je
zlata vreden in nam lahko pri-
hrani marsikateri cent.

Poleg tega, kakor sem Ze zad-
nji¢ omenil, moramo z vso res-
nostjo misliti na kolegij za nage
studente. Vsak, ki mi piSe, izraza
upanje, da bo prihodnje leto Ze
v domadem kolegiju nadaljeval
svoje Studije. Vsi, kar jih imamo
po raznih kolegijih, imajo neko
domotozje, kar jih ovira pri Stu-
diranju. Par jih je Ze postalo Zr-
tev tega domotozZja, da so obesili
Solo na kol. Jaz jim ne morem
dati zagotovila, da bodo prihod-
nje leto ze v domadem kolegiju,
ker to ni samo od nas odvisno. Ko
bi bilo, bi bili mi Ze letos odprli
svoj kolegij. Vsekako pa bomo
poskusili novo kampanjo za ta
kolegij. Pravkar delamo madrte.
Ako se bo narod s tistim navduse-
njem odzval kot za semeniiée, bo
tudi ta prekoristna misel kmalu
dejanje. Ce imate vi pogum, mi
ga imamo. Fortes fortuna adiu-
vat, pravi latinski pregovor. Po
slovensko: Pogumnim je usoda
mila. Ker pa nismo pagani, ki so
ta pregovor skovali, ampak krist-
jani, lahko pristavimo: Facienti
quod est in se Deus non denegat
gratiam. To je: Kdor stori kar
more, mu Bog ne odrede pomodi.

7 Bogom za narod!

I. KOLEKTA V BLAGU.

1. Kolekta v Zivilih z Willard, Wis.
Krompir so darovali po 3 vrece: Frank

Nase delavske
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Francel, Paul Oblak, Frank Hribar, An-
ton Debeve, Jeras Val.

Po 2 vreci krompirja: Frank Petkov-
sck, Anton Toleni; John Brezes, Joe Ra-
kovee, Joe Volari¢, Ludwig Perusek, Fr.
Volk ,Mike Podobnik, Frank Perovsek,
George Seliskar.

Po 1 vreco krompirja so darovali: Paul
Marn, Louis Koscak, John Kaltigar, An-
ton Janezi¢, Joseph Dobu§, Anton For-
tuna, John Horvat, Mike Arta¢, Frank
Zupanc, John Bajuk, Rudoli Schmolb,
John Dolene, Druzina Zel, Math Ruzic,
Frank Kokolj, Joe Jordan, John Glavan,
John Smrekar, Frank Lunka, Joe Perko,
Louis Arch.

Po eno vreco zelja so darovali: Anton
Trunkel, Frank Hribar, John Scharen-
brock, John Lukas, Mike Arta¢, Frank
Zupanc, John Bajuk, Frank Papez, Joe
Bukovec, Matt Ruzi¢, John Brezes, Fr.
Parkel, John SmreSek, Frank Lunka,
Louis Arh, Ant. Merkun, Anton Goerz.

Po 2 vre¢i zelja so darovali: Frank Le-
sar, George Celednik, Frank Kokolj, Joe
Jordan, Anton Toleni, Frank Boh, Frank
Gosar, Frank Campa, Joe Rakovec, Joe
Stancar, Frank Volk,

Cel voz zelja sta darovala: Joe Pekolj,
John Petkovsek.

Po eno vreco kolerabe so darovali:
Frank Francel, Anton Trunkel, Louis
KoScak, John Kaltimajer, John Lukas,
Joe Stancar, John Horvat, John Dolenc,
Joe Bukovec, Frank Boh, Frank Parkel,
Frank Lesar, Frank Lunka, Joe Perko,
John Petkovsek, Anton Gorez.

Po 2 vreci kolerabe so darovali: Frank
Perovsek, Frank Volk, Frank Campa.

4 vrece kolerabe je daroval: Frank
Perme,

Po eno vreco korenja so darovali: John
Scharenbroeck, Joe Pekolj, Joe Jordau,
Joe Rakovec.

Fizol so darovali: Anton Trunkel, John
Lukas, Frank Perovsek, Joe Pekolj, John
Petkovsek, Frank Klanéar, Joe Dobus.

Cebulo so darovali: Paul Oblak, Frank
Perovsek, Frank Zupanc, John Bajuk,
Joe Jordan.

Peso so darovali: Frank Perovieck 3
vrede, Frank Zupane 1 yreco, DruZina
Zel 2 yredi, Frank Kokolj 1 vreco, Joe
Jordan 1 vreco, Frank Gosar 2 vredi,

Repo je daroval Joe Perko 1 vreco.

Kola¢ sira so darovali: John Murgel,
Frank Murgel.

Anton Trunkel je Se daroval: 1 vreco
ovsa in 1 vredo koruze.

Frank Perovsck je se daroval: 1 yreco
koruze, 2 vreci ovsa, % vreco jeémena.

Daniel Berendsen je daroval: 2 vredi
ovsa.

John Snedec je daroval: 1 vreco koruze.

Rudolf Schmoll je daroval 1 vre¢o ko-
ruze,

loe Jordan je daroval: 1 vreco jeé¢mena,

Buée so darovali: Druzina Zel, John
Horvat.

2. Kolekta v raznem blagu iz raznih
krajev.
Miss Rose Starman, Alix, Ark., postelj-
no perilo; Miss Tinnie Starman, Alix,
Ark., eno odejo, eno rjuho; Miss Anna
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Starman, Alix, Ark., dve odeji, eno rjuho;
Mrs. Math Stefanéié, Bradley, Ill., eno
odejo in blago za 19 kosov cerkvenega
perila, ki jih je izgotovila Mrs. P. Smo-
ley istotam; Mrs. Helen Zore, Olyphant,
Pa., osem korporalov; Mrs. Anna Zore-
Mlakar, Olyphant, Pa., 10 purifikatorjev;
Mary Hoge, Bridgeport, O., eno odejo;
Misses Mray Prisland in Stiglitz, She-
boygan, Wis., 4 odeje. — Za nakup bla-
ga so prispevali: Rev. Cerne $2, Ivana
Susha $3, Mary Prisland $2, Anna Juri-
¢ek §1, Tereza Udovich $1, Anna Hla-
ban $1, Mary Stiglitz 50c, Kathie Batnija
25¢, Val. Kalan, 25¢c. — Sivale so: Misses
Stiglitz, Juricek, ErzZen, Udovich, Cec.
Ukaginovi¢; Mrs. Joe Selak, Cove, Ore.
(eno odejo); Mrs. Frank Slogar, Crested
Butte, Colo. (4 korpor., 4 amikte, 4 pu-
rifik.); Mr. Blaz Notar, Rock Springs,
Wyo. (eno odejo); Mrs. Amalija Ursié,
Jalet, 11, (eno odejo). Mr. John Mesek,
Chicago, 111 (eno odejo), Mrs, M. Omer-
zel, Chicago, I1l. (odejo), Rose Mance,
Lockport, 11l (2 brisadi).
IT. KOLEKTA V DENAR]JU.

Za odejo smo dobili: Jak. Zabukovec,
Peoria, 111, $1.00; John Bergant, Export,
Pa,, -1.00; Josephine Barto, Mulberry,
Kans., $4.00; John Mesec, Cleveland, O.,
$5.00; Mrs. Frank Ivanéig, Cleveland, O,
$10.00; Mrs, Ivana Kirn, Waukegan, TIl.,
$6.00; Miss Mary Zore, Olyphant, Pa.,
$5.00; Mrs. Tereza Perkovi¢, Cleveland,
Ohio, $5.00; Anna Lumbert, Farrell, Pa.,
$2.00; John Ponikvar, Cleveland, O., $5,
Mary Hiti, Chicago, 111., $6.00; Anna La-
zar, Joliet, IlL, $2.00 (za purifik.).

3. Drugi darovi v denarju.
A. Kolekta Mrs. Jennie Gaspari,
Cleveland, O.

2) Clanarino za Apostolat, to je $10: za
r. Stefana Novak, za r. Frances Stan-
ko, pl. druzini Kenig-Sinti¢, Frances
Skulj.

b) Po $1.00: Frances Skulj, Julija Men-
cin, Mary Grdina, Mary Besenicar.

B. Iz raznih krajey.

a) Katarina-Ignac  Miluscak,
111, $100.00 za opravo sobe.

b) Mr. in Mrs. Jakob Secga, Joliet, TI1.,
za ciborij $70.00.

¢) Mr. in Mrs. John Gosaf, Bethlehem,
Pa., $20.00 za Apostolat.

Kolekta Mrs, Ursule Crnkovig,
New York, N, Y.

Fannie in Frank Kalan $2; Ursula Crn-
kovi¢ $1; Starisi Crnkovi¢ $2; Brat in se-
stra  Crnkovi¢ $2: Ivana Zagar 30c;
Frances Pavli $1; Josephine Holmar $1;
Frances Pavli¢ 50c; T. Zajec 50c; Mary
Popovich 50¢; Joe Popovich 50c: Matil-
da Zalec $1; Jakob in Marijana Uléar
S0c; Frances Uléar 50c; Frank Sellak
S0¢; T. Archul $1; John Markovich 25c;
Mary Tomec 25c¢; Barbara Sertich 25c¢;
John Kuhar $1; Alojzija Bozié¢ $1; Ne-
imenovana 75¢; F. Kalan $1; Mike Spiler
25¢; Jennie Kvas 50c; Mary Poje 50c:
Jennie Mochnik 25¢; Angela Waupotich
50¢; Anna Kozar 25c; Neimenovani 25c:
Mary Kosak 25¢; Josephine Krasovec
50c; Ursula ajfez $2; Mihael Kajfez 50c;
Jakob Uléar 25¢; Ivana Uléar 50c; Ma-

Chicago,
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rija Bitijen 50¢; Anna Blaz 25¢; Antonija

Juvan 25c.

B. Od ze objavljenih dobrotnikov smo

prejeli,

a) Drustvo sy. Stefana §t. 1 KSK]J, Chi-
cago, I, je izplacalo popolno vsoto
za srednji zvon, $329.27.

b) Mr. in Mrs. Frank Grill, Chicago, IlI,

sta izplacala celo vsoto za mali zvon,

$150.04.

Mr. in Mrs. Math Kremesec, Chicago,

1., sta izplacala preostalo vsoto
vstanovnine, $150.00,

Mr. Peter Cemazar, Chicago, Ill, je
placal za rde¢i masni plasc $20.00.

D. Za cerkev Marije Pomagaj,

Lemont, Ill.

PPo $1.00: Margaret Matzele, Oakland,

Cal.; Helen Marn, Ely, Minn.

E. V sklad za uboge dijake.

Druzina Anna Valovéik $20.00.

Pod tem naslovom bo zanaprej stalna
“pusca’’. Upamo, da se bo skozi celo leto
toliko nakapalo, da bomo mogli enega
ubogega dijaka v kolegiju vzdrzevati.

Darovi za Solske Sestre.

Mr. Michael Tomsi¢, Houston, Pa,,
$1.00; Mrs. Frances Zorko, Sheboygan,
Wis., $10.00; Mrs. Helen Goliénik, She-
boygan, Wis., $8.00; Mrs., Frances Me-
lave, Sheboygan, Wis.,, $2.00.

Za kolegij sv. Fran¢iska v Lemont, Ill.
(Od 1. do 26. novembra.)
$100.00: Rev. Karol Knaperck, Mount

Olive, Il
$6.00: Mary Hiti, Chicago, 1L
$5.00: Tereza Suklje, Harrisburg, Pa.;

dr. Gazda, Chicago, Il
$3.00: Mrs. H. B, Farrell, Jagoo City,

Miss.; Mrs. Valeria Vawrings, Chicago.
$2.00: Grace Cassidy, New York; Ant.

Gornik, Tower, Minn.; Mrs, Grencik,

Chicago; Katharine Hebein, Mich.; Flo-

rence Norcott, Elmhurst, N. Y.; Neime-

novana; Marija Zabukovec, Peoria, Ill;

Grace Cassidy, New York (ponovno);

Frances Zbasnik, Hibbing, Minn.
$1.00: Joe Plemel, Northtown, Minn.;

Anton Squah, Iselin, Pa.; Suzana Rus-

mak, .Chicago; E. Malley, Buhl, Minn.;

Frank Perovsck, Willard, Wis.; Andrew

Vargovi¢, McKeesport, Pa.; Mary Nu-

sik, Chicago; John Musich, Calumet,

Mich.; Margaret Jessup, Brooklyn, N, Y.;

1. Joy, New York.
50c: Marija Krule, Cleveland, O.; John

Snedic, Willard, Wis.; Mike Habian,

Harr., Mich.

Za Apostolat sv. Francigka.
$20.00: Andrew Kavéié¢, Trail, B. C.
$10.00: J. F. Burke, Va.; Mrs. Frances

Bucar; Paul Jamnik, Imperial, Pa.; Anna
Verbanec, FEtna, Pa.; Anna Adamdéils,
Perth Amboy. N. Y.; Pavel Vréek, Cu-
dahy, Wis.; Mary Koren, Milwaukee,
Wis.

$8.00: Mr. M. Bluth, Joliet, TII

$7.00: Frank in Rozalija Golob.

$3.00: J. Kumar (za Emo Meglen).

$2.00: Anna Bank, Mich.

1.00: John Miheli¢, Eveleth, Minn.;
E. M., Lacrosse, Wis.; Frances Zbasnik,
Hibbing, Minn.

50c: T Andrej Malley; Mrs. Malley,

~
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John Pazdertz,

Buhl, Minn.; Anna Verbnak, Baden, Pa.
Miklavzevi darovi za “Ave Maria”.
(Od 1. do 26. novembra.)

$7.00 je daroval Mr. John Krek.

$6.00 je darovala Mrs. M. Kremzar.

Po $5.00 so darovali: Math Kremesee,
Mary Hoge, John Vidervol, Rev. J. M.
Trunk.

Po $3.00 so darovali: K. Bojc, Mary
Zerovnik, Joseph Slivnik, M. A. Hegler.

P0$2.00 so darovali:  Joseph Muhich,
Helen Zore, John Ponikvar, Mary Ratej,
Marjeta Svete, Mary
Skerl, Frank Zabukovec, Agnes Zavirsek,
Anton Squah, A. Kercelich, Marija Ma-
cek, Anna Ponikvar, Gabriel Klinar,
Louis Blazich.

Po $1.00 so darovali: Joseph Smrekar,
Anna Hribar, Mary Godich, J. Jelenéic,
N. N, Mary Zupanci¢, Mary Vaupotich,
Margaret Zaletel, Johana Marosek, Mar-
garet Znidar, Frank Gnidica, Anna La-
zar, Andrew Tomec, Josie Novak, Ste-
fan Jenko (1.50), Hermina Basa, Marga-
ret Zaletel, Mary Anzich (1.50), M. Ko-
privnikar, J. Saulyj, lg. Spendal, Joseph
Adamich, Rev. B. Cicek, Mary Hiti,
Anna Belci¢, Johana Filipi¢, Mary Krulc,
Anton Sraj, Elizabeta Gerbec, Joseph
Arch, Mary Sivic, J. Svete, Frank Sirca,
Marija Novsek, Frances Zordani, Mary
Zibert, Katarina Rom, John Pelhan, Ma-
ry Konecnik, Anna Lumpert, Frances
Skulj, Frances Zbasnik, Anto Vahdic,
Mary Sredensek, Anton Kremesec.

Po 50c so darovali: Mary Krese, Ur-
sula Molicnik, Joseph Torkar, Mary Jan,
Pavel Mikula, Marija Kapus, Mary Le-
ban.

Ostali darovi za Ave Maria.

PP’o $5.00: Johana Kirn, Mary JaneZi¢,
Julija Mencin, John Gosar, Martin Su-
starsi¢, Jakob Troje (6.40).

Po $3.00: Anton Gornik, Josephine Ja-
nezi¢, Jos. Dobravee, Mrs. N. Maronic

Po $2.00: Ignacij Flake, Charles Bre-
ganti¢, Ludwig Perudek, Jakob Zabuko-
vee, Gertrud Lindi¢, Rozi Ci¢, Erna Me-
glen.

Po $1.00: Rose Pozlep, Frank Zabuko-
vec, Frances Tomscha, Jakob Drashler,
Mary Andolsek, Agnes Shebat, Franci-
Ska Vrabi¢, Frances Ambro, Jennie Mev-
zek, Anna Sadar, Mary Miklavéié, Jennie
Strazisar, Michael Gerdovic,

Alojzija Stare (25¢), Mary Reje (1.50),
Rose Peterlin = (50¢), B. Tezak (20c¢),
Francis Starman (10c), Frank Gorenc
(92¢), Lucija Gregori¢ (25¢), Jakaob
Drashler (50c), Agnes Debevee (50c¢).

Za lucke pri Mariji Pomagaj.
$6.00: Mrs. K. Boytz, Denver, Colo.
..$3.00: Rozi Ci¢, Pittsburgh, Pa.
$2.00: Anton Kotzman, Frontenac,
Kans.

$1.00: Antonija Kozak, Leadville,Colo.;
Roza Pozlep, Hastings, Colo.; Angela
Mlakar, Redore, Minn.; Lizi Smith, Wis.;
Frances Starman, Elix, Ark.; Mr. Vauri,
Chicago, Ill,; Neimenovana, Joliet, Ill.;
E. M., Lacrosse, Wis.; Martin Tezak,
Crested Butte, Mont.; Mary Kobal, Chi-
cago, Ill.; Steve Kolenko, Chicago, Ill.;
A, Pozun, Johnstown, Pa.; Mary Macek,

Moon Run, Pa.; M. Bozic¢evi¢, Eveleth,
Minn,; Jozef Jones, New York; Katarina
Cesar, Cal.; John Matuch, Va.; Anna
Bank, Mich.; Josephine Barto, Kans.;
Neimenovana. Joseph Smrekar, Harr,
Mich.; Mary Gosenza, Detroit, Mich,;
John Ponikvar, Cleveland, O.; U. Blat-
nik, Cleveland, O.; Andrew Kavcic, Chi-
cago, 11l.; D. Collins, N. O,; Paul Rus-
sinko, Avella, Pa.; Nick Vranicar, Joliet,
111,; Karolina Zupanci¢, Waukegan, I1ll.;
Johana Marosek, Little Falls, N, Y.; Ma-
ria Lovasik, Tarentum, Pa.; M. Toto,
Pittsburgh, Pa.; Mila Raplenovic, Cleve-
land, O.. Fanny Trbeznik, Cleveland, O.;
Mary Slabodnik, Ely, Minn.; Helena Zo-
bec, Tower, Minn.; Mary Indihar, Ely,
Minn.; Ethel Sperry, N. O., La.; Mary
Zagozen, Milwaukee, Wis.; Mary Pod-
gornik, Elamh., Ill.; Jennie Vorsek, Wau-
kegan, Ill.; M. Zugel, Anaconda, Mont.;
Anna Brinovec, Cleveland, O.; Mary
Cerni¢, Duluth, Mich.; Marija Koren,
Milwaukee, Wis.; Anna Ponikvar, Cleve-
land, O.; Mary Zibert, Mulberry, Kans.;
N. Maroni¢, East Helena, Mont.; Fran-
ces Skulj, Cleveland, O.; Frances Zbas-
nik, Hibbing, Minn.

50c: Monika Oman,, H. B. Farrell;
Barbara Kolbezen, Marko Bluth, Mary
Kresse, Mary Kapus.

Fanny Kristan (20c¢), Frances Stenger
(30c), Hermina Basa (10c), Agnes Za-
virSek (20c), Ursula Gruber (20c¢), Ma-
rijana Osredkar (10cx, Margareta Baric
(20c¢).

ZA LUCKE PRI MARIJI POMAGA]
SO DAROVALI:

$10.00 je darovala N. N. Po $5.00 so
darovali: Joseph Drasler; Marija Kut-
nar; Mrs. Merinsek; Math Kremesec;
Marija Koprivec; N. N. iz New Yorka;
Louis Intihar; Marija Puhek; Mrs. J.
Smajdek; Elizabeta Schult. Ivana Kralj;
Neimenovana; Stefan Mirtic; Mary Ko-
lari¢; Neimenovana; Katherina H.; Mrs.
Math Kremesee; Mrs. IF, Ivanceé. Po
$2.00 so darovali; Jenie Gaspari; Lucij
Pazareli; Marija Peta¢; Neimenovana;
Neimenovana za hcerko Mildred. Mrs.
A. Muha; John J. Pilat, Po $1.00 so da-
rovali Miss McGraw; Jenie Slabe; John
Wenzel; Anton Hocevar; Ivana Hoce-
var; UrSula Luzar; Jenie Varsek; Joseph
Avsec: Mary Kobal; Mike Hodcevar;
Frank Sveti¢, Frances Tomsha. Antonia
Frlan; M. Jeri¢; Neimenovana; Mr, Ka-
muta; Barbara lepec; Nezo Seliskar;
Neza Seliskar; John Korele; Mary Ko-
smrl; Ana Jaksich! Helen Repar; H. Pa-
luscak; Mary Kukar; Mary Bulic. Mag-
dalena Intihar; Mrs. P. Kure; Neimeno-
vana; Mary Sivic! Valentin Squah; An-
ton Squab; Helena Turk; Ana Cesnik;
Frances Levstik; Jera Peterka; Mr, &
Mrs. Kral: Frances Raspet. Maria No-
vak; Ane Bandi; Ella Savnik; Ana Mla-
kar; Jozefa Hrvat; Nikolaj Gustin; Anie
Intihar; Emma Pakiz; Mrs, Vogrich; Ce-
cilija Remes; .. eimenovana; Mary Oto-
nicar. Frank Baraga; Frank Sersho; Cil-
ka Stainko; John Progar; Thomas Kam-
nicar; Steve Vagner; John Platz; Frank
Sersha; Jenie Skerl; Margaret Tanko;
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Ivanka Smrekat; Ana DrenSck; Mrs.
Skrl; Franciska Kmet; Mary Zamerlak.,
Peter Pershe; Josephine Starc; Mrs,
Skulj; Mrs. Prijatelj; Cecilija Kernc; Ne-
imenovana; Ana Jaksic: Mary Koklic;
Ana Flajnik; Mrs. A. Kralj; Katarina
Kastelic. August Krznarich; Jennie Mla-
dich; Jenie Mladi¢; Mary Tomsha; Ne-
imenovana; J. Jasic; M. Metrich; Tony
Squah; Mary Bulic;Mary Pershe; Mrs,
Peter Pershe Jr.; Barbara Globocnik;
Ifani Gnader; Francis Starman. Mary
Zabukovec; J. M. Mare; Joseph Marko-
vié; Mrs. Math Gorjanc: A, Gerchman;
Agnes Rotchiord; Elen W. Gillister.
Po 50c so darovali: Teresa Gregoric; Ana
Legan; Joseph Kocevar; Mary Dolenc;
Ursula Zobec. Joe Okolis. Po 30c¢ so da-
rovali: Jenie Bregar:; Bla?z Moliénik;
Po 20c so darovali: Martin Murota.
10¢ neimenovana,

0
Za sy. mase smo prejeli:

C. S. M. Agnes Blauvelt, N, J. po nam.
1 (1). Neimenovana iz Jolieta, po nam,
1 (1). Miss M. Oman, Cicero, Ill. za r.
Mary Tomazin 1(1). Neimenovana, Fo-
rest City, Pa., v zahvalo za sul. pros. 1
(1).Anna Banks, Detroit, Mich, po nam.
3 (3).Mary Varsek, Waukegan, Ill. n. &
M. P. 1 (1). Ista na cast sv. Tereziji 1
(1). Mary Sivic, Rorst City, Pa. za r.
oceta 1 (1). Iista za r. Jurij in Mary Si-
vic 1(1). Mary Ursi¢, Anwood, Mont. za
zdr. 1 (1). Mary Kukar Joliet, Ill. n. &
M. P. za zdr. 1 (1). Ista na & sv. Tere-
ziji za zdr. 1 (1). UrSka Konda Joliet,
Il n, ¢, M. P. za zdr. 1 (1) Ista n. & sv.
Tereziji za zdr. 1 (1). Marko Plut West
Allis, Wis. n. ¢. M. P. za hvalo 1 (1).
Julija Vidmar Leadville, Colo, n. ¢ M.
P 1 (1). Frances Kostelc Joliet, Tl v
zah. za sul. pros. 3 (3). Ista za r. moza
2 (2). Margarcta McGrow, Lemont, Il
za Brigito McGdow 5 (5). Ista na pomoc
dusam v vicah 5 (5). Johana Flake Grean-
ey, Minn. n. ¢&. M. P. in sv. Ant. za zdr.
1 (1). John ZavrSan, 1 (1). F. McKinica,
za zdrayje 1 (1). Rosie Vici¢ za r. Simon
Ivacko, 1 1). Ana Ferlec, n. & presv. S.
J. za zd. h¢erke, 1 (1). Frances Jakli¢ za
r. John in Ana Jaki¢, 5(5). John Centa,
na ¢, M. B. za zdravje 1 (1). John Virant
na ¢ M. B. za zdravje 1 (1). Anegla Vid-
mar, v ¢&. M. B. za zdravje in zahvalo 1
(1). Jos. Agnich, za r. Mary Skube 1
(1). Ven, Sister M. Agnes za Edward
Sherry v d. nam. 1 (1). Cath. Simonich,
za r. Elizabeth Simonich, 1 (1). Ven.
Sister M. Agnes, za r. John Sherry 1
(1). H. Basa v & M. B. za v. d. nam. 1
(1). Camille Darame, v & M. B, za d. v
vicah, 1 (1). Franéiska Garbes, v ¢ M.
P. za zdravje héerke 1 (1). Jennie A.
Flynn 1 (1). Frances Rozi¢c v ¢, M. B. 1
(1). Edmud Mlakar za zdravje 1 (1). L.
Puchnik po nam. 1 (1). Joe Glinsek, za
zdravje 2 (2). John Golobich, za Frank
Basa, 1 (1). Katarina Hladnik za d. v. 1
(1). ista za spreob. neke osebe 1 (1). v
zahvalo M. P. 1 (1), k M. P. za zdravje
1 (1) k M. P. in sv. Jozefu 1 (1). Fran-
ces Mestek, peta sv. masa po n. Fran-
ces Mestek 5 (1) Mary Becaj, za d. v. r.
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sorod. 1 (1). Mary Rom, v ¢. M. P. v d.
nam. 1 (1). Marko Bluth, v ¢. M. P. v
zahvalo za srecno pot 1 (1). Antonia Ko-
rosec za r. dr. Korosec 1 (1). ista za
dr. Debeljak 1 (1), Mary Oblak za zdr.
M. Sitar, 1 (1). Mrs. K. Milost za r. Al-
fonz Milost 6 (6). lista za 'd. v. 1 (1), za
Franc Milost 1 (1). Mrs. A. Grizold za v
d. n. 2 (2). Mrs. Ana Piercie v cast M.
P. za zdravje 1 (1). Ista za d. v. 1 (1).
Miss B. Carabine za d. v. 3 (3). Mrs.
Johana Susha za zdravje 5 (5). Mr. John
Rogelj za zd. Zene in otroka 1 (1). Mrs.
Antonia Sluga za v d. n. 2 (2). Mrs. Jo-
hana Filipéic v ¢. M. B. 1 (1), ista za v
d. n sina 1 (1). Agnes Decbeve za r. Jo-
zef Debeye 1 (1). Mrs. Josephina Pin-
tar za r. Anna Grubar 2 (2). Mrs. Josep-
hina Samotoréan v ¢. M. P. za suliSane
prosnje 1 (1). Mrs. Katarina Zagar na
cast M. P. v zalhvalo 5 (§). Mrs. Fran-
ces Verhovee, za r. moza 3 (3). Mrs.
Jennie LenarSic za r. Amal. Sega 1 (1).
ista v zahvalo 1 (1). Mrs. Karolina Mo-
ricv d. n. 1 (1). Mrs. Josephine Hocevyar
za ozdravljenje zlomljene noge 2 (2).
Mrs. Agnes Dobravec p. n. 1 (1), M.
Gorjanc po n. 1 (1).
(Od 1. do 26. novembra.)

John Mihelich, za r. stariSe 1 (1); Isti
va ¢. M. P. v d. nam. 1 (1); Katarina
Kosak, na ¢, M, P. v d. nam. 1 (1); John
Molek za r. Karol Narot 1 (1); isti za r.
Joe Narot 1 (1); za r. Neza Podbilsek
1 (1); za r. Michael Polbilsek 1 (1); za
r. Martin Molek 1 (1); A. Videc za r.
stariSe 1 (5); Frances ZakrajSek, v d.
nam. 1 (1); Mary Bozicevi¢c n. ¢. M. P.
po nam. 1 (1); A. Korenchan za r. sta-
rise 2 (2); Ista za speobr. gres. 1 (1)
Ista za zdr. 1 (1); po namn 1 (1); Ka-
tarina Hladnik za r. sorod. 2 (2); za spr.
gres. I (1); na ¢c. M. P. 1 (1); na & sv.
Joz. 1 (1); Joseph Oblak za d. v vicah
5 (5); Frances Starman za d, nam. 1 (1);
Francis Bruss za d. v vic. 1 (1); N. U,
Joliet, 111, za K. Rogina, Rev. J. Kranj-
ca 1 (1); Ana Felic na ¢ M. P. za zdr.
héere 1 (1); Johana Artac na ¢. sv. Ant.
1 (1); Ista na & M. P. 1 (1); Jennie
Swegel na ¢. sv. Duhu 2 (2); Johana Za-
letel za r. star. 1 (1); Frank Pristovec na
¢. M. P. za zdr. 1 (1); Mary Sivic za d.
v vic. 1 (1); Mary Malley na & M. P. za
zdr. 1 (1): Mary Tezak na ¢ vsem sv.
za zdr 1 (1); Miss Monika Oman za pok.
Marijo Tomazin 1 (1); Mary Rejc za p.
brate in sestre, na Brezje 2 (2); Anna
Blekach, na Brezje, p. n. 2 (2); Fannie
Kristan v d. nam. 1 (1); Frances Kaste-
lic v & M. P. 1 (1); Ista na ¢ sv. Tere-
ziji D. J. 1 (1); Mary Kratscrivila za pok.
Mary Kukulka 1 (2); Mary Bozicevi¢ v
¢. M. P. 1 (1); Rosie Zalokar za pok.
Ano Intihar 2 (2); Ista v ¢ M. B, 3 (3);
Jera Peterka =za stariSe Peterka 1 (2);
Mary Krule v & sv. Tereziji D, J. 1 (1);
Ista za pok. Martina Krule 1 (1); Mi-
hael Tomsi¢ po n. za dve peti sv. masi
10.00; Andrew Jelenci¢ p. n. 1 (1); Ur-
sula. Ambrose n. M. P. in sv, Tereziji
D. J. 1 (1); Ista za r. sorodnike 1 (1);
Anna Cesar za d. v vic. 1 (1); Ista za
zdravje 1 (1); Mrs. Anna Blut za zdrav-
je druzine Blut 1 (1); Ista za r. druzino

R

Blut 1 (1); John Bergant za zdravje vy
¢ M. B. 1 (1); Jakob Rode za d. v vic.
I (1); Mary Gosenca za zdravje 1 (1);
John Ponikvar v ¢&. M. B. za zdravje 1
(1);: Margaret Zaletel za r. Joseph Za-
letel 1 (1); F. Skulj za r. starisg 1 (1):
[£. Malley za sreéno z. uro 1 (1); Dru-
zina Vranicar za zdravje 2 (2); Mary
Lowasick p. n. 2 (2); Nellic Frawley za
zdravje 1 (2); Anna Lazar v zah. M. B.
in sv. Antonu 1 (1); Ista za r. Ano La-
zar 1 (1); Hermina Basa za r. sorodnike
1 (1); Math Vlasi¢ za druzino 10 (10);
Helena Zobec za d. v vic. 1 (1); Mary
Zahora po n. 5 (5); Agnes ZavirSek za r.
Antona Zavirsek 1 (1); Mary Glabokar
za r. Luka Lampe 1 (1); Ista za r. sina
Jozefa 1 (1); Anna Godec po n. 2 (2);
Stanislava Culig v zahv. 2 (2); Anton
Rus vd. n. 2 (2); F. Kvaternik za r. Gre-
gori¢ 1 (1); Math Spehar za r. sorodnike
7 (7); Susie Silady za zdr. Susane in Ve-
ronike Sylady 1 (3); M. Zugelj za zdr.
1 (1); George Kolesar p. n. 2 (5); Mary
Zove za d. v vic 1 (1); Mary Sivec v ¢.
M. B. za zdravje 1 (1); Mary Chernich
v & M. B. 1 (1); Anna Ponikvar v d. n.
2 (2); Frances Skulj v ¢. M. P. 1 (1);
John Valgo v d. n. 1 (1); Susie Valgo
vod, a. 1 (1); Andrew Valgo v d. nam.

1 (1).

Za sv. mase na Brezje (od 1. do 26.
novembra): Jozef Franci¢, Sheboygan,
Wis.,, na ¢. M. B.; zahv. 1 (1); Frances
Bucar, Cleveland, O., za r. John Buéarja
10 (10); Anna Blastock, Spring Valley,
[1l., za rajne 2 (2); Mary Rejc, za r. ma-
ter in brate 2 (2).

Mrs. Lukas, za zdravje.

ZAHVALE.

El Verano, Cal.—DolZnost me veze, da
s¢ zahvalim za pomo¢, da imam zopet
zdravo nogo, ker nisem imela upanja vec.
Edino Bogu in Mariji Pomagaj se moram
za to zahvaliti. Gertrude Lindi&.

Cleveland, O.—Presrcno lepo se zahva-
lim Mariji Precisti_ Devici za tako hitro
uslidano prosnjo in povrnitev zdravja.
Vsakemu priporocam, kdor potrebujé po-
moéi, da jo najprej pri Mariji dobi.

Posljem $5.00. Ana Ponikvar.

Cleveland, O.— Prisréno se zahvalju-
jem Mariji Pomagaj v Lemontu za usli-
dano prosnjo in darujem $5.00.

Julija Mencin.

Chicago, Ill.—Prav lepo se zahvalim
Mariji Pomagaj v Lemontu in sv. Tere-
ziji od Deteta Jezusa za usliSano prosn;o
v bolezni za zdravje, kojega sem takoj
po zaupljivi prosnji zadobil. Prav iskreno
priporocam vsem, da se naj v vseh po-
trebah obrnejo k Mariji Pomagaj in sv.
Tereziji za pomo¢ in pray gotovo boste
uslisani. Karol Bregantié.

Indianapolis, Ind.—Obljubila sem Mali
Cvetki in presv. Srcu, da se bom javno
v listu “Ave Maria"” zahvalila, ako bom
ozdravela na roki brez operacije, o ka-
teri so zdravniki rekli, da je neizogibna.
Hvala presv. Srcu in Mali Cvetki ,roka
je ozdravela in morem z njo zopet de-

Jati, Mrs. L. Metalic.
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Odpustki meseca januarja.

Da dobimo popolne odpustke moramo:

1. imeti namen in voljo udeleZiti se
odpustkov;

2. biti moramo v stanu milosti bozZje;

3. prejeti moramo sv. zakramente, ob-
iskati cerkev in moliti na namen svetega
Oceta.

Navadno se moli 5 Oc&enasev in 5 Ce-
§¢enamarij in Cast bodi. Ako je pa po-
leg teh molitev Se predpisana kaka druga
molitev, bo posebej povedano,

1. Petek: Novo leto, pryi petek v me-
secn posvelen presv. Jezusovemu Srcu.

Popolen odpustek za:

a) vse vernike, ki prejmejo sv. zakra-
mente, premisljujejo dobrotljivost
presv. Srca Jezusovega in molijo na
namen sv. Oceta;
tretjercdniki; oni prejmejo tudi ve-
soljno odvezo;

¢) udje drustva NajsvetejSega Imena.

2. Sobota: Prva sobota v mesecu, po-
svedena Mariji Brezmadezni. Popolen od-
pustek za:

a) vse, ki prejmejo sv. zakramente,

opravijo kake molitve na ¢ast Brez-

)

~

Urejuje Rev. J. Miklavé&id.

madezni, da nekoliko zadoste za
njej storjena razzaljenja;

b) tretjerednike, ki so pri sv. masi, ka-
tera sé bere vy ¢ast Brezmadezni in
nekaj molijo k Mariji.

3. Nedelja najsvetejSega Imena Jezu-
sovega, Prva nedelja v mesecu, posve-
¢ena obenem presv. Jezusovemu Srcu.
Glayni druzbeni praznik drustva najsv.
Imena za moze in fante. Popolen odpu-
stek za:

a) ude drustva najsv.

b) tretjerednike.

6. Sreda: Praznik sv. Treh Kraljev.
Prva sreda v mesecu posvecena sv.Jozefu.
Za tretjerednike vesoljna odveza. Popo-
len odpustek za:

a) tretjerednike;

b) drustvo kricanskih Zena in mater,

Imena;

16. Sobota: S
muceniki.
rednike.

17. Nedelja: Sv. Anton pusc. Papolen
aodpustek tretjerednikom, kjer imajo da-
nes shod,

19. Torek: Sv. Bernad od Corleone. Po-
polen odpustek tretjerednikom.

24, Nedelja: Cetrta v mesecu. Popolen
odpustek c¢lanicam Marijine Druzbe, ako
imajo to nedeljo shod.

28. Cetrtek; Sv. Odorik.
pustek tretjerednikom,

30. Sobota: Sv. Hiacinta,
pustek tretjerednikom.

31. Nedelja: Zadnja v mesecu. Popo-
len odpustek onim, ki trikrat v tednu mo-
lijo sv. rozni venec.

Opomba:—Clanice Marijine Druzbe in

v. Bernard in tovarisi —
Popolén odpustek za tretje-

Popolen od-

Popolen od-

7. Cetrtek: Prvi éetrtek v mesecu po- tretjeredniki zadobe popolen odpustek ti-
svecen presy. Resnjemu Telesu. Popo- sti dan, ko imajo skupno sv. obhajilo in
len odpustek za oltarno drustvo presv. shod. Najbolj pripravno je za nje, ako
Resnjega Telesa. po sv. obhajilu Se ostancjo v cerkvi to-

10. Nedelja: Praznik sv. Druzine, ob- liko ¢asa, da zmolijo 5 Ocenasey in 5
enem sv. Egidija. Druga nedelja v me- S¢enamarij in Cast bodi—Od sedaj na-
secu, Popolen odpustek za clane dru- prej bo “Ave Maria” priobéevala koledar
§tva najsv. Imena in tretjercdnike, in seznam odpustkov za naslednji mesec,

Sivina Bankh
za Vaie pri-
hranke.

Dar v gotovini za bozicne praznike

Ve v

ima le tedaj pravo vrednost, ako se poilje pred BozZicem.

Gotovo Vam je znano, kakien naval je tik pred prazniki po
postah, zatoraj ne odlagajte s posiljatvijo.

Uredite tako, da bodo Vasi sorodniki v domovini gotovo do-
bili posiljatev pred Bozié¢em.

Pozornost, katero mi posveéamo vsaki posiljatvi v domovino,
Vam jaméi, da se bo tam izplacala polna vsota in v najkrajsem

casu. e

Z ozirom na nas velik promet in zveze z najveéjimi bankami

v domovini, smo Vam v stanu ponuditi najugodnejse cene.

Za Boziéni izlet v domovino s parnikom “Berengaria”, ki
pluje iz New Yorka dne 9. decembra, sprejemamo sedaj prijave.
Zahtevajte informacije.

KASPAR AMERICAN STATE BANK

1900 BLUE ISLAND AVE. CHICAGO, ILLINOIS

Sigurna

banka za vloge Vasih prihrankov
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Troovina z mesanim blagom.

3 : ¢ +  JOSEPH TRINER CO.

+ ELY, e i 133345 S. Ashland Ave.
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Kapsch Bratje

Mesnica in trgovina sadja

Ali vas naaleguje KASELJ?

Zadovolieni odjemalci priporotajo

 Severa’s
Cough Balsam.

Idealno zdravilo zoper kaselj;
prijetno, uspesno in zanesljivo.

Vesele boziéne praznike in sreéno ter veselo NOVO
LETO, zel mo vsem nasim odjemalcem in prijateljem. Pri-
porocamo se Vasi naklonjenosti.

ELY; MINNESOTA.

Cena 23 in 60 centoy.

Hitra odpomeod zoper
akutni prehlad so

Severa’s

Joseph Mantel

Treovina z Zeleznino in pohistvom.

Vedno najboljie blago, cene zmerne. Poskusite moje
kuhinjske peéi “COPPER CLAD” in “ALCAZAR DUPLEX"
za drva premog ali olje.

Vsem mojim odjemalcem in prijateljem Zelim sreéno in

veselo NOVO LETO.
- ELY,

MINNESOTA.

Cold and Grip Tablets.

Cena 30 centov,

Ta dve zdravila so najbolja
odpomnoé v slugajih kaslja,
prehlada in hripavosti,

RIS

26

Zahtevajte najprej pri lekarju.

W. F. SEVERA CO.

CEDAR RAPIDS, IOWA
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